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Prije nego što nastavite, svakako pročitajte
Microsoft, MS-DOS, Windows, Windows NT, Windows Server, Windows Mobile, 
ActiveSync, Excel, Internet Explorer, MSN, Outlook, PowerPoint i Word su ili 
registrirani trgovački znaci ili trgovački znaci tvrtke Microsoft Corporation u 
Sjedinjenim Američkim Državama i/ili drugim zemljama.

OVAJ UREĐAJ, KADA GA IZVADITE IZ KUTIJE, NIJE NAPUNJEN.

NEMOJTE VADITI BATERIJU DOK SE UREĐAJ PUNI.

KOD UMETANJA SIM KARTICE, PAZITE DA JE UREĐAJ ISKLJUČEN, TE DA SIM 
KARTICU PRAVILNO UMETNETE U LEŽIŠTE.

JAMSTVO NA UREĐAJ BIT ĆE PONIŠTENO U SLUČAJU OTVARANJA ILI 
RASTAVLJANJA UREĐAJA.

EKSPLOZIVNE ATMOSFERE
Kada ste u području s potencijalno eksplozivnom atmosferom ili 
zapaljivim materijalima, uređaj trebate isključiti i pridržavati se 
svih znakova upozorenja i uputa.  Iskrenje u takvim područjima 
može dovesti do eksplozije ili požara, što za posljedicu može imati 
ozljede ili čak smrt.  Korisnicima savjetujemo da ne koriste opremu 
na mjestima gdje se pretače gorivo, kao što su benzinske crpke ili 
plinske stanice, te ih podsjećamo na potrebu da se u skladištima 
goriva, kemijskim postrojenjima ili na područjima gdje se provode 
postupci miniranja pridržavaju ograničenja u vezi s korištenjem 
radiouređaja. Takva  su mjesta često, ali ne uvijek, jasno označena.  
Tu spadaju mjesta pretakanja goriva, potpalublja brodova, mjesta 
pretovara i spremišta goriva i kemikalija te područja gdje zrak sadrži 
kemikalije ili čestice metalne i druge prašine.

OGRANIČENJA PO PITANJU PRIVATNOSTI
U nekim se zemljama ne dopušta tajno snimanje telefonskih 
razgovora, tako da osobu s kojom razgovarate morate obavijestiti 
o tome da se razgovor snima. Kada na uređaju koristite funkciju 
snimanja, uvijek se pridržavajte odgovarajućih zakona i propisa u 
svojoj zemlji.
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Važne sigurnosne mjere opreza
Kada se koristite ovim uređajem, pridržavajte se niže navedenih sigurnosnih 
mjera opreza kako biste izbjegli moguće pravne odgovornosti i štete.

ELEKTRIČNA SIGURNOST
Ovaj proizvod kao izvor energije smije koristiti samo bateriju. 
Ostali izvori energije mogu biti opasni i u tom će slučaju odobrenje 
izdano za ovaj proizvod postati nevažeće.

SIGURNOST U ZRAKOPLOVIMA
Zbog smetnji koje ovaj proizvod može izazvati na navigacijskom 
sustavu zrakoplova i njegovoj komunikacijskoj mreži, korištenje 
ovog proizvoda u zrakoplovu u većini je zemalja zakonom 
zabranjeno.

OGRANIČENJA U VEZI S OKOLIŠEM
Ovaj proizvod nemojte koristiti na plinskim stanicama ni 
benzinskim crpkama.  Korištenje ovog proizvoda zabranjeno je 
i u skladištima goriva, kemijskim postrojenjima te na mjestima s 
eksplozivnim tvarima.

SIGURNOST ZA OKOLIŠ
Ovaj proizvod nemojte koristiti na plinskim stanicama, skladištima 
goriva, kemijskim postrojenjima, niti na područjima gdje se 
provode postupci miniranja, zatim na mjestima s potencijalno 
eksplozivnom atmosferom kao što su pretakališta goriva, potpalublja 
brodova, mjesta za pretovar i skladištenje goriva i kemikalija, kao 
i u područjima gdje je zrak onečišćen kemikalijama ili česticama 
metalne i druge prašine. Ne zaboravite da iskra u takvim područjima 
može prouzročiti eksploziju ili požar, što kao posljedicu može imati 
tjelesne ozljede, pa čak i smrt.

SIGURNOST U PROMETU
Dok vozite, ručni uređaj ne smijete koristiti kao telefon, osim u 
hitnim slučajevima.  U nekim je zemljama dopušteno korištenje 
samo handsfree uređaja.
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SMETNJE U RADU MEDICINSKE OPREME
Ovaj proizvod može izazvati smetnje u radu medicinske opreme. 
Njegovo je korištenje zabranjeno u većini bolnica i ostalih 
medicinskih ustanova.

NEIONIZIRAJUĆE ZRAČENJE
Ovaj se proizvod treba koristiti u uobičajenim uvjetima, kako je to 
navedeno, i to samo zato da se postigne odgovarajuća kvaliteta 
odašiljanja i izbjegnu smetnje.  Kao što je to slučaj i s drugim 
mobilnim radioodašiljačkim uređajima, korisnicima se savjetuje 
da radi postizanja zadovoljavajućih radnih karakteristika i vlastite 
sigurnosti, dok uređaj radi, nijedan dio tijela ne približe suviše 
anteni.
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1.1	�Upoznavanje s uređajem MDA Pro  
i pripadajućim priborom

Pogled sprijeda, odozgo i slijeva
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4 Pogled sprijeda
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Pogled slijeva
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Pogled odozgo
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1 Zvučnik Za slušanje glazbe ili sugovornika tijekom razgovora.

2 Tipka fotoaparata Za uključivanje kamere. Pritisnite ponovno za snimanje 
fotografije.

3 Snimanje govora /
Prepoznavanje govora

Za snimanje govora ili pokretanje programa za 
prepoznavanje govora.

4 Infracrveni odašiljač Omogućuje bežičnu razmjenu datoteka s drugim 
uređajima.

5 Pozadinsko svjetlo Za uključivanje pozadinskog svjetla.

6 Glasnoća Za podešavanje glasnoće pomicanjem lijevo-desno.

7 Uključivanje / 
pozadinsko svjetlo

Za uključivanje i isključivanje MDA Pro uređaja ili 
pozadinskog svjetla.

8 Mikrofon Govorite u mikrofon tijekom telefonskog razgovora ili 
kada snimate govor.

9 Utor za MMC/SD kartice 
ili SDIO pribor

Za umetanje memorijskih kartica (MMC/SD) za 
spremanje podataka.

10 Zaslon osjetljiv na dodir Za pisanje, crtanje ili odabir naredbe pomoću pisaljke.

11 Navigacijska tipka Za pomicanje po izbornicima i programskim uputama 
pritisnite gornji, donji, lijevi ili desni dio navigacijske 
tipke, a za potvrdu odabira pritisnite središnju tipku.

12 Objektiv fotoaparata

13 LED svjetlo Dvobojno LED svjetlo s desne strane: zeleno i narančasto 
za GSM stanje čekanja, SMS poruku, stanje GSM mreže, 
obavijesti, stanje napunjenosti baterije.

Dvobojno LED svjetlo s lijeve strane: plavo i zeleno za 
stanje Bluetooth sustava, tj. uključeno i spremno za 
emitiranje radijskih signala, te Wi-Fi stanje.

14 Svjetlosni senzor Kada ga koristite pri slabom svjetlu, uređaj sam uključuje 
pozadinsko svjetlo tipkovnice čim pritisnete bilo koju 
tipku.
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Pogled straga i odozdo

15 16

20 21 2217 1918

Pogled straga

23

24

25

Pogled odozdo
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15 Nazivanje/Spikerfon Za odgovaranje na poziv ili upućivanje poziva. Za 
uključivanje spikerfona držite tipku pritisnutom jednu 
sekundu.

16 Kraj Za završavanje poziva.

17 Pisaljka i ležište pisaljke

18 Priključak za WCDMA 
automobilsku antenu

Omogućuje vam da WCDMA telefon priključite na 
automobilsku antenu radi boljeg prijema u vožnji.

19 Priključak za GSM 
automobilsku antenu

Omogućuje vam da GSM telefon priključite na 
automobilsku antenu radi boljeg prijema u vožnji.

20 USB utičnica Ta se utičnica koristi za usklađivanje podataka s 
računalom ili za punjenje baterije.

21 Tipka za resetiranje Pritiskom pisaljke na tu tipku resetirat ćete uređaj  
MDA Pro.

22 Utičnica za slušalice Za priključivanje slušalica za slušanje glazbe ili za 
korištenje telefonskog handsfree kompleta.

23 Objektiv kamere

24 Zasun poklopca Pritisnite ga za otvaranje stražnjeg poklopca.

25 Bljeskalica
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Pribor
MDA Pro dobivate s ovim priborom:

26 Ispravljač Za punjenje baterije.

27 USB kabel Za povezivanje MDA Pro uređaja s osobnim računalom i 
usklađivanje podataka.

28 Stereo slušalice 
s kotačićem za 
podešavanje 
glasnoće i tipke za 
nazivanje i kraj

Za upućivanje poziva, odgovaranje na pozive i završavanje 
poziva.

26

28

27
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1.2	Umetanje USIM ili SIM kartice
Za umetanje 3G USIM (Universal IC Card) ili GSM SIM (Subscriber Identity 
Module) kartice, koju dobivate od svojeg davatelja usluga i na kojoj se 
nalazi vaš telefonski broj, podaci o usluzi te memorija imenika i poruka, 
postupite na sljedeći način.

Napomena	 Prije umetanja USIM ili SIM kartice uređaj morate isključiti.

1.	 Pritisnite zasun stražnjeg poklopca i skinite poklopac.
2.	 Crveni zasun baterije povucite prema dolje kako biste oslobodili 

bateriju.

3.	 Pritisnite zakačku s desne strane i izvadite bateriju.
4.	 SIM karticu umetnite u utor tako da zlatni kontakti budu okrenuti 

prema dolje. Odrezani rub kartice treba naleći na odgovarajući kut 
utora. Lagano je pritisnite prema dolje i prema naprijed dok ne 
škljocne.

5.	 Bateriju vratite na mjesto i lagano je gurnite prema dolje dok ne 
škljocne.

6.	 Crveni zasun baterije gurnite prema gore kako biste je učvrstili.
7.	� Vratite poklopac. Umetnite prvo gornju stranu poklopca, a zatim 

lagano pritisnite donju stranu dok ne škljocne. 

zaključano otključano
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1.3	Informacije o bateriji
Uređaj sadrži punjivu litij-ionsku polimersku bateriju. MDA Pro smije 
koristiti samo originalne baterije i pribor koje navodi proizvođač. Radne 
karakteristike baterije ovise o mnogim faktorima, kao što su: konfiguracija 
bežične mreže vašeg davatelja usluga, jačina signala, temperatura na kojoj 
se uređaj koristi, odabrane i korištene funkcije i/ili postavke, uređaji koji su 
na njega priključeni, kao i vaše navike pri korištenju govornih, podatkovnih 
i ostalih programa.

Trajanje baterije (približno):
•	 PDA uređaj: 15 sati
•	 Vrijeme čekanja:

	 •  GSM: 220 – 260 sati
	 •  WCDMA: 190 – 250 sati

•	 Vrijeme razgovora (uz isključen zaslon):
	 •  GSM: 5 – 8 sati
	 •  WCDMA: 2 – 4 sata

Pozor! � Za smanjenje opasnosti od požara i opeklina.

•	 Ne pokušavajte otvarati, rastavljati ni popravljati bateriju. 

•	 Nemojte je gnječiti, bušiti, kratko spajati niti je bacati u vatru ili vodu. 

•	 Nemojte je izlagati temperaturama višim od 60˚C. 

•	 Zamijenite je samo baterijom koja je predviđena za ovaj uređaj. 

•	 Istrošene baterije reciklirajte i odlažite u skladu s važećim propisima. 
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Provjera stanja napunjenosti baterije
•	 Taknite Start > Settings > karticu System > Power.

Stanje baterije

Punjenje baterije
S uređajem se dobiva djelomično napunjena baterija. Da biste ga mogli 
koristiti, u svoj MDA Pro morate najprije umetnuti bateriju i napuniti je. 
Neke baterije najbolje funkcioniraju nakon nekoliko ciklusa punjenja/
pražnjenja. Bateriju možete puniti:

•	 Spajanjem uređaja izravno na vanjski izvor napajanja.
•	 Priključivanjem kabela za usklađivanje u USB utičnicu računala.
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Gotovo prazna baterija
Kada se pojavi upozorenje o praznoj bateriji, učinite sljedeće:

1.	 Odmah spremite sve podatke.
2.	 Uskladite uređaj s računalom kako bi se baterija napunila.
3.	 Isključite uređaj. 

1.4	Pokretanje
Uključivanje i isključivanje uređaja
Za uključivanje uređaja pritisnite tipku za uključivanje. Prilikom prvog 
uključivanja uređaja od vas se traži da dovršite postupak kalibracije zaslona. 
Više pojedinosti naći ćete u odjeljku “Kalibriranje uređaja” u ovom poglavlju.

Za isključivanje uređaja ponovno pritisnite tipku za uključivanje.

Napomena	 Pritiskom na tipku za uključivanje vaš će se uređaj privremeno isključiti 
i prijeći u stanje mirovanja. No, unatoč tome, dok je uređaj u stanju 
mirovanja moći ćete primati poruke i pozive.

Kalibriranje uređaja
Zaslon uređaja kalibrirate tako da središte križića koji se pomiče po zaslonu 
dotičete pisaljkom. Tim postupkom osiguravate da će stavka na zaslonu 
koju taknete pisaljkom biti aktivirana.

U slučaju da uređaj na doticanje zaslona ne reagira kako bi trebao, ponovno 
ga kalibrirajte na sljedeći način:

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Screen.
2.	� Na kartici General taknite Align Screen i slijedite upute na zaslonu.
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Upravljanje postavkama zaslona
Zaslon uređaja osjetljiv na dodir može stajati u tri položaja: okomitom, 
vodoravnom (desno) i vodoravnom (lijevo). Okomit položaj omogućuje bolji 
prikaz odnosno bolje funkcioniranje nekih programa na uređaju, dok će 
vodoravan položaj biti pogodan za pregled većih tekstnih datoteka.

•	� Za promjenu položaja taknite Start > Settings > karticu System > 
Screen, a zatim odaberite željeni položaj. 

•	� Kako bi zaslonski fontovi u mnogim programima izgledali što bolje, na 
kartici ClearType označite potvrdni kvadratić Enable ClearType. 

•	� Za bolju čitljivost i prikaz više sadržaja na zaslonu, veličinu teksta 
možete prilagoditi pomicanjem kliznika na kartici Text Size.

    Zaslon Today u okomitom položaju        Zaslon Today u vodoravnom položaju

Napomena	 Položaj zaslona automatski se mijenja čim otvorite, otklopite ili 
zakrenete uređaj.
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1.5	Zaslon Today
Na zaslonu Today prikazane su važne obavijesti kao što su predstojeće 
obveze i indikatori stanja. Za otvaranje programa možete taknuti 
odgovarajuće područje na zaslonu. 

•	 Za otvaranje zaslona Today taknite Start > Today. 
•	 Za promjenu prikaza na zaslonu Today, uključujući pozadinsku sliku, 

taknite Start > Settings > karticu Personal > Today.

1 Taknite za prikaz stavki iz izbornika 
Start.

2 Taknite za pregled obavijesti.

3 Taknite za prikaz stanja veze.

4 Taknite za prikaz radiosignala.

5 Taknite za promjenu glasnoće uređaja.

6 Taknite za prikaz vremena i sljedeće 
obveze. Taknite i držite za izmjenu prikaza 
vremena.

7 Taknite za otvaranje postavki štednje.

8 Taknite za otvaranje zaslona Wireless 
Manager.

9 Taknite za prijelaz zaslona iz okomitog 
u vodoravni položaj i obrnuto.

10 Taknite za otvaranje zaslona Calendar 
s prikazom dana, mjeseca i godine.

11 Taknite za otvaranje mape Messages.

12 S podsjetnicima vam je sada čitav dan 
nadohvat ruke. Taknite za otvaranje 
odgovarajućeg programa.

13 Taknite za upis podataka o vlasniku.

14 Taknite za otvaranje odgovarajućeg 
programa s trake za brzo pokretanje.

15 Taknite za izmjenu datuma i vremena.

1 2 3

7
8

1011

12

13

4

9

5 6

Zaslon Today

14
15

Napomena	 Zaslon Today možete otvoriti s bilo kojega mjesta tako da taknete  
Start > Today.
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1.6	Indikatori
Dolje su opisani neki od simbola stanja koje možete vidjeti na zaslonu 
svojeg uređaja.

Zvono uključeno i podešavanje glasnoće

Vibracija umjesto zvona

Zvono isključeno

Stanje napunjenosti baterije

Glavna baterija gotovo prazna

Baterija prazna

Baterija se puni

Veza aktivna

Veza nije aktivna

Usklađivanje u tijeku

Pogreška usklađivanja

Najjači signal

Slab signal

Traženje telefonske mreže

Funkcija telefona isključena

Roaming

Ima još indikatora. Taknite simbol za prikaz svih indikatora.

U uređaj je umetnuta valjana SIM kartica, a uređaj je u području 
djelovanja mreže druge generacije (npr. GPRS).
U uređaj je umetnuta valjana SIM/USIM kartica, a uređaj je u području 
djelovanja mreže treće generacije (npr. UMTS ili CDMA EVDO). 
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Govorni poziv

Govorni poziv u tijeku

Podatkovni poziv u tijeku

Prosljeđivanje poziva

Poziv na čekanju

Propušten poziv

SIM kartica nije umetnuta

SIM/USIM kartica nije umetnuta

Bluetooth

Wi-Fi uključen

Wi-Fi isključen

Wi-Fi podatkovni poziv

Nova e-poruka ili SMS poruka

Nova govorna poruka

GPRS dostupan

GPRS se koristi

GPRS monitor aktivan
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ActiveSync Omogućuje usklađivanje podataka između vašeg 
uređaja i osobnog računala.

Calculator
Omogućuje izvođenje osnovnih matematičkih 
operacija kao što su: zbrajanje, oduzimanje, 
množenje i dijeljenje.

Calendar Omogućuje planiranje obveza i sastavljanje 
zahtjeva za sastancima.

Camera Omogućuje snimanje fotografija i videoisječaka 
sa zvukom.

Contacts Imenik s podacima o prijateljima i kolegama.

Download Agent Pruža obavijesti o stanju postupka preuzimanja i 
sadržajima preuzetim s interneta.

EmailWiz
Omogućuje odabir davatelja usluga pristupa e-pošti s 
popisa dostupnih davatelja usluga i pojednostavnjuje 
postupak namještanja računa e-pošte.

Enroller Omogućuje instalaciju i korištenje certifikata za 
spajanje na Wi-Fi mrežu.

Excel Mobile Omogućuje stvaranje novih te pregledavanje i 
uređivanje postojećih Excelovih radnih knjiga.

File Explorer Omogućuje rad s datotekama na vašem uređaju i 
njihovu organizaciju.

Games Omogućuje vam igranje dviju igara. Tvornički su 
toj mapi spremljene igre Bubble Breaker i Solitaire.

GPRS Monitor
(na CD-u)

Omogućuje praćenje GPRS veza i evidentiranje 
podatkovnog prometa.

Help Koristi se kao pomoć u radu s programima na 
uređaju.

Internet Explorer
Omogućuje pristup Web i WAP stranicama 
te preuzimanje novih programa i datoteka s 
interneta.

Messaging Omogućuje slanje i primanje SMS poruka i  
e-pošte.

Slijede neki od simbola za programe koji su već instalirani na vaš uređaj.
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MIDlet Manager Omogućuje preuzimanje i instalaciju Java 
programa (poput igara i alata) na vaš uređaj.

Notes Omogućuje unos tekstnih bilješki (rukopisom ili 
tipkanjem), crteža i govornih bilješki.

Phone
Omogućuje upućivanje i primanje govornih i 
videopoziva, upravljanje pozivima i namještanje 
konferencijske veze.

Pictures & Videos
Omogućuje prikupljanje, organiziranje i sortiranje 
slikovnih i videodatoteka u mapi My Pictures na 
vašem uređaju ili memorijskoj kartici.

Pocket MSN Omogućuje razmjenu instant poruka s vašim MSN 
Messenger kontaktima.

PowerPoint Mobile Omogućuje prikazivanje i uređivanje PowerPoint 
slajdova i prezentacija.

Search Omogućuje traženje kontakata, podataka i drugih 
informacija na vašem uređaju.

SIM Manager Omogućuje prikupljanje, organiziranje i sortiranje 
kontakata spremljenih na vašoj SIM kartici.

SIM Toolkit Omogućuje pristup informacijskim i drugim 
servisima koje nudi T-Mobile.

Streaming Video Omogućuje gledanje videoprijenosa uživo.

Tasks Vođenje podataka o zadacima koje trebate obaviti.

Windows Media Player Omogućuje korištenje multimedijskih sadržaja na 
vašem uređaju.

Wireless Manager Omogućuje upravljanje Wi-Fi i Bluetooth vezama.

Wireless Modem
Omogućuje korištenje vašeg uređaja kao vanjskog 
modema za osobno ili prijenosno računalo preko 
serijskog/USB priključka ili infracrvene veze.

Wireless LAN Omogućuje upravljanje spajanjem na bežične LAN mreže.

Word Mobile Omogućuje stvaranje novih te pregledavanje i 
uređivanje postojećih Wordovih dokumenata.

ZIP
Sažimanjem datoteka u uobičajeni ZIP format 
omogućuje uštedu memorije i povećanje prostora 
za spremanje sadržaja na vašem MDA Pro uređaju.
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1.7	Korištenje izbornika Start
Na izborniku Start, smještenom u gornjem lijevom kutu zaslona Today, 
prikazan je popis programa. Omogućuje vam zatvaranje zaslona te prijelaz 
iz jednog programa u drugi. Program možete pokrenuti tako da, nakon što 
do njega dođete listajući popis, pritisnete tipku ENTER, ili tako da željeni 
program taknete pisaljkom.

 

Neke od programa kojima se najčešće koristite možete otvoriti i pomoću 
naredbe u mapi na traci za brzo pokretanje, koja se pojavljuje na zaslonu 
Today. Svaka naredba mape otvara mapu s jednim ili više programa. To su:

•	� T-Mobile Favourites ( ): Pokreće web stranice T-Mobile Favourites.
•	� Contacts ( ): Pokreće Contacts ili SIM Manager.
•	� Phone ( ): Pokreće Phone Dialer.
•	� Messages ( ): Pokreće EmailWiz ili Messaging.
•	� Organiser ( ): Pokreće Calculator, Calendar, Notes ili Tasks.

1 Taknite za otvaranje programa.

2 Taknite za prijelaz na zadnje korišten 
program.

3 Taknite za prikaz ostalih programa.

4 Taknite za izmjenu postavki uređaja.

5 Taknite za prikaz pomoći u vezi s trenutno 
otvorenim zaslonom.	  

1

2

3
4
5

Izbornik Start
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2.1	Uvod
Kad odaberete polje koje zahtijeva unos teksta ili brojeva, automatski se 
otvara panel unosa. Panel unosa omogućuje vam odabir raznih načina 
unosa koje vaš uređaj nudi. Prema početnoj postavci panel unosa pojavljuje 
se na izborničkoj traci kao   . Simbol pokazuje koji je način unosa 
trenutno odabran. Strelicom za odabir načina unosa otvara se popis 
dostupnih načina unosa.

Prikaz i skrivanje panela unosa
•	 Na izborničkoj traci taknite simbol panela unosa.

Simbol Pokazuje da je odabrani način unosa

 Zaslonska tipkovnica

Letter Recognizer ili Block Recognizer

 Phone Pad

 Transcriber (ako postoji)
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2.2	Korištenje tipkovnice uređaja
Otklopite uređaj i ugledat ćete njegovu tipkovnicu. Slična je standardnoj 
tipkovnici računala. Koristeći se tipkovnicom uređaja možete učiniti 
sljedeće:

•	 Za unos malih slova pritišćite tipke prstima.
•	� Za unos jednog velikog slova ili simbola pritisnite  . Želite li da sva 

slova budu velika, pritisnite  .
•	� Pritisnite  za preuzimanje poziva, upućivanje poziva ili za 

slanje poruke. Spikerfon možete uključiti ili isključiti tako da pritisnete 
tipku i držite je jednu sekundu.

•	 Pritisnite  za završavanje poziva ili poništavanje poruke.
•	 Pritisnite  za upućivanje videopoziva u 3G mreži.
•	� Pritisnite  za jednokratni unos simbola druge razine ili broja; 

pritisnite i držite tipku za višekratni unos simbola druge razine ili 
brojeva.

•	� Pritisnite  za unos simbola ili posebnih znakova s već 
pripremljenog popisa.

•	 Pritisnite  za brzo pokretanje programa Internet Explorer Mobile.
•	 Pritisnite  za provjeru podatkovnih zapisa.
•	 Pritisnite  za pokretanje programa Messaging.
•	 Pritisnite  za pokretanje izbornika Start.
•	 Za unos brojeva i teksta kao i za biranje pritišćite brojčane tipke. 
•	 Pritisnite  za usmjereno pomicanje.
•	 Pritisnite  za pristup popisu kontakata.
•	 Pritisnite  za rad s Wi-Fi vezom.
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Sljedeća ilustracija prikazuje tipke na bočnoj strani uređaja.

•	  – Za podešavanje glasnoće pomicanjem lijevo-desno.
•	  – Pritisnite za pokretanje ugrađenog fotoaparata.
•	  – Za uključivanje pozadinskog svjetla.
•	  – ��Pritisnite za početak glasovnog biranja.
	               Pritisnite i držite za početak snimanja i otpustite za  

              završetak snimanja.

2.3	Korištenje standardne zaslonske tipkovnice
Zaslonska je tipkovnica dostupna kada je moguć unos teksta. Tekst možete 
unijeti tičući tipke na tipkovnici prikazanoj na zaslonu.

Unos teksta korištenjem zaslonske tipkovnice
1.	 Dok ste u programu, taknite strelicu za odabir načina unosa, a zatim 

Keyboard.

2.	 Tekst unosite tičući tipke na zaslonskoj tipkovnici.
Povećanje zaslonske tipkovnice

1.	 Taknite strelicu za odabir načina unosa.
2.	 Taknite Options. 
3.	 U popisu Input method označite Keyboard.
4.	 Taknite Large Keys.
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2.4	Korištenje Letter Recognizera
Letter Recognizer omogućuje rukopisni unos pojedinačnih slova, brojki i 
interpunkcijskih znakova koji se zatim pretvaraju u tekst.

Korištenje Letter Recognizera
1.	� Dok ste u programu, taknite strelicu za odabir načina unosa, a zatim 

Letter Recognizer.

2.	� Znakove, brojke i simbole pišite u područje predviđeno za pisanje.
•	 Velika slova unose se pisanjem u lijevo (ABC) područje okvira.
•	� Mala slova unose se pisanjem u srednje (abc) područje okvira.
•	 Brojke se unose pisanjem u desno (123) područje okvira.
•	� Interpunkcijski znakovi i simboli unose se tako da taknete bilo u 

lijevo, bilo u desno područje okvira, a zatim napišete željeni znak.

Opaska		 Letter Recognizer dostupan je kada je unos teksta moguć.

Savjet	 Za pomoć u pisanju korištenjem Letter Recognizera taknite upitnik  
pokraj područja za pisanje.

2.5	Korištenje Block Recognizera
Kada koristite Block Recognizer, slova, brojke, simboli i interpunkcijski 
znakovi pišu se jednim potezom, a zatim se pretvaraju u tekst.

Korištenje Block Recognizera
1.	� Dok ste u programu, taknite strelicu za odabir načina unosa, a zatim 

Block Recognizer.

2.	� Znakove, brojke i simbole pišite u područje predviđeno za pisanje.
•	 Slova se unose pisanjem u lijevo (abc) područje okvira.
•	 Brojke se unose pisanjem u desno (123) područje okvira.
•	� Interpunkcijski znakovi i simboli unose se tako da taknete bilo u 

lijevo bilo u desno područje okvira, a zatim napišete željeni znak.

Opaska	       Block Recognizer dostupan je kada je unos teksta moguć.

Savjet	 Za pomoć u pisanju korištenjem Block Recognizera taknite upitnik pokraj 
područja za pisanje.



32 | Unos i pretraživanje podataka

2.6	Korištenje Transcribera
Transcriber je program za raspoznavanje rukopisa, koji omogućuje unos 
pisanim i tiskanim slovima te kombinacijom obaju načina. Transcriber radi 
transparentno u pozadini programa prepoznavajući riječi pomoću svojeg 
ugrađenog rječnika. Dok je uključen, Transcriber svaki pomak pisaljke na 
zaslonu tumači kao rukopisni unos.

Opaska	 Više pojedinosti o korištenju Transcribera naći ćete ako na uređaju taknete 
Help.

Pokretanje Transcribera
1.	 Pokrenite program koji prihvaća korisnikov unos, primjerice Word 

Mobile.

2.	 Taknite strelicu za odabir načina unosa, a zatim taknite Transcriber. 
	 Pojavljuje se Transcriberov početni zaslon.

Pisanje korištenjem Transcribera
1.	� Dok ste u programu, namjestite pokazivač tamo gdje želite da se 

pojavi tekst.

2.	 Za pisanje bilo gdje na zaslonu koristite se pisaljkom.
	� Rukopis se pretvara u tekst ubrzo nakon što podignete pisaljku sa 

zaslona.

Unos interpunkcije i simbola
Transcriber dolazi sa zaslonskom tipkovnicom koja omogućuje lako 
dodavanje interpunkcijskog znaka i posebnog simbola postojećem tekstu.

•	� Dok ste u programu, taknite  na Transcriberovoj alatnoj traci.
Tipkovnica ostaje na zaslonu sve dok ponovno ne taknete gumb.
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Savjeti	 Ako želite premjestiti tipkovnicu, taknite i držite naslovnu traku, a zatim je 
odvucite na željeno mjesto.

Potezom  možete otvoriti tipkovnicu i kad nije označen nikakav tekst.

Izmjena teksta
1.	 Dok ste u programu, povucite crtu preko teksta koji želite mijenjati.
2.	� Nakon što podignete pisaljku sa zaslona, crta će nestati, a odabrani će 

tekst biti označen.

3.	 Učinite nešto od sljedećeg:
•	 Ponovno upišite tekst. 
•	� Za pisanje velikih slova, umetanje razmaka i slično, koristite 

odgovarajuće poteze. Više pojedinosti o tim potezima naći ćete u 
ovom poglavlju u odlomku “Potezi za Transcriber”.
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Potezi za Transcriber
Za mijenjanje teksta, umetanje znakova unosa, razmaka ili tabulatora 
koristite brze poteze pisaljke.

Učinite Za

Umetanje znaka za prelazak u novi odlomak na mjestu pokazivača.
Vodoravni dio poteza mora biti barem dvaput dulji od okomitoga.

Umetanje razmaka na mjestu pokazivača.
Vodoravni dio poteza mora biti barem dvaput dulji od okomitoga.

Pomak pokazivača jedno mjesto unatrag i brisanje teksta.
Povucite crtu potezom zdesna ulijevo.

Otvaranje izbornika s popisom mogućih riječi ako je riječ označena ili 
otvaranje zaslonske tipkovnice Transcriberaa ako nije označen nikakav 
tekst.
Povucite crtu potezom ravno dolje i nazad gore.

Promjenu velikih slova u mala ili obratno za označeno slovo, riječ ili dio 
teksta.
Povucite crtu potezom ravno gore.

Poništavanje zadnje radnje. 
Povucite crtu potezom ravno gore i nazad dolje.

Kopiranje označenog teksta.
Povucite crtu potezom slijeva udesno i nazad.

Izrezivanje označenog teksta.
Povucite crtu potezom zdesna ulijevo i nazad.

Lijepljenje kopiranog ili izrezanog teksta.
Povucite crtu potezom iz donjeg lijevog dijela zaslona dijagonalno gore 
udesno i nazad dolje udesno.

Umetanje tabulatora.
Vodoravni dio poteza mora biti barem dvaput dulji od okomitoga.

Savjet	 Možete se također koristiti i gumbima za unos, razmak i pomak unazad na 
Transcriberovoj alatnoj traci.
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Transcriberova alatna traka
Transcriberova alatna traka, koja se pojavljuje na dnu zaslona dok je 
Transcriber otvoren, omogućuje lak pristup mnogim alatima, gumbima za 
unos, razmak i pomak unazad te gumbima sa strelicom lijevo i desno.

Taknite Za

Otvaranje dijaloškog okvira Options, u kojemu možete namjestiti opcije kao 
što su smjer pisanja, unos teksta i kratice.

Otvaranje Letter Shapes, gdje možete namjestiti značajke svojega rukopisa, 
kako bi raspoznavanje bilo što bolje.

Korištenje minijaturne tipkovnice za brz unos brojeva, interpunkcijskih 
znakova i ostalih simbola.

Promjenu načina raspoznavanja znakova.

•  a način. To je početna postavka za optimalno raspoznavanje rukopisa.

•  123 način. Dopušteno je pisanje brojki i pojedinih slova. Aktiviran je 
     kalkulator.

•  A način. Sva se slova automatski mijenjaju u velika. 
     Ako ste u načinu A ili 123, čim podignete pisaljku, postupak 
     raspoznavanja automatski se vraća na početni način.

Umetanje razmaka na mjestu pokazivača.

Umetanje znaka za prelazak u novi odlomak na mjestu pokazivača.

Pomicanje pokazivača jedno mjesto ulijevo.

Pomicanje pokazivača jedno mjesto udesno.

Pomicanje pokazivača jedno mjesto unatrag i brisanje teksta.

Otvaranje uputa za Transcriber.
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2.7	Korištenje Phone Pada
Phone Pad pruža fleksibilnu alternativnu metodu za unos teksta i brojeva. 
Korištenjem Phone Pada jednostavno se možete prebacivati između triju 
načina unosa: T9, slovnog i brojčanog, uključujući popis simbola radi veće 
praktičnosti. 

Pokretanje Phone Pada
Phone Pad možete pokrenuti u svakom trenutku, osim kada se uređaj koristi 
kao fotoaparat ili je prikazan zaslon Today.  

	
Odabir načina unosa                          	 Postavke Phone Pada

Pokretanje Phone Pada

•	 Taknite strelicu za odabir načina unosa smještenu na dnu zaslona uz 
panel unosa, a zatim taknite Phone Pad.

Namještanje postavki za Phone Pad
1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Input. 
2.	 U popisu Input method taknite Phone Pad.
3.	 Taknite Options i namjestite postavke po želji.
4.	 Taknite OK.
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Način unosa T9                                         	 Popis simbola

Korištenje načina unosa T9
Osnovni način rada za Phone Pad je T9. To je najlakši i najprikladniji način za 
unos teksta na engleskom jer omogućuje slovno-brojčani unos teksta. Tičući 
slovno-brojčane tipke na tipkovnici, T9 nastoji automatski, na temelju slova 
koja ste unijeli, odabrati najprikladniju riječ. 
Korištenjem načina T9 možete učiniti sljedeće:

•	 Za unos riječi tičite tipke na tipkovnici.
•	 Za umetanje riječi na zaslonu trenutno otvorenog programa:

1.	 Taknite neku riječ s popisa (odmah iznad tipkovnice).

2.	 Taknite .

3.	 Odaberite riječ i umetnite je tako da taknete  .
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•	 Za unos broja učinite nešto od sljedećeg: 
•	 Taknite i držite željenu brojčanu tipku na tipkovnici.
•	 Odaberite brojčani način unosa i taknite broj.

•	 Za umetanje razmaka ili tabulatora taknite .
•	 Za pomicanje kroz popis riječi taknite  ili .
•	 Za unos velikog slova taknite .
•	 Za dodavanje simbola učinite nešto od sljedećeg: 

•	� Taknite  za prikaz najčešće korištenih simbola na popisu riječi.
•	 Taknite  za odabir simbola s čitavog popisa.

Korištenje slovnog načina unosa
Slovni način unosa abecedni je način rada koji vam omogućuje da riječi 
unosite pojedinačnim unosom slova.

Korištenje brojčanog načina unosa
Brojčani način unosa omogućuje vam da svaki put kad taknete brojčanu 
tipku unesete brojku. Možete unijeti više znamenaka u nizu, a zatim ih, 
taknuvši  , umetnuti na mjesto pokazivača na zaslonu.

Korištenje zaslona Options
Phone Pad možete prilagoditi u raznim elementima, uključujući jezičnu 
bazu podataka na zaslonu Options. Za pristup zaslonu Phone Pad Options 
učinite nešto od sljedećeg:

•	 Taknite i držite tipku opt/sym.
•	 Taknite strelicu za odabir načina unosa na dnu zaslona, a zatim taknite 

Options.

•	 Na kartici Input Method zaslona Input taknite Options.
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Slijede potvrdni kvadratići na zaslonu Options:

Phone Pad Options

•	� Turn on one-touch symbol entry. Odaberite ovu opciju ako simbole 
želite unositi jednim ticajem.

•	� Auto-hide matching word list. Odaberite ovu opciju ako želite da 
nakon što odaberete riječ popis riječi nestane.

•	� Turn on screen tap sound. Odaberite ovu opciju ako želite da se 
svaki put kada taknete tipku čuje zvučni znak.

•	� Automatically add a space after selecting a word. Odaberite ovu 
opciju ako želite da se na kraju svake riječi automatski dodaje razmak.

•	� Enable shortcut menu for deleting user-defined words. Odaberite 
ovu opciju ako želite da se svaki put kada taknete riječ koja se nalazi u 
korisničkoj bazi otvori skočni izbornik.

Opaska	 Kada taknete Help otvorit će se upute o korištenju Phone Pada.
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2.8	Crtanje i pisanje po zaslonu

Crtanje po zaslonu

S MDA Pro možete crtati i pisati izravno po zaslonu i spremati bilješke 
u vlastitom rukopisu. Da biste to učinili, u programu Notes kao način 
unosa trebate odabrati Writing. Ako vam je rukopis najdraži ili ako svojim 
bilješkama često dodajete crteže, najbolje je da Writing odaberete kao 
osnovni način unosa. Ako vam je draži tiskani tekst, kao osnovni način 
unosa odaberite Typing.

Više pojedinosti o tome što sve omogućuje program Notes naći ćete u 
sedmom poglavlju “Notes”.

Namještanje načina unosa u programu Notes
1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Notes.

Opaska	 Notes možete otvoriti i tako da s trake za brzo pokretanje na zaslonu Today 
taknete simbol Organiser.

2.	 Na popisu bilješki taknite Menu > Options.
3.	 U okviru Default mode taknite nešto od sljedećega:

•	 Writing ako želite crtati ili u bilješku unijeti tekst u rukopisu.
•	 Typing ako želite napraviti bilješku s tiskanim tekstom.

4.	 Taknite OK.
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Pisanje bilješke

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Notes.
2.	 Na popisu bilješki taknite New.
3.	 Unesite tekst pišući po zaslonu.
4.	 Kad završite, za vraćanje na popis bilješki taknite OK.

Opaske	 Za odabir rukopisnog teksta taknite i držite pisaljku uz rukopis. Čim se 
pojave točkice, a prije nego što one zatvore puni krug, brzo povucite preko 
napisanog teksta.  

Ako slovo prelazi preko tri crte, tumačit će se kao crtež, a ne kao tekst.

Crtanje u bilješci
Za crtanje po zaslonu pisaljku koristite kao olovku.

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Notes.
2.	 Na popisu bilješki taknite New.
3.	 Crtajte po zaslonu prelazeći preko najmanje tri crte.
4.	 Oko crteža se pojavljuje okvir za odabir s naslovom Drawing.
5.	 Kad završite, za vraćanje na popis bilješki taknite OK.

Opaska	 Za odabir crteža (naprimjer kada ga želite kopirati ili obrisati) taknite ga i 
kratko držite. Kad podignete pisaljku, crtež će biti odabran.
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2.9	Snimanje govorne bilješke
Snimku možete napraviti ili kao zasebnu (govorna bilješka) ili je dodati 
bilješci. Više pojedinosti o stvaranju, mijenjanju i spremanju bilješki naći 
ćete u poglavlju “Notes”.

Stvaranje govorne bilješke
1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Notes.

Opaska	 Notes možete otvoriti i tako da s trake za brzo pokretanje na zaslonu Today 
taknete simbol Organiser.

2.	 Odaberite jedno od sljedećeg:
•	 Želite li napraviti zasebnu snimku, snimajte iz popisa bilješki.
•	 Želite li snimku dodati bilješci, napravite ili otvorite bilješku.

3.	� Ako ne vidite alatnu traku Recording, taknite Menu > View 
Recording Toolbar.

4.	 Za početak snimanja taknite  .
5.	� Držite mikrofon uređaja uz usta ili koji drugi izvor zvuka.
6.	 Kad završite snimanje, taknite  .
7.	� Ako bilješki dodajete snimku, kad završite, taknite OK radi povratka u 

popis bilješki.

8.	� Ako snimate u otvorenoj bilješci, u njoj će se pojaviti odgovarajući 
simbol.

9.	 Ako stvarate zasebnu snimku, ta će se snimka pojaviti na popisu 
bilješki.

Savjet	 Za brzo stvaranje snimke pritisnite tipku RECORD. Čim čujete zvučni znak, 
počnite snimati. Kad završite, otpustite tipku.
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Promjena zvučnih formata
1.	 Taknite Start > Settings > Personal tab > Input.
2.	� Taknite karticu Options, a zatim na popisu Voice recording format 

list taknite željeni format.

3.	 Taknite OK.

Opaska	 Dok koristite Notes možete mijenjati i zvučne formate. Na popisu bilješki 
taknite Menu > Options > poveznicu Global Input Options (na dnu 
stranice).

2.10 Pretraživanje podataka
Datoteke i ostale stavke što ste ih spremili na svoj uređaj u mapu My 
Documents ili na memorijsku karticu, možete pretraživati po nazivu 
datoteke ili po riječima iz njihova sadržaja. Tako naprimjer možete tražiti 
među e-porukama, bilješkama, obvezama, kontaktima i zadacima te u 
pomoći sa zaslona uređaja.

Traženje datoteke ili stavke
1.	 Taknite Start > Programs > Search.
2.	� U okvir Search for unesite naziv datoteke, riječ ili koji drugi podatak 

koji želite pronaći.

3.	� Ako ste to već tražili, taknite strelicu Search for pa odaberite stavku s 
popisa.

4.	 U okviru Type odaberite vrstu podataka kako biste suzili 
pretraživanje.

5.	 Taknite Search.
6.	 Pretražuje se mapa My Documents i njezine podmape.
7.	 U popisu Results taknite stavku koju želite otvoriti.

Opaska	 Uz nazive datoteka spremljenih na memorijskoj kartici prikazan je simbol 
memorijske kartice  .
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3.1	Korištenje telefona
Kao i standardni mobilni telefon, i ovaj uređaj možete koristiti za 
upućivanje, primanje i bilježenje poziva te slanje SMS/MMS poruka. Isto 
tako tijekom razgovora možete voditi bilješke, birati broj izravno iz imenika 
te jednostavno kopirati imenik sa SIM kartice u imenik na uređaju. 

Zaslon Phone
Sa zaslona Phone imate pristup popisu poziva, brzom biranju i postavkama 
telefona. Za otvaranje zaslona Phone učinite nešto od sljedećeg:

•	 �Pisaljkom taknite Start > Phone.
•	 Na zaslonu Today taknite simbol telefona ( ).
•	 Na uređaju pritisnite tipku RAZGOVOR (  ).
•	 �Telefonski broj birajte izravno pritiskom na brojčane tipke na 

tipkovnici uređaja.

Unos PIN-a
Većina SIM kartica dolazi s pretprogramiranim PIN-om (engl. personal 
identification number) koji nudi davatelj usluga mobilne mreže. PIN morate 
unijeti uvijek kad se koristite uređajem.

1.	 Unesite pretprogramiran PIN što vam ga je dodijelio vaš davatelj 
usluga mobilne mreže.

2.	 Taknite Enter.

Opaska	 Ako triput uzastopce utipkate neispravan PIN, SIM kartica bit će blokirana. 
U slučaju da se to dogodi, blokadu možete ukloniti PUK-om (engl. PIN 
Unblocking Key), koji ste dobili od svog davatelja usluga mobilne mreže.
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Uključivanje i isključivanje načina za zrakoplov
U mnogim ste zemljama zakonski obvezni isključiti telefon u zrakoplovu. 
Isključivanjem napajanja telefon se ne isključuje. Za isključivanje telefona 
morate uključiti način za zrakoplov.

Kad uključite način za zrakoplov, uređaj možete ostaviti uključenim i koristiti 
ostale funkcije.

•	 �Taknite najprije simbol signala mreže, a zatim Turn on flight mode 
čime se telefon isključuje.

•	 �Za ponovno uključivanje funkcije pozivanja, način za zrakoplov 
isključite tako da taknete Turn off flight mode.

Ugađanje glasnoće uređaja
1.	 Taknite simbol zvučnika (  ).
2.	 U prozoru Volume učinite sljedeće:

•	� Glasnoću telefona (  ) ili uređaja (  ) možete mijenjati 
pomicanjem kliznika.

•	� Za izmjenu postavki glasnoće sustava ili zvona taknite On,  
Vibrate ili Off.

Ugađanje glasnoće
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Opaska	 Za ugađanje glasnoće telefona poziv mora biti u tijeku. Ako glasnoću 
mijenjate u kojem drugom trenutku, promijenit ćete i glasnoću zvona, 
upozorenja i MP3 zvuka. 
Kad uključite vibraciju, zvuk će se automatski isključiti, a na dolazni poziv 
uređaj će početi vibrirati. Simbol vibracije (  ) pojavit će se na naslovnoj 
traci pokazujući da je vibracija uključena.

3.2	Upućivanje govornog poziva
Pozive možete upućivati sa zaslona Phone, Contacts, Speed Dial, Call History 
i SIM Manager. 

Upućivanje poziva sa zaslona Phone
•	 �Na zaslonskoj telefonskoj tipkovnici taknite željeni telefonski broj a 

zatim Talk u donjem desnom dijelu zaslona.

Zaslon Phone

Savjet	 Unesete li pogrešan broj, taknite strelicu nazad (  ) za pojedinačno 
brisanje znamenaka. Za brisanje svih znamenaka taknite i držite strelicu 
nazad.
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Upućivanje poziva iz imenika
•	 Taknite Start > Contacts.

Opaska	 Imenik možete otvoriti i tako da s trake za brzo pokretanje na zaslonu Today 
taknete simbol Contacts.

•	� Taknite željeno ime i dvaput pritisnite TL (prvi put za slanje broja na 
zaslonsku telefonsku tipkovnicu, a drugi put za biranje broja).

•	� Isto tako u popisu kontakata možete taknuti željeno ime, a zatim 
telefonski broj koji želite nazvati. Ili taknite i držite željeno ime, a na 
izborniku prečaca taknite Call Work, Call Home ili Call Mobile.

Odabir broja za biranje
Uređaj je namješten tako da se, kad poziv upućujete iz imenika, automatski 
bira broj na poslu (w). Možete, međutim, odrediti da se umjesto tog broja 
bira koji drugi broj.

1.	 Taknite Start > Contacts.
2.	 Pritišćući navigacijsku tipku gore ili dolje odaberite kontakt.
3.	� Pritisnite navigacijsku tipku lijevo ili desno. Slova koja predstavljaju 

broj mijenjat će se kako kroz njih budete prolazili.

Upućivanje poziva iz popisa poziva
1.	 Na zaslonskoj telefonskoj tipkovnici taknite .
2.	 Taknite Menu > Filter, a zatim kategoriju.
3.	 Dođite do željenog imena ili telefonskog broja i taknite Call.

Upućivanje poziva brzim biranjem
Za brojeve koje često zovete koristite se mogućnošću brzog biranja sa 
samo jednim ticajem. Tako naprimjer, ako za brzo biranje imenu dodijelite 
znamenku 2, njegov broj možete birati tako da na zaslonu Phone 
jednostavno taknete i držite 2. Brzo biranje možete dodijeliti samo broju 
koji već postoji u imeniku.
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Stvaranje zapisa s brzim biranjem
1.	 Na zaslonskoj telefonskoj tipkovnici taknite .
2.	 Taknite Menu > New.
3.	� Taknite kontakt. Taknite telefonski broj kojemu želite dodijeliti tipku 

za brzo biranje.

4.	 U okviru Location odaberite slobodnu znamenku koju ćete dodijeliti 
zapisu za brzo biranje.

Opaska	 Znamenka 1 obično je rezervirana za govornu poštu, a za brzo biranje bit će 
iskorištena sljedeća slobodna znamenka. Ako nekom broju želite dodijeliti 
već zauzetu znamenku, postojeći će broj biti zamijenjen novim.

Savjeti	 Za stvaranje zapisa s brzim biranjem iz imenika, taknite i držite ime, taknite 
Add to Speed Dial i odaberite slobodnu znamenku za brzo biranje.
Za brisanje dodijeljene znamenke za brzo biranje, na popisu Speed Dial 
taknite i držite željenu stavku, a zatim taknite Delete.

Upućivanje poziva iz SIM Managera
SIM Manager omogućuje pregled sadržaja SIM kartice, prijenos zapisa iz 
imenika SIM kartice u imenik uređaja te upućivanje poziva sa SIM kartice.

1.	� Taknite Start > Contacts > SIM Manager. Pričekajte da se učita 
sadržaj SIM kartice.

2.	� Taknite i držite ime ili telefonski broj osobe koju želite nazvati, a zatim 
taknite Call.

Opaska	 SIM Manager možete otvoriti i tako da s trake za brzo pokretanje na zaslonu 
Today taknete simbol Contacts.
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3.3	Primanje govornog poziva
Prihvaćanje i odbijanje poziva
Kada primite telefonski poziv, pojavit će se poruka, što vam omogućuje da 
na poziv odgovorite ili ga ignorirate. 

•	 Za odgovaranje na poziv taknite Answer ili na uređaju pritisnite tipku 
RAZGOVOR (  ).

•	 Za odbijanje poziva taknite Ignore ili na uređaju pritisnite tipku KRAJ 
(  ).

Završavanje poziva 
Za prekid dolaznog ili odlaznog poziva možete na uređaju pritisnuti tipku 
KRAJ ili taknuti End. 

3.4	Upućivanje videopoziva
Sa svojom inovativnom videotelefonijskom tehnologijom uređaj vam 
omogućuje upućivanje poziva sa živim slikama.

Upućivanje videopoziva
•	 Na zaslonskoj telefonskoj tipkovnici taknite .
•	� Iz zaslona Contacts taknite i držite željeno ime, a zatim taknite  

Video Call.

•	� Iz zaslona Call History taknite i držite željeno ime, a zatim taknite 
Video Call.

•	 U mapi Inbox, telefonski će broj u SMS poruci biti označen, tako da za 
upućivanje videopoziva možete pritisnuti tipku Video Call ( ).

Opaska	 Ovisno o jačini signala, sugovornikova će se slika pojaviti na zaslonu 3 do 5 
sekundi nakon uspostavljanja veze. Kvaliteta video prijenosa također ovisi o 
jačini signala.
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Izmjena postavki videopoziva
Za što bolje videotelefoniranje i prilagođavanje svojim potrebama, možete 
mijenjati pojedine postavke, primjerice, podesiti svjetlinu fotoaparata, 
mijenjati između dvaju postojećih fotoaparata, mijenjati veličinu slike ili 
isključiti video/audio.
Donja slika prikazuje zaslon Video Call i upravljačke tipke dostupne za 
vrijeme videopoziva.

1 Područje za prikaz stanja. Prikazuje 
status, podatke o pozivatelju te mjerač 
trajanja poziva

2 Tipka za podešavanje svjetline. Taknite 
je za podešavanje svjetline fotoaparata.

3 Tipka za isključivanje videa. Taknite je za 
isključivanje/uključivanje videa.

4 Tipka za isključivanje zvuka. Taknite je 
ako želite isključiti/uključiti zvuk.

5 Tipka za uključivanje fotoaparata. 
Taknite je za prebacivanje aktivnog 
fotoaparata s unutarnjeg na vanjski i 
obratno.

6 Tipka za promjenu veličine slike. Taknite 
je za promjenu veličine slike.

7 Tipka End. Taknite je za završetak 
videopoziva.

8 Područje za prikaz slike. Prikazuje 
sugovornikovu i vašu sliku.

2

1

3
4

5 6 7

Videopoziv

8
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Promjena veličine slike
Video Call podržava četiri načina prikaza sugovornikove i vaše slike. Veličinu 
slike možete mijenjati tičući tipku načina prikaza sve dok ne dođete do 
željenog načina.

  �Standard video mode – i sugovornikova i vaša slika istih su 
dimenzija.

  Received video only – prikazana je samo sugovornikova slika.

  �Received video large – sugovornikova je slika velika, a vaša malena.
  �My video large – vaša je slika velika, a sugovornikova malena.

Namještanje videopoziva 
1.	 Na zaslonu Phone ili na zaslonu aktivnog videopoziva taknite Menu > 

Video Call Options.

2.	 Na kartici General, napravite nešto od sljedećeg:
•	 Mute video. Ta vam opcija omogućuje da, kada za vrijeme 

videopoziva isključite zvuk, odaberete način prikaza. 
Pre-defined female image prikazuje zamjensku T-Mobileovu 
sliku žene. 
Pre-defined male image prikazuje zamjensku T-Mobileovu sliku 
muškarca. 
Set user-defined still image omogućuje odabir mirne slike koja 
će biti prikazana. Kada je odabrana ova opcija, okvir File Name i 
gumb za pregledavanje aktivirat će se, što će vam omogućiti da 
odaberete sliku spremljenu u uređaju. 
Blocking video nastavlja slati posljednju sliku umjesto 
videoprijenosa uživo.

•	 View mode. Kod ove opcije moguće je odabrati razne načine 
prikaza, primjerice Standard video, Received video only, 
Received video large i My video large.

•	 Za prikaz trajanja poziva u području prikaza stanja označite 
potvrdni kvadratić Show call timer.



54 | Korištenje telefonskih funkcija

•	 Za prikaz pozivateljeva telefonskog broja i imena u području 
prikaza stanja označite potvrdni kvadratić Show phone number 
and name.

•	 Ako označite potvrdni kvadratić Mirror self camera, vaša će slika 
na uređaju izgledati kao odraz u ogledalu.

3.	 Za namještanje ostalih opcija videopoziva taknite karticu Services. 
Zatim odaberite željenu uslugu s popisa i za pristup postavkama 
taknite Get Settings.

	    
        Video Call, kartica General                         Video Call, kartica Services
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3.5	Primanje videopoziva
Prihvaćanje i odbijanje videopoziva
Kad primite videopoziv, svjetleća dioda na uređaju treptat će naizmjence 
zeleno i narančasto i čut će se zvuk zvona. Tada će se na zaslonu pojaviti 
slika pridružena pozivatelju, pozivateljevo ime, telefonski broj i tvrtka (ako 
postoje).

•	 Za odgovaranje na videopoziv taknite Answer ili pritisnite tipku 
Video Call.

•	 Za odbijanje videopoziva taknite Ignore ili na uređaju pritisnite tipku 
KRAJ.

Završavanje videopoziva 
Za prekid dolaznog ili odlaznog videopoziva možete na uređaju pritisnuti 
tipku KRAJ ili taknuti End.
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3.6	Pametno biranje
Smart Dialing je program koji olakšava biranje telefonskog broja. Kad 
započnete unositi brojeve, Smart Dialing automatski će tražiti i poredati 
stavke iz imenika na SIM kartici i imenika u uređaju, kao i telefonske brojeve 
iz popisa poziva (sadrži dolazne, odlazne i propuštene pozive). S izdvojenog 
popisa možete tada odabrati željeni broj ili ime te uputiti poziv.

Namještanje pametnog biranja

Postavke pametnog biranja

1.	 Otvorite Phone i taknite Menu > Smart Dialing Options.
2.	 Na kartici Options označite potvrdni kvadratić Enable Smart Dialing.

•	 Za listanje popisa povlačenjem označite potvrdni kvadratić 
Enable drag-scroll.

•	 Za upućivanje poziva dvostrukim pritiskom na stavku s popisa 
označite potvrdni kvadratić Enable double-click for dialing.

•	 U okviru Scroll unit možete odabrati veličinu pomaka koji pri 
listanju odgovara pritisku navigacijske tipke gore ili dolje.
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Korištenje pametnog biranja
Otvorite Phone i taknite prvu znamenku broja koji želite birati; pojavit će se 
panel Smart Dialing. Veličinu panela možete prilagoditi svojim potrebama 
tako da taknete .

Uvećani panel

Smart Dialing započinje traženjem brojeva koji odgovaraju unesenom 
nizu. Svaki put kada taknete novu znamenku ili kada koju izbrišete, 
traženje se ponavlja a rezultati pretraživanja iznova se prikazuju. Popis 
može obuhvaćati telefonske brojeve i/ili imena povezana s odgovarajućim 
brojčanim nizom.

Upućivanje poziva i slanje SMS poruka korištenjem pametnog biranja
1.	 Započnite s unosom prvih nekoliko znamenaka.
2.	 Za odabir željenog imena ili telefonskog broja popis u panelu Smart 

Dialing listajte ticanjem strelica ( / ) ili pritiskom na navigacijsku 
tipku gore ili dolje.

3.	 Kada pritisnete navigacijsku tipku gore ili dolje označena stavka 
pomaknut će se za jedan redak, a kada taknete strelice pomaknut će 
se za jednu stranicu.



58 | Korištenje telefonskih funkcija

4.	 Napravite jedno od sljedećeg:
•	 Kad odaberete željeno ime, taknite Talk.
•	 Za pozivanje drugog telefonskog broja odabranoga imena taknite 

i držite to ime a zatim taknite željeni telefonski broj.

            
Taknite i držite kontakt tako da se otvori izbornik prečaca

•	 Za slanje SMS poruke odabranom imenu, taknite i držite ime, a 
zatim taknite Send Text Message.

Savjet	 Za prikaz ili izmjenu podataka koji se odnose na odabrani kontakt, na 
izborniku prečaca taknite ime (odnosi se samo na zapise u imeniku uređaja).
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3.7	Mogućnosti za vrijeme poziva
Stavljanje poziva na čekanje
Uređaj vas obavještava o drugom dolaznom pozivu i nudi vam da ga 
odbijete ili prihvatite. Ako već razgovarate, a prihvatite novi poziv, možete 
prelaziti s jednog sugovornika na drugog ili uspostaviti konferencijsku vezu 
između sva tri sugovornika. 

1.	 Za preuzimanje drugog poziva i stavljanje prvoga na čekanje  
taknite Answer.

2.	 Za završavanje drugog poziva i povratak na prvi taknite End ili na 
uređaju pritisnite KRAJ.

Prebacivanje između dvaju poziva
•	 Taknite Swap.

Uspostavljanje konferencijske veze
1.	 Poziv stavite na čekanje pa nazovite drugi broj ili prihvatite drugi 

poziv dok jedan još uvijek traje.

2.	 Taknite Conference.

Savjeti	 Kad se konferencijska veza uspješno uspostavi, na vrhu zaslona pojavit će se 
riječ “Conference”. 
Za uključivanje u konferencijsku vezu novih sugovornika taknite Hold, 
unesite telefonski broj, a zatim za povratak i nastavak razgovora taknite 
Resume.

Opaska	 Konferencijsku vezu ne podržavaju svi davatelji usluga. Za više pojedinosti 
obratite se svojem davatelju usluga.

Uključivanje i isključivanje spikerfona
Spikerfon ugrađen u uređaj omogućuje razgovor bez upotrebe ruku, a takav 
razgovor mogu slušati i ljudi u vašoj blizini.

•	 Za vrijeme poziva pritisnite i držite tipku RAZGOVOR sve dok se 
spikerfon ne uključi i simbol  ne pojavi na naslovnoj traci.

•	 Za isključivanje spikerfona ponovno pritisnite i držite tipku 
RAZGOVOR sve dok se spikerfon ne isključi.
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Pozor!      Ne držite uređaj uz uho dok je spikerfon uključen jer biste na taj način mogli 
oštetiti sluh.

Isključivanje mikrofona
Za vrijeme poziva mikrofon možete isključiti, tako da vi možete čuti 
pozivatelja, ali ne i on vas.

•	 Za vrijeme poziva taknite Mute.
•	� Kad je mikrofon isključen, na zaslonu se pojavljuje simbol  . 

Za ponovno uključivanje mikrofona taknite Unmute.

3.8	Dodatne informacije o biranju

Upućivanje poziva službi za pomoć u hitnim slučajevima
•	� Unesite međunarodni broj hitne službe za svoje područje i taknite 

Talk.

Savjet	 U vašu SIM karticu mogu biti uneseni i dodatni brojevi hitne službe.  
Sve pojedinosti možete saznati od svojeg davatelja usluga.

Upućivanje međunarodnog poziva
1.	� Na zaslonskoj telefonskoj tipkovnici taknite i držite  sve dok se ne 

pojavi znak . Znak “+” zamjenjuje međunarodni predbroj zemlje iz 
koje upućujete poziv.

2.	� Unesite potpun telefonski broj koji želite birati i taknite Talk. Potpun 
telefonski broj sastoji se od pozivnog broja zemlje, broja mreže ili 
grada (bez početne nule, ako je taj broj ima) i telefonskog broja.

Korištenje kompleta SIM Tool Kit (STK)
Kako biste se koristili ovom pogodnošću, SIM karticu valja umetnuti u 
uređaj, što vam omogućuje pristup nizu informacijskih servisa koje nudi 
T-Mobile.

1.	 Taknite Start > Programs > STK.   
Pojavljuje se popis ponuđenih usluga.

2.	 Za pristup usluzi taknite stavku s popisa.
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4.1	Korištenje programa ActiveSync
ActiveSync podatke na uređaju usklađuje s podacima na računalu, 
primjerice onima u Outlooku. ActiveSync može se također koristiti za 
usklađivanje preko bežične ili mobilne mreže s Microsoft Exchange 
Serverom, ako vaša tvrtka ili davatelj usluga koristi Microsoft Exchange 
Server i Exchange ActiveSync. Pri usklađivanju, ActiveSync uspoređuje 
podatke na vašem uređaju s onima na računalu i/ili Exchange Serveru i sve 
lokacije osvježava najnovijim podacima. 
Korištenjem programa ActiveSync možete:

•	� Podatke na uređaju, kao što su Outlookova e-pošta, imenik, kalendar 
ili zadaci, uskladiti s podacima na računalu, a to možete učiniti i sa 
slikama, videom i glazbom.

•	� Uskladiti Outlookovu e-poštu, imenik, obveze iz kalendara i zadatke 
na svojem uređaju izravno s Exchange Serverom, tako da do 
najnovijih podataka možete doći i kad vam je računalo isključeno. 

•	� Razmjenjivati datoteke između uređaja i računala bez usklađivanja.
•	� Odabrati vrstu i količinu podataka koji se usklađuju. Tako naprimjer 

možete odabrati koliko ćete tjedana obveza iz kalendara uskladiti.

Da biste podatke na uređaju mogli usklađivati s podacima na računalu, 
najprije na računalo trebate instalirati ActiveSync i uspostaviti vezu za 
usklađivanje uređaja i računala. ActiveSync možete instalirati s CD-a Getting 
Started koji se dobiva s uređajem. ActiveSync je na uređaju već instaliran.
Nakon što ste ActiveSync instalirali i namjestili vezu za usklađivanje, čim 
uređaj spojite s računalom, ActiveSync na računalu prepoznat će uređaj i s 
njega na računalo automatski prenijeti postavke usklađivanja.

Možda preko svoje tvrtke ili davatelja usluga mobilne mreže imate 
mogućnost uskladiti uređaj s Exchange Serverom. 

Ako to namjeravate učiniti, prije nego što pokrenete Sync Setup Wizard 
saznajte od svojeg administratora naziv Exchange Servera, svoje korisničko 
ime, zaporku te naziv domene.
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Instaliranje i namještanje programa ActiveSync
1.	� Instalirajte ActiveSync na računalo kako je opisano na CD-u Getting 

Started. Nakon što je postupak After Setup završen, čim uređaj spojite 
na računalo, automatski se pokreće Sync Setup Wizard. 

2.	� Pridržavajući se uputa na zaslonu dovršite postupak s čarobnjakom.  
U Sync Setup Wizardu učinite jedno ili oboje navedeno:

•	� Stvorite vezu za usklađivanje između svojeg računala i uređaja. 
•	� Za izravno usklađivanje s Exchange Serverom konfigurirajte vezu s 

Exchange Serverom.

3.	 Odaberite vrstu podataka za usklađivanje.

Opaska	 Kada dovršite postupak s čarobnjakom, ActiveSync automatski usklađuje 
uređaj. Kad je usklađivanje gotovo, uređaj možete odspojiti od računala.

4.2	Usklađivanje podataka
Kad uređaj na računalo spajate pomoću USB ili serijskog kabela, infracrvene 
ili Bluetooth veze, ActiveSync će odmah započeti s usklađivanjem. Dok 
je uređaj spojen, ActiveSync provodi usklađivanje svaki put kad se pojavi 
kakva promjena, bilo na računalu bilo na uređaju.

Usklađivanje podataka s Outlookom
Ako ste uspostavili vezu za usklađivanje između uređaja i osobnog računala, 
tom se vezom obnavljaju Outlookovi podaci na oba računala. Prema 
početnim postavkama, radi uštede memorijskog prostora na uređaju, 
ActiveSync usklađuje ograničenu količinu podataka. Količinu podataka za 
usklađivanje za određenu vrstu podataka možete promijeniti pod Settings.

Uređaj možete podesiti tako da se usklađuje bilo s više računala bilo s 
jednim ili više računala i Exchange Serverom. Prilikom usklađivanja s više 
računala, stavke koje želite uskladiti pojavit će se na svim računalima s 
kojima su usklađene. Tako naprimjer, ako ste namjestili usklađivanje s 
dva računala (PC1 i PC2) čiji se sadržaji razlikuju, a usklađujete Contacts i 
Calendar na uređaju s oba računala, rezultat će biti ovakav:
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Mjesto Novo stanje

PC1 Svi Outlookovi kontakti i obveze iz kalendara koji su bili na PC2 sada su 
i na PC1.

PC2 Svi Outlookovi kontakti i obveze iz kalendara koji su bili na PC1 sada su 
i na PC2.

Uređaj Svi Outlookovi kontakti i obveze iz kalendara na PC1 i PC2 sada su i na 
uređaju.

Opaska	 Outlookova e-pošta može se uskladiti samo s jednim računalom.

Započinjanje i završavanje usklađivanja
•	� Za usklađivanje Outlookovih podataka i ostalih lokalnih podataka 

na računalu, uključujući multimedijske datoteke, spojite uređaj na 
računalo pomoću Bluetooth veze, infracrvene veze, kabela ili postolja.

•	� Ako se izravno usklađujete s Exchange Serverom, tom se vezom na 
računalu možete koristiti da “pređete” na mrežu, a preko mobilne ili 
Wi-Fi mreže možete se uskladiti bez spajanja na računalo.

•	 U programu ActiveSync, taknite Sync.
•	 Za prekid usklađivanja prije nego ono završi taknite Stop.

Izmjena podataka koji se usklađuju
1.	 U programu ActiveSync na uređaju taknite Menu > Options.
2.	 Odaberite jedno ili oboje od sljedećeg:

•	� Označite potvrdni kvadratić za svaku stavku koju želite uskladiti. 
Ako potvrdni kvadratić ne možete označiti, možda ćete ga za istu 
vrstu podataka morati obrisati drugdje na popisu.

•	� Obrišite potvrdne kvadratiće za sve stavke koje više ne želite 
usklađivati.

3.	� Za potpuni prekid usklađivanja s jednim računalom taknite to 
računalo, a zatim Delete.
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Opaska	 Outlookova e-pošta može se uskladiti samo s jednim računalom.

Za izmjenu postavki usklađivanja odaberite vrstu podataka i taknite 
Settings.

Usklađivanje izravno s Exchange Serverom
Na uređaju možete namjestiti usklađivanje s Exchange Serverom ako vam 
je dostupan preko tvrtke ili davatelja usluga mobilne mreže. Međutim, prije 
nego što počnete, najprije biste od svojeg administratora trebali zatražiti 
ove podatke: naziv Exchange Servera, korisničko ime, zaporku i naziv 
domene.

1.	� U programu ActiveSync na uređaju taknite Menu > Configure Server. 
Ako još niste namjestili usklađivanje s Exchange Serverom, o tome će 
vas obavijestiti Add Server Source.

2.	� U polje Server address unesite naziv poslužitelja na kojemu je 
instaliran Exchange Server, a zatim taknite Next.

3.	 Unesite svoje korisničko ime, zaporku i domenu, a zatim taknite Next.
•	� Za izmjenu pravila razrješavanja konflikata pri usklađivanju, 

taknite Advanced.
4.	� Označite izborne kvadratiće za vrste podataka koje želite uskladiti s 

Exchange Serverom.

5.	 Za izmjenu postavki usklađivanja odaberite vrstu podataka i taknite 
Settings.

6.	 Taknite Finish.
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4.3	�Usklađivanje preko infracrvene  
i Bluetooth veze
Radi usklađivanja, uređaj na računalo možete spojiti koristeći se lokalnom 
bežičnom tehnologijom, primjerice infracrvenom ili Bluetooth vezom. Ove 
tehnologije imaju vrlo slične, ali ponešto različite zahtjeve.

Usklađivanje s računalom putem infracrvene veze
1.	� Kod namještanja računala za primanje podataka infracrvenom vezom 

držite se uputa ActiveSync Help na računalu.

2.	� Prema uputama proizvođača u dokumentaciji o uređaju infracrvene 
priključke usmjerite tako da među njima nema zapreka i da budu 
blizu jedan drugoga.

3.	 Na uređaju taknite Start > Programs > ActiveSync.
4.	 Taknite Menu > Connect via IR.
5.	 Taknite Sync.

Usklađivanje s računalom putem Bluetooth veze
1.	� Prema uputama u ActiveSync Help na računalu, postavke Bluetooth 

veze na računalu namjestite tako da bude podržan ActiveSync.

2.	 Na uređaju taknite Start > Programs > ActiveSync.
3.	� Taknite Menu > Connect via Bluetooth. Pazite da Bluetooth funkcija 

na uređaju i računalu bude uključena te da uređaj bude dovoljno 
blizu računala.

4.	� Ako se na ovo računalo preko Bluetooth veze spajate prvi put, 
najprije morate proći postupak s Bluetooth čarobnjakom na uređaju i 
postupak Bluetooth združivanja uređaja i računala. 
Više pojedinosti o pokretanju i konfiguriranju Bluetooth veze pronaći 
ćete u poglavlju 6.

Opaska	 Sync Setup Wizardom možete se koristiti i pri namještanju uređaja za 
daljinsko usklađivanje s Exchange Serverom. Ovaj se čarobnjak pokreće 
kad mobilni uređaj spojite na računalo nakon što ste na računalo instalirali 
ActiveSync.
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4.4	�Usklađivanje glazbe, videa i slika
Ako sa sobom želite ponijeti glazbu i ostale digitalne multimedijske 
sadržaje, ActiveSync i Windows Media Player omogućuju vam da glazbu, 
video i slike uskladite sa svojim uređajem.

Sve što u programu ActiveSync trebate učiniti jest da kao vrstu podataka 
koji će se usklađivati odaberete Media, dok sve postavke usklađivanja 
multimedijskih sadržaja namještate u programu Windows Media Player. 
Prije nego što će se multimedijski sadržaji usklađivati, trebate učiniti 
sljedeće:

•	 Na računalo instalirajte Windows Media Player, verziju 10.
•	 USB kabelom spojite uređaj na računalo. Ako je uređaj spojen preko 

Bluetooth ili infracrvene veze, tu vezu morate najprije prekinuti da bi 
se multimedijski sadržaji mogli uskladiti.

•	 U uređaj umetnite memorijsku karticu od 32 MB ili veću.
•	 Namjestite vezu za usklađivanje između memorijske kartice i 

Windows Media Playera.

Izmjena postavki za usklađivanje  
multimedijskih sadržaja
Kad ste u programu ActiveSync kao vrstu podataka za usklađivanje odabrali 
Media, usklađivati se može svaka odabrana glazbena, video i slikovna 
datoteka s popisa za gledanje/slušanje u programu Windows Media 
Player. Za te multimedijske datoteke dovoljno je namjestiti usklađivanje u 
programu Windows Media Player. 

Namještanje usklađivanja s memorijskom karticom
1.	 Otvorite Windows Media Player.
2.	 Pritisnite karticu Sync.
3.	 Odaberite memorijsku karticu.
4.	 Pritisnite Set up Sync.

Više pojedinosti o upotrebi programa Windows Media Player na uređaju 
naći ćete u poglavlju 8.
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5.1	Prilagođavanje MDA Pro

Postavke zaslona Today
Prilagođavanje zaslona Today

1.	 Taknite Start > Settings > karticu  Personal > Today.
2.	� Na kartici Appearance odaberite željenu temu za pozadinu zaslona Today.
3.	� Na kartici Items odaberite stavke za koje želite da se pojave na 

zaslonu Today.

Savjet	 Za izmjenu poretka stavki prikazanih na zaslonu Today taknite najprije 
određenu stavku, a zatim je, taknuvši Move Up ili Move Down, premjestite 
gore ili dolje.

Dodavanje vlastite pozadinske slike
Kao pozadinsku sliku na zaslonu Today možete upotrijebiti neku od svojih 
vlastitih slika. Ne zaboravite da slike mogu smanjiti čitljivost teksta na 
zaslonu Today.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu  Personal > Today.
2.	� Označite potvrdni kvadratić Use this picture as the background i 

taknite Browse za prikaz popisa slikovnih datoteka.

3.	 Taknite naziv datoteke koja sadrži sliku koju namjeravate koristiti.
4.	 Taknite OK.

Namještanje postavki za prikaz obveza na zaslonu Today
Ako imate velik broj obveza, možda će biti potrebno navesti vrstu obveza 
koje će biti prikazane na zaslonu Today. 

1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Today.
2.	 Taknite karticu Items.
3.	 Odaberite Calendar i taknite Options.
4.	 Učinite nešto od sljedećeg:

•	� Odaberite Next appointment za prikaz samo prve obveze iz 
rasporeda, ili Upcoming appointments za prikaz većeg broja 
obveza.
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•	� Ako ne želite prikazati cjelodnevne događaje, obrišite potvrdni 
kvadratić Display all-day events.

Namještanje postavki za prikaz zadataka na zaslonu Today
Ako imate velik broj zadataka, možda će biti potrebno navesti vrstu 
zadataka koji će biti prikazani na zaslonu Today. 

1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Today.
2.	 Taknite karticu Items.
3.	 Odaberite Tasks i taknite Options.
4.	 Učinite nešto od sljedećeg:

•	� Pod Display number of odaberite vrstu zadataka za koju želite da 
se pojavi na zaslonu Today.

•	� U popisu Category označite želite li da se prikažu samo zadaci koji 
potpadaju pod određenu kategoriju ili svi zadaci.

Prilagođavanje izbornika Start
Stavke za koje želite da se pojave na izborniku Start možete birati.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Menus.
2.	� Označite potvrdne kvadratiće uz stavke za koje želite da se pojave na 

izborniku Start. Možete odabrati najviše sedam stavki.

Savjet	 Isto tako možete stvarati mape i prečace koji će se pojavljivati na izborniku 
Start. U programu ActiveSync na računalu, pritisnite Explore. Dvaput 
pritisnite My Windows Mobile-Based Device, pritisnite Windows, pritisnite 
izbornik Start, a zatim stvorite željene mape i prečace. Nakon usklađivanja 
vidjet ćete dodane stavke.

Namještanje vremena, datuma, jezika i regionalnih postavki
Namještanje vremena i datuma

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Clock & Alarms.
2.	 Odaberite odgovarajuću vremensku zonu i namjestite datum i vrijeme.

Opaska	 Prilikom usklađivanja, vrijeme na uređaju usklađuje se s vremenom na 
računalu.
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Namještanje alarma
1.	� Taknite Start > Settings > karticu System > Clock & Alarms > karticu 

Alarms.

2.	 Taknite <Description> i unesite naziv alarma.
3.	� Taknite dan u tjednu za koji želite alarm. Možete odabrati više dana 

tako da taknete svaki željeni dan.

4.	 Taknite vrijeme kako biste otvorili sat, a zatim namjestite vrijeme 
alarma.

5.	� Za odabir vrste alarma taknite  . Možete odabrati bljeskanje, jedno 
zvono, ponavljajuće zvono ili vibraciju.

6.	� Ako se odlučite za zvono, taknite najprije popis uz potvrdni kvadratić 
Play sound, a zatim željeni zvuk.

Namještanje vremena i datuma za drugo mjesto
Ako često posjećujete ili komunicirate s osobama u određenoj vremenskoj 
zoni, tu zonu možete odabrati kao svoju gostujuću vremensku zonu.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Clock & Alarms.
2.	 Taknite Visiting.
3.	 Odaberite ispravnu vremensku zonu i promijenite vrijeme ili datum.

Promjena jezika i regionalnih postavki
Način prikaza brojeva, valuta, datuma i vremena određen je u regionalnim 
postavkama.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Regional Settings.
2.	 Na kartici Region odaberite svoje zemljopisno područje i jezik.
3.	� Dostupnost pojedinih opcija na drugim karticama ovisi o području 

koje ste odabrali.

4.	� Za izmjenu ostalih postavki tičite odgovarajuće kartice i odaberite 
željene opcije.
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Osobne i sistemske postavke
Dodjeljivanje programa i prečaca programskim tipkama
U uređaju koji ste kupili programima su možda tipke na tipkovnici već bile 
dodijeljene. Te tipke možete prenamijeniti za otvaranje programa kojima 
se najčešće koristite ili ih koristiti kao prečace, primjerice za promjenu 
orijentacije na zaslonu, otvaranje zaslona Today ili otvaranje panela unosa.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Buttons.
2.	� Popis tipki i njihova trenutna funkcija prikazani su na kartici Program 

Buttons.

3.	� Taknite tipku koju želite prenamijeniti. Kako bi se olakšalo 
prepoznavanje tipki, postoje brojevi i simboli koji predstavljaju 
njihovu izvornu funkciju.

4.	� U okviru Assign a program taknite program ili prečac koji želite 
dodijeliti odabranoj tipki.

5.	 Taknite OK.
Povećavanje i smanjivanje veličine slova na zaslonu

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Screen > karticu Text 
Size.

2.	 Slova povećavate ili smanjujete pomicanjem kliznika.
Unos podataka o vlasniku
Dobro je unijeti i imati prikaz podataka o vlasniku. To omogućuje da vam 
uređaj bude vraćen u slučaju da ga izgubite.

1.	� Taknite Start > Settings > karticu Personal > Owner Information.
2.	 Na kartici Identification unesite svoje osobne podatke.

Savjet	 Ako su podaci o vlasniku prikazani na zaslonu Today, te podatke možete 
izravno otvarati i mijenjati s tog zaslona. Jednostavno taknite taj dio zaslona.
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Odabir načina obavještavanja o događajima i radnjama
1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Sounds & 

Notifications.

2.	� Označavanjem željenog potvrdnog kvadratića na kartici Sounds 
odaberite način na koji želite biti obavještavani.

3.	� Na kartici Notifications, u popisu Event, taknite naziv događaja 
pa označavanjem željenih potvrdnih kvadratića odaberite način 
obavještavanja. Možete birati između nekoliko mogućnosti, kao što su 
poseban zvuk, poruka ili bljeskanje.

Savjet	 Isključivanjem zvukova i bljeskanja baterija će duže trajati.

Ugađanje glasnoće zvukova
Zvukovima, kao što je naprimjer onaj koji se čuje kad taknete naziv 
programa ili opciju izbornika, možete mijenjati glasnoću.

1.	 Taknite .
2.	� Kliznik za glasnoću sustava ispod  pomičite dok ne postignete 

željenu razinu.

3.	� Za brzu izmjenu postavki glasnoće sustava ili zvona taknite On, 
Vibrate ili Off.

Savjet	 Za brzu promjenu glasnoće zvona i sustava možete pritisnuti i tipku glasnoće 
na uređaju.
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Namještanje brzine pomicanja
Pritiskom i držanjem navigacijske tipke gore ili dolje pomičete se kroz 
stavke na popisu.

1.	� Taknite Start > Settings > karticu Personal > Buttons > karticu Up/
Down Control.

2.	 Odaberite jedno od sljedećeg:
•	� Pod Delay before first repeat pomičite kliznik kako biste 

produljili ili skratili vrijeme koje protekne prije nego što pomicanje 
započne.

•	� Za izmjenu vremena potrebnog za prijelaz s jedne stavke na 
drugu, pod Repeat rate pomičite kliznik i tako prilagodite brzinu.

Prikaz verzije operacijskog sustava
•	 Taknite Start > Settings > karticu System > About.

Verzija operacijskoga sustava na vašem uređaju bit će prikazana pri vrhu 
zaslona.

Prikaz pojedinosti o uređaju
•	 Taknite Start > Settings > karticu System > About.

Kartica Version prikazuje važne podatke o uređaju, uključujući vrstu 
procesora i količinu ugrađene memorije.

Izmjena naziva uređaja
1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > About.
2.	 Taknite karticu Device ID.
3.	 Unesite naziv.

Naziv uređaja mora počinjati slovom, sastojati se od slova A do Z, brojki 0 do 
9 i ne smije sadržavati razmake. Za odvajanje riječi koristite donju crticu.
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Zašto je naziv uređaja važan?
Naziv uređaja koristi se za njegovu identifikaciju u sljedećim situacijama:

•	 Usklađivanje s računalom
•	 Spajanje na mrežu
•	 Vraćanje pričuvnih podataka

Opaska	 Ako s istim računalom usklađujete više uređaja, svaki uređaj mora imati 
jedinstveni naziv.

Štednja baterije
Trajanje baterije uređaja ovisi o vrsti baterije te o tome kako se uređajem 
koristite. Za produljenje trajanja baterije pokušajte sljedeće:

•	� Taknite Start > Settings > karticu System > Power. Na kartici 
Advanced možete odabrati kada će se uređaj isključiti, te na taj način 
štedjeti bateriju. Kako biste ostvarili optimalnu uštedu, vrijeme do 
isključivanja namjestite na 3 minute ili kraće.

•	� Kad god je to moguće, za priključivanje uređaja na vanjsko napajanje 
koristite ispravljač, osobito kada koristite SD karticu, modem ili drugi 
vanjski uređaj.

•	 Namjestite postavke pozadinskog svjetla. 
Namještanje jakosti pozadinskog svjetla

1.	� Taknite Start > Settings > karticu System > Backlight > karticu 
Brightness.

2.	� Za povećanje svjetline kliznike pomičite prema gore, a za smanjenje 
prema dolje.

Namještanje da se pozadinsko svjetlo ugasi nakon određenog 
vremena

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Backlight.
2.	 Taknite karticu Battery Power ili karticu External Power.
3.	� Označite potvrdni kvadratić Turn off backlight if device is not used 

for i navedite željeni vremenski interval.
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Postavke telefona
Postavke telefona, kao što su naprimjer vrsta i melodija zvona koje ćete 
koristiti kod dolaznih poziva te ton tipkovnice koji se čuje kod unosa 
telefonskih brojeva, možete mijenjati.

Promjena melodije zvona
1.	 Sa zaslonske telefonske tipkovnice taknite Menu > Options > karticu 

Phone.

2.	 Na popisu Ring tone taknite željeni zvuk.

Savjet	 Ako kao melodije zvona želite koristiti vlastite .wav, .mid, ili .wma datoteke, 
pomoću programa ActiveSync na računalu kopirajte te datoteke u mapu 
/Windows/Rings na uređaju. Nakon toga odaberite zvuk s popisa melodija 
zvona. Više pojedinosti o kopiranju datoteka na uređaj naći ćete u uputama 
za ActiveSync na računalu.

Promjena vrste zvona
Način obavještavanja o dolaznim pozivima možete mijenjati. Tako naprimjer 
kao način obavještavanja možete odabrati zvono, vibraciju ili kombinaciju 
zvona i vibracije.

1.	 Sa zaslonske telefonske tipkovnice taknite Menu > Options > karticu 
Phone.

2.	 Na popisu Ring type taknite željenu opciju.
Promjena tona tipkovnice
Ton koji se čuje kad unosite telefonski broj na tipkovnici možete mijenjati. 
Ako je odabrana opcija Long tones, čuje se neprekinut ton, i to onoliko 
dugo koliko je pritisnuta tipka. Ovu postavku koristite ako imate poteškoća 
s izvršavanjem zadataka kod kojih se koriste tonovi iz telefona, kao što je to 
primjerice pristup porukama na automatskoj tajnici. Ako je odabrana opcija 
Short tones, ton se čuje samo sekundu ili dvije. Ako je odabrana opcija Off, 
ton se neće čuti.

1.	 Sa zaslonske telefonske tipkovnice taknite Menu > Options > karticu 
Phone.

2.	 Na popisu Keypad taknite željenu opciju.



78 | Snalaženje s MDA Pro

Telefonske usluge
Usluge poput poziva na čekanju omogućuju vam da odaberete kako će 
uređaj reagirati na dolazne pozive.

Prikaz identiteta pozivatelja, zabrana poziva, poziv na čekanju, 
prosljeđivanje poziva

1.	 Taknite Start > Settings > Phone > karticu Services.
2.	 Taknite najprije uslugu koju želite koristiti, a zatim Get Settings.

Mreže
Na uređaju možete pregledati dostupne mobilne mreže, utvrditi redoslijed 
kojim uređaj pristupa drugoj mreži ako je sadašnja nedostupna te odabrati 
ručnu ili automatsku promjenu mreže. Više pojedinosti o postavkama mreža 
naći ćete pod stavkom Help na svom uređaju.
Izmjena postavki mobilne mreže

•	 Taknite Start > Settings > Phone > karticu Network.
Uređaj je početno namješten tako da prikazuje mrežu vašeg davatelja 
usluga. To, međutim, možete izmijeniti i namjestiti vlastitu prioritetnu 
mrežu.

Namještanje prioritetnih mreža
1.	 Na kartici Network taknite Set Networks.
2.	 Sa zaslona Phone: Preferred networks odaberite mreže i poredajte 

ih po želji.

3.	 Taknite OK.
Polje Network selection početno je namješteno na Automatic. Možete 
ga, međutim, namjestiti na Manual tako da u svakom trenutku možete 
odabrati svoju matičnu mrežu.

Frekvencijska područja
Uređaj prenosi razgovore putem radiovalova. Ti radiovalovi mogu biti 
različitih frekvencija, odnosno unutar različitih frekvencijskih područja. To 
je vrlo slično onome kako obične radijske stanice prenose programe na 
različitim frekvencijama. Uređaj najčešće koristi frekvencije unutar četiri 
različita frekvencijska područja, naprimjer 900 MHz, 1800 MHz i 1900 MHz.
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Promjena osnovnog frekvencijskog područja
1.	 Na kartici Band odaberite vrstu mreže.
2.	 Odaberite željeno frekvencijsko područje.
3.	 Taknite OK.

Idealno bi bilo da imate telefon koji može raditi na sva četiri frekvencijska 
područja. Takav se telefon obično naziva četverofrekvencijski telefon.  Vaš 
uređaj, međutim, može raditi na tri frekvencije.

Na kartici More zaslona Phone Settings možete odabrati opcije koje 
vam omogućuju automatski odgovor na poziv nakon tri zvona. Opcija 
Broadcast Channels omogućuje prijam i slušanje radijskih kanala 
dostupnih na određenoj frekvenciji.

5.2	Dodavanje i uklanjanje programa
Prije nabavke dodatnih programa za uređaj, morali biste pribilježiti naziv 
uređaja, verziju instaliranog operacijskog sustava Windows Mobile te vrstu 
procesora. Ti će vam podaci pomoći pri izboru programa koji su uskladivi s 
vašim uređajem. Više pojedinosti naći ćete u ovom poglavlju u odjeljcima 
“Kako saznati više pojedinosti o uređaju” i “Kako naći verziju operacijskoga 
sustava”.

Programi koji se nude na tržištu obično sadrže instalacijski program 
(najčešće se naziva “setup.exe”) koji morate najprije instalirati na svoje 
računalo. Nakon toga, koristeći ActiveSync možete programe instalirati na 
svoj uređaj ili ih preuzeti izravno s interneta.
Dodavanje programa 

1.	� Preuzmite program s interneta na računalo (ili u računalo umetnite 
CD ili disk s programom). Vidjet ćete jednu *.exe, *.zip ili Setup.exe 
datoteku ili više takvih datoteka za razne vrste uređaja i procesora. 
Pazite da odaberete onaj program koji odgovara vašem uređaju i 
procesoru. 
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2.	� Pročitajte sve upute za instalaciju i dokumentaciju priloženu uz 
program. Mnogi programi daju posebne upute za instalaciju. 

3.	 Spojite uređaj na računalo. 
4.	 Dvaput pritisnite mišem na *.exe datoteku. 

•	� Ako je izvršna datoteka čarobnjak za instalaciju, slijedite upute na 
zaslonu. Kad je program instaliran na računalo, čarobnjak će ga 
automatski prenijeti na uređaj. 

•	� Ako se čarobnjak za instalaciju ne pokrene, dobit ćete poruku 
o pogrešci, u kojoj će stajati kako je program u redu, ali je 
namijenjen drugom tipu računala. Taj program morate kopirati na 
uređaj. U slučaju da ne možete naći nikakve upute za instalaciju, 
pomoću programa ActiveSync kopirajte programsku datoteku na 
uređaj, u mapu Program Files.

Uklanjanje programa
Ukloniti možete samo one programe koje ste sami instalirali. Programe koje 
ste dobili s uređajem ne možete ukloniti.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Remove Programs.
2.	� Na popisu Programs in storage memory odaberite program koji 

namjeravate ukloniti i taknite Remove.

3.	� Taknite Yes. Ako se pojavi i drugi zahtjev za potvrdom, opet taknite 
Yes. 
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5.3	Upravljanje memorijom
Prikaz količine dostupne memorije

•	 Taknite Start > Settings > karticu System > Memory.
Na kartici Main prikazani su podaci o količini memorije i to posebno one za 
pohranu datoteka i podataka, a posebno one za pohranu programa, kao i 
podaci o količini korištene odnosno slobodne memorije.

Prikaz količine dostupne memorije na memorijskoj kartici
Na uređaju možete vidjeti koliko je memorije slobodno na memorijskoj 
kartici koja je u njega umetnuta.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu System > Memory.
2.	 Taknite karticu Storage Card.

Savjet	 Ako je umetnuto više od jedne kartice, taknite popisni okvir, a zatim 
memorijsku karticu čije podatke želite vidjeti.

Oslobađanje programske memorije
Kako biste oslobodili memorijski prostor na uređaju, pokušajte sljedeće:

•	 Zatvorite programe kojima se trenutno ne koristite. 
•	 Privitke e-pošte prebacite na memorijsku karticu. 
•	� Datoteke premjestite na memorijsku karticu. Taknite Start > 

Programs > File Explorer. Taknite i držite datoteku, a zatim taknite 
Cut. Potražite mapu s memorijskim karticama i taknite Edit > Paste.

•	� Obrišite nepotrebne datoteke. Taknite Start > Programs > File 
Explorer. Taknite i držite datoteku, a zatim taknite Delete.

•	� Obrišite velike datoteke. Za pronalaženje najvećih datoteka taknite 
Start > Programs > Search. Na popisu Type taknite Larger than 64 
KB, a zatim Search.

•	� U programu Internet Explorer Mobile obrišite privremene internetske 
datoteke i podatke iz prošlih korištenja. Više pojedinosti naći ćete u 
odlomku “Internet Explorer Mobile” u poglavlju 6.

•	 Uklonite programe koje više ne koristite. 
•	 Resetirajte uređaj.
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Zatvaranje programa
U većini slučajeva programi se automatski zatvaraju kako bi oslobodili 
potrebnu memoriju, ali ih, ako to želite, možete zatvoriti i ručno.

1.	� Taknite Start > Settings > karticu System > Memory > karticu 
Running Programs.

2.	 U popisu Running Programs taknite najprije program koji 
namjeravate zatvoriti, a zatim Stop.

Savjet	 Većinu programa možete zatvoriti i tipkovnim prečacem CTRL+Q.

5.4	Stvaranje pričuvnih kopija datoteka
Pričuvnu kopiju datoteka možete napraviti na računalu pomoću programa 
ActiveSync ili tako da ih kopirate na memorijsku karticu koju umetnete 
u uređaj. Uređaj ima utor za proširenje uskladiv s raznim sigurnosno-
digitalnim (SD) i multimedijskim (MMC) memorijskim karticama. 
Pomoću programa ActiveSync možete kopirati ili premještati podatke s 
računala na uređaj i obratno. Promjene koje napravite na podacima na 
jednom računalu neće utjecati na podatke na drugom računalu. Ako želite 
automatski obnavljati podatke i na uređaju i na računalu, bolje je da ih 
usklađujete. Više pojedinosti o kopiranju i usklađivanju datoteka naći ćete u 
uputama za ActiveSync na svojem računalu.

Kopiranje datoteka na memorijsku karticu 
1.	� Memorijsku karticu gurnite u odgovarajući utor dok ne sjedne na 

mjesto i škljocne. Kartica je posve sjela ako više ne viri iz ležišta. 

2.	� Taknite Start > Programs > File Explorer i potražite odgovarajuću 
mapu.

3.	 Taknite i držite datoteku koju želite kopirati, a zatim taknite Copy.
4.	� Taknite najprije popis mapa (sa zadanim nazivom My Documents), 

zatim Storage Card.

5.	 Taknite Menu > Edit > Paste.
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Kopiranje datoteka korištenjem programa ActiveSync
Kopiranjem datoteka dobivaju se različite inačice datoteka na uređaju i na 
računalu. Budući da datoteke nisu usklađene, izmjene načinjene na jednoj 
datoteci neće utjecati na drugu. 

1.	 Spojite uređaj na računalo. 
2.	� U programu ActiveSync pritisnite Explore čime se za vaš uređaj 

otvara mapa Mobile Device. 

3.	� U mapi Mobile Device potražite datoteku koju želite kopirati na uređaj 
ili na računalo. 

4.	 Odaberite jedno od sljedećeg: 
•	� Datoteku možete kopirati na svoj uređaj tako da je pritisnete 

desnom tipkom miša, a zatim lijevom tipkom pritisnete Copy. U 
mapi Mobile Device desnom tipkom miša pritisnite željenu mapu, 
a zatim lijevom tipkom pritisnite Paste. 

•	� Datoteku možete kopirati na svoje računalo tako da je pritisnete 
desnom tipkom miša, a zatim lijevom tipkom pritisnete Copy. 
Desnom tipkom miša pritisnite željenu mapu na računalu, a zatim 
lijevom tipkom pritisnite Paste. 

Automatsko spremanje datoteka na memorijsku karticu
U programima Word Mobile, Excel Mobile i Notes možda će vam odgovarati 
da sve nove dokumente, bilješke i radne knjige spremite izravno na 
memorijsku karticu.

1.	 Dok ste u popisu programskih datoteka, taknite Menu > Options.
2.	� Za automatsko spremanje novih stavki na memorijsku karticu, dok 

je kartica umetnuta u uređaj, u okviru Save to taknite odgovarajuću 
memorijsku karticu.

3.	 Taknite OK.

Opaska	 U popisu datoteka ili bilješki simbol memorijske kartice prikazan je uz nazive 
datoteka spremljenih na memorijskoj kartici.



84 | Snalaženje s MDA Pro

5.5	Zaštita uređaja
Na uređaju postoje dvije vrste zaštite. Od neovlaštena korištenja telefon 
možete zaštititi dodjeljivanjem zaporke, koja se naziva PIN (engl. Personal 
Identification Number). Osim toga, korištenjem zaporke možete spriječiti 
neovlašten pristup svakom dijelu uređaja. 
Svoj prvi PIN dobit ćete od davatelja usluga mobilne mreže. Taj PIN možete 
kasnije izmijeniti.

Svoju zaporku stvarate kada se počnete koristiti uređajem. 
Zaštita telefona PIN-om

1.	 Sa zaslonske telefonske tipkovnice taknite Menu > Options > karticu 
Phone.

2.	 Kada se koristite telefonom taknite Require PIN.
Želite li u bilo kojem trenutku izmijeniti PIN, taknite Change PIN.

Savjet	 Hitne pozive možete uputiti u svakom trenutku jer za njih ne treba unijeti 
PIN.

Zaštita uređaja zaporkom
Sigurnost svojih podataka povećat ćete ako uređaj namjestite tako da kod 
svakog uključivanja traži zaporku.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Password.
2.	� Označite potvrdni kvadratić uz tekst Prompt if device unused for, a u 

okviru zdesna odaberite koliko najmanje uređaj treba biti isključen da 
bi zatražio zaporku. U okviru Password type odaberite željenu vrstu 
zaporke. Upišite zaporku i potvrdite je ako se to od vas zatraži. 
Ako je vaš uređaj konfiguriran za spajanje na mrežu, odaberite jaču 
zaporku kako biste mrežu što bolje zaštitili.

3.	� Na kartici Hint unesite tekst koji će vas podsjetiti na zaporku, ali ne 
takav da drugima omogući da je pogode. 
Podsjetnik na zaporku pojavit će se nakon što je četiri puta pogrešno 
unesete.
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4.	 Taknite OK. 
Kod sljedećeg uključivanja uređaj će od vas zatražiti da unesete svoju 
zaporku.

Opaska	 Svaki put kad unesete pogrešnu zaporku, vrijeme odziva uređaja postaje sve 
dulje i dulje da bi u jednom trenutku izgledalo kao da uređaj više ne reagira.

U slučaju da zaboravite zaporku, u svom korisničkom priručniku potražite i 
slijedite upute o tome kako prije pristupa uređaju obrisati memoriju.

Promjena zaporke
1.	� Taknite Start > Settings > karticu Personal > Password. Od vas će se 

tražiti da unesete postojeću zaporku.

2.	 U okvir Password unesite novu zaporku.
3.	� Na kartici Hint unesite tekst koji će vas podsjetiti na novu zaporku, ali 

ne takav da drugima omogući da je pogode. 
Podsjetnik na zaporku pojavit će se nakon što je četiri puta pogrešno 
unesete.

4.	 Taknite OK.
Prikaz podataka o vlasniku na zaslonu Today
Prikaz osobnih podataka na zaslonu Today kod pokretanja uređaja 
omogućuje jednostavnu identifikaciju u slučaju da ga izgubite.

1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Owner Information.
2.	� Na kartici Options označite potvrdni kvadratić Identification 

information.

3.	� Na kartici Options označite potvrdni kvadratić Notes ako želite da se 
prikaže dodatni tekst, kao naprimjer: Nagrada poštenom nalazniku.

4.	 Na kartici Notes unesite dodatni tekst.

Savjet	 Za prikaz podataka o vlasniku na zaslonu Today, taknite Start > Settings 
> karticu Personal > Today. Na kartici Items označite potvrdni kvadratić 
Owner Info.
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5.6	Resetiranje MDA Pro
Povremeno ćete svoj MDA Pro morati resetirati. Običnim (ili soft) 
resetiranjem uređaja briše se memorija svih aktivnih programa i svi se ti 
aktivni programi zatvaraju. To može biti korisno kada uređaj radi sporije 
nego što je uobičajeno ili kad program nije ispravan. Soft resetiranje nužno 
je i nakon instalacije pojedinih programa. Ako se soft resetiranje provede 
dok se programi izvode, svi će nespremljeni podaci biti izgubljeni. 

Isto je tako moguće napraviti i hard resetiranje (naziva se i potpuno 
resetiranje). Hard resetiranju pribjegava se samo onda ako se običnim 
resetiranjem ne može riješiti sistemski problem. Nakon hard resetiranja, 
uređaj se vraća na svoje početne postavke — u stanje u kakvom je bio kad 
ste ga kupili i prvi put uključili. Svi će programi koje ste na uređaju instalirali, 
podaci koje ste unijeli i postavke koje ste izmijenili biti izgubljeni. Ostat će 
samo program Windows Mobile i ostali predinstalirani programi.
Soft resetiranje

•	� Pisaljkom lagano pritisnite i držite tipku RESET s lijeve strane uređaja 
MDA Pro.

Uređaj se ponovno pokreće i pojavljuje se zaslon Today.

tipka za resetiranje
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Hard resetiranje 
•	�� Pritisnite i držite obje SOFT TIPKE koje su na donjoj slici zaokružene. 

Držite te tipke pritisnutima i istodobno pisaljkom lagano pritisnite 
i držite tipku RESET s lijeve strane uređaja MDA Pro. Za povratak na 
tvorničke postavke pritisnite 0 , a za prekid postupka resetiranja 
pritisnite X.

tipka za resetiranje
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6.1	Spajanje na internet
MDA Pro je opremljen naprednim mrežnim funkcijama koje omogućuju 
spajanje na internet preko GPRS (engl. General Packet Radio Service) 
mreže ili Bluetooth modema. GPRS je nova neglasovna usluga s dodanom 
vrijednošću koja omogućuje slanje i primanje podataka preko mobilne 
mreže. Uređaj vam omogućuje namještanje postavki za spajanje na internet 
ili poslovnu mrežu, pregledavanje interneta te razmjenu e-poruka ili instant 
poruka. 
Uređaj ima dvije skupine postavki za spajanje: My ISP (davatelj internetskih 
usluga) i My Work Network. Postavke My ISP koriste se za spajanje na 
internet, a postavke My Work Network mogu se koristiti za spajanje na bilo 
koju privatnu mrežu, npr. mrežu u poduzeću.
Spajanje na internet preko ISP-a

1.	 Od svog ISP-a zatražite ove podatke: 
•	 Telefonski broj ISP-ova poslužitelja
•	 Korisničko ime
•	 Zaporku
•	 Naziv pristupne točke (potreban je za GPRS vezu)

2.	 Taknite Start > Settings > karticu Connections > Connections.
3.	 Taknite Add a new modem connection.
4.	 Unesite naziv veze.
5.	 Odaberite modem s popisa:

•	� Želite li koristiti mobilnu mrežu, odaberite Cellular Line.
•	 Želite li koristiti GPRS, odaberite Cellular Line (GPRS, 3G). 

6.	 Taknite Next.
7.	� Postupak s čarobnjakom za veze dovršite tako da unesete tražene 

podatke, a zatim taknete Finish.

Opaska	 Za prikaz dodatnih obavijesti vezanih uz bilo koji zaslon taknite Help.

Ako želite promijeniti postavke spajanja, na zaslonu Connections taknite 
Manage existing connections i dovršite postupak s čarobnjakom za veze.
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Za početak pregledavanja interneta taknite Start > Programs > Internet 
Explorer.

Spajanje na privatnu mrežu

Postavke spajanja

1.	� Od svog mrežnog administratora zatražite ove podatke: 
•	 Telefonski broj poslužitelja
•	 Korisničko ime
•	 Zaporku
•	� Domenu (ako ste je dobili od ISP-a ili mrežnog administratora)

2.	 Taknite Start > Settings > karticu Connections > Connections.
3.	 U My Work Network slijedite upute za pojedinu vrstu veze.
4.	 Dovršite postupak s čarobnjakom za veze i taknite Finish.

Opaska	 Za početak pregledavanja privatne mreže taknite Start > Programs > 
Internet Explorer.
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Vraćanje ili izmjena postavki mrežne kartice na vašem uređaju
1.	 Taknite Start > Settings > karticu Connections > Network Cards.
2.	� Na popisu My network card connects to odaberite odgovarajuću 

stavku: 

•	� Ako se želite spojiti na internet preko ISP-a, odaberite The 
Internet.

•	 Ako se želite spojiti na privatnu mrežu, odaberite Work.
3.	� U Tap an adapter to modify settings taknite odgovarajući adapter.

Polja na kartici IP Address popunjavaju se automatski.

4.	 Ako je potrebno, namjestite TCP/IP postavke.  
Ako ISP ili privatna mreža ne koriste dinamički dodijeljene IP adrese, 
taknite Use specific IP adress i unesite tražene podatke. Od svojeg 
ISP-a ili mrežnog administratora zatražite IP adresu, podmrežnu 
masku, i/ili zadano pristupno računalo (ako je potrebno).

5.	 Ako je potrebno, namjestite DNS i WINS postavke. 
Ako ISP ili privatna mreža ne koriste dinamički dodijeljene IP adrese, 
na kartici Name Servers unesite tražene podatke. Poslužitelji koji 
zahtijevaju dodjelu IP adrese mogu tražiti i način pretvaranja naziva 
računala u IP adrese. Za određivanje adresa uređaj nudi DNS i WINS 
opcije.
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6.2	Internet Explorer Mobile 
Internet Explorer Mobile cjelovit je internetski preglednik prilagođen za 
korištenje na mobilnim uređajima.

Pokretanje programa Internet Explorer Mobile 
•	 Taknite Start > Internet Explorer.

Odabir početne stranice 
1.	� U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > Tools > 

Options > karticu General.

2.	 Odaberite jedno od sljedećeg:
•	� Za korištenje prikazane stranice kao početne taknite Use Current.
•	 Za korištenje zadane početne stranice taknite Use Default.

Savjet	 Za otvaranje početne stranice taknite Menu > Home.

Prijenos izabranih stranica s računala  
Svoje izabrane stranice spremljene na računalu možete prenijeti na uređaj 
usklađivanjem tih stranica u Internet Exploreru na računalu s onima na 
uređaju.

1.	 U programu ActiveSync na računalu, u izborniku Tools, pritisnite na 
Options i odaberite Favorites. 

2.	� Korištenjem Internet Explorera na računalu adrese izabranih stranica 
spremite ili premjestite u podmapu Mobile Favorites na popisu 
Favorites. 

3.	� Spojite svoj mobilni uređaj na računalo. Ako se usklađivanje ne 
pokrene automatski, pritisnite Sync. 

Dodavanje izabrane stranice
1.	 U programu Internet Explorer Mobile otvorite stranicu koju želite dodati.
2.	 Taknite i držite stranicu, a zatim taknite Add to Favorites.
3.	� Potvrdite ili promijenite ime te odaberite mapu za spremanje izabranih stranica.

Opaska	 Prema početnim postavkama pokretanjem Internet Explorera ući ćete u 
zonu T-Mobile Favourites, gdje možete saznati pojedinosti o T-Mobileovim 
proizvodima i uslugama te ostalim zanimljivim podacima koje nudi T-Mobile
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Brisanje izabrane stranice ili mape
1.	 �U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > Favorites > karticu 

Add/Delete.

2.	 Odaberite stavku za brisanje i taknite Delete.
Promjena razmještaja web stranice na zaslonu

1.	 U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > View.
2.	 Taknite jedno od sljedećeg:

•	 One Column. Sadržaj se raspoređuje u jedan stupac širine zaslona. 
To znači da će rijetko biti potrebno vodoravno pomicanje.

•	 Default. Zadržava razmještaj sličan onome na stolnom računalu, 
ali smanjuje stavke i razmješta sadržaj tako da njegov najveći dio 
vidite bez potrebe za vodoravnim pomicanjem.

•	 Desktop. Zadržava isti razmještaj i veličinu kao na stolnom 
računalu, pa će biti potrebno i vodoravno i okomito pomicanje.

Izmjena veličine teksta na web stranici
•	� U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > Zoom, a zatim 

taknite željenu veličinu.

Prikaz i skrivanje slika na web stranicama 
•	 U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > View > Show 

Pictures.
Kvačica uz Show Pictures označava da će na web stranicama biti 
prikazane slike.

Brisanje popisa poziva 
1.	� U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > Tools > 

Options > karticu Memory.

2.	 Taknite Clear History.
Spremanje slike s web stranice

1.	� U programu Internet Explorer Mobile taknite i držite sliku, a zatim 
taknite Save Image.

2.	 Odaberite jedno od sljedećeg:
•	 Za spremanje slike u mapu My Pictures na uređaju, taknite Yes.
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•	� Za spremanje slike na drugo mjesto, primjerice na memorijsku 
karticu, taknite Save As.

Izmjena web znački i sigurnosnih postavki  
Internet Explorer Mobile podržava protokole koji koriste SSL (engl. Secure 
Sockets Layer). Veza koja koristi SSL omogućuje vam da osobne podatke 
šaljete sigurnije.

Web značke (engl. cookies) malene su datoteke koje sadrže podatke o 
vašem identitetu i preferencijama te na taj način omogućuju da se sadržaj 
na stranici prilagodi vašim potrebama. Datoteka koju vam stranica šalje 
pohranjuje se na vaš mobilni uređaj.

1.	� U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > Tools > 
Options > karticu Security.

2.	 Označite potvrdne kvadratiće uz željene opcije i pritisnite OK.

Savjet	� Želite li programu Internet Explorer Mobile onemogućiti prihvaćanje web 
znački, obrišite kvačicu uz Allow cookies.

Brisanje privremenih internetskih datoteka
Dio web sadržaja pohranjuje se dok ga pregledavate kako bi se ubrzao 
prikaz stranica koje često posjećujete ili koje ste već vidjeli. Možda ćete te 
datoteke morati obrisati kako biste oslobodili memorijski prostor.

1.	� U programu Internet Explorer Mobile taknite Menu > Tools > 
Options > karticu Memory.

2.	 Taknite Delete Files.
Sve će stranice pohranjene na uređaju, uključujući izvanmrežni 
sadržaj izabranih stranica, biti obrisane.
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6.3	Korištenje funkcije Bluetooth
Bluetooth je bežična komunikacijska tehnologija kratkoga dometa. Uređaji 
s Bluetooth mogućnostima mogu razmjenjivati podatke na udaljenosti do 
otprilike 10 metara, a da za to nije potrebna fizička veza. Informacije možete 
bežično slati čak i na uređaj u drugoj prostoriji, sve dok je on unutar dosega. 
Program koji ste dobili s uređajem omogućuje vam da Bluetooth koristite 
na sljedeće načine:

•	 Između uređajâ s Bluetooth mogućnostima možete bežično slati 
podatke, kao što su datoteke, obveze, zadaci i posjetnice. 

•	 Između uređaja i telefona s uključenom Bluetooth vezom možete 
stvoriti pozivnu modemsku vezu, a zatim bežično slati podatke 
koristeći se Bluetooth telefonom kao modemom.

Uključivanje i isključivanje funkcije Bluetooth na uređaju
1.	� Na uređaju taknite Start > Settings > karticu Connections > Bluetooth.
2.	� Označite potvrdne kvadratiće Turn on Bluetooth i Make this device 

discoverable to other devices.

3.	 Taknite OK.

Opaska	 Ako želite dodati još jednu razinu sigurnosti bežičnoj razmjeni podataka s 
ostalim uređajima, ili želite namjestiti Bluetooth usklađivanje, taknite Start > 
Settings > karticu System > Bluetooth Setting.

Bluetooth načini rada
Bluetooth na vašem uređaju funkcionira na tri različita načina:

•	 On. Bluetooth je uključen i možete koristiti Bluetooth značajke.
•	� Off. Bluetooth je isključen. U ovom načinu rada pomoću Bluetooth 

veze ne možete ni slati ni primati podatke. Vjerojatno ćete s 
vremena na vrijeme poželjeti isključiti radio radi štednje baterije 
ili u situacijama kada je upotreba radija zabranjena, primjerice u 
zrakoplovu ili u bolnici.

Opaska	 Prema početnim postavkama Bluetooth je isključen. Ako uređaj uključite, 
a zatim isključite, isključit će se i Bluetooth. Kad ponovno uključite uređaj, 
uključuje se automatski i Bluetooth.
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•	 Discoverable. Bluetooth je uključen tako da svi uređaji s aktiviranom 
Bluetooth vezom koji se nalaze unutar 10 metara mogu prepoznati 
vaš uređaj. 

Prelazak uređaja u otkriveni način rada
1.	� Na uređaju taknite Start > Settings > karticu Connections > 

Bluetooth.

2.	� Označite potvrdne kvadratiće Turn on Bluetooth i Make this device 
discoverable to other devices.

3.	 Taknite OK.

Opaska	 Označavanje potvrdnog kvadratića Make this device discoverable to other 
devices isto će tako uključiti Bluetooth.

Bluetooth združivanje
Bluetooth združivanje jest veza koju uspostavljate između svojeg uređaja 
i drugog aktiviranog Bluetooth uređaja radi ostvarivanja sigurne razmjene 
podataka. Združivanje dvaju uređaja podrazumijeva unos istoga PIN-a 
(engl. personal identification number) na oba uređaja. Postupak združivanja 
dvaju uređaja provodi se samo jedanput. Kad je postupak združivanja 
završen, uređaji se mogu međusobno prepoznati i razmjenjivati podatke 
bez ponovnog unošenja PIN-a. Vodite računa o tome da dva uređaja trebaju 
biti na međusobnoj udaljenosti manjoj od 10 metara te da  je Bluetooth 
uključen i u otvorenom načinu rada.

Bluetooth združivanje
1.	� Na uređaju taknite Start > Settings > karticu Connections > 

Bluetooth.

2.	 Na kartici Devices taknite New Partnership.  
Vaš uređaj traži ostale Bluetooth uređaje i prikazuje ih u okviru.

3.	 U okviru taknite naziv željenog uređaja.
4.	 Taknite Next.
5.	 Unesite pristupni kôd za uspostavu sigurne veze. 

Pristupni kôd mora sadržavati od 1 do 16 znakova.

6.	 Taknite Next.
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7.	 Unesite isti pristupni kôd koji je unesen na drugom uređaju. 
Za drugi uređaj možete, međutim, postojeći naziv izmijeniti i unijeti 
novi.

8.	  Taknite Finish.

Prihvaćanje zahtjeva za Bluetooth združivanjem
1.	 Pazite da Bluetooth bude uključen i u otvorenom načinu rada.
2.	� Kada dobijete zahtjev za združivanje s drugim uređajem, taknite OK.
3.	� Za uspostavu sigurne veze unesite pristupni kôd (isti onaj koji ste 

unijeli na uređaju koji traži združivanje).

	 Pristupni kôd mora sadržavati od 1 do 16 znakova.
4.	 Taknite Next.
5.	 Taknite Finish. 

Sada možete razmjenjivati podatke s drugim uređajem.

Preimenovanje združenog Bluetooth uređaja
1.	 Taknite Start > Settings > karticu Connections > Bluetooth.
2.	 Na kartici Devices taknite i držite združeni uređaj. 
3.	 Na izborniku prečaca taknite Edit.
4.	 Unesite novi naziv za združeni uređaj.
5.	 Taknite Save.
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Brisanje združenog Bluetooth uređaja
1.	 Taknite Start > Settings > karticu Connections > Bluetooth.
2.	 Na kartici Devices taknite i držite združeni uređaj. 
3.	 S izbornika prečaca taknite Delete.

Bežično slanje podataka Bluetooth vezom
Bežično slanje podataka s uređaja

1.	 Na uređaju taknite i držite stavku koju želite bežično poslati.
Ta stavka može biti obveza u kalendaru, zadatak, posjetnica ili 
datoteka.

2.	 Taknite Beam [type of item].
3.	 Taknite naziv uređaja kojemu bežično želite poslati podatke. 

Stavka se bežično šalje na odabrani uređaj.

Opaska	 Ako se uređaj s kojim želite uspostaviti bežičnu vezu ne pojavi u okviru, 
provjerite je li taj uređaj uključen, u otkrivenom načinu rada i od vašeg 
uređaja udaljen ne više od 10 metara. 

Korištenje Bluetooth uređaja kao modema
Telefon s Bluetooth mogućnostima možete koristiti kao modem za svoj 
uređaj. 

Za to na svojem uređaju morate stvoriti Bluetooth modemsku vezu, a zatim 
korištenjem Bluetooth veze poslati podatke na drugi uređaj. Uređaj prenosi 
podatke preko mreže, a zatim na vaš uređaj šalje one podatke koje ste preko 
te veze zatražili. 
Kad stvorite modemsku vezu s Bluetooth telefonom, njome se možete 
koristiti kad god telefon poželite koristiti kao modem. Pazite da su vaš 
i odredišni uređaj uključeni, da je uključen Bluetooth te da su uređaji 
dovoljno blizu jedan drugoga.
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Konfiguriranje i korištenje Bluetooth uređaja kao modema
  1.	�Na uređaju taknite Start > Settings > karticu Connections > 

Connections.

  2.	Taknite Add a new modem connection.
  3.	Unesite naziv veze.
  4.	Na popisu Select a modem taknite Bluetooth.
  5.	Taknite Next.
  6.	Ako se uređaj pojavi na popisu My Connections,  

prijeđite na korak 11.

  7.	�Ako se uređaj ne pojavi na popisu My Connections, taknite New i 
prođite kroz preostale korake.

  8.	Odaberite naziv uređaja s popisa i taknite Next.
  9.	Unesite pristupni kôd i taknite Next.
10.	Isti pristupni kôd unesite na uređaju i taknite Finish.
11.	Na popisu My Connections taknite uređaj, a zatim Next.
12.	Unesite telefonski broj koji ćete za tu vezu birati i taknite Next.
13.�	Unesite tražene podatke za prijavu na tu vezu i taknite Finish.

Tom se uslugom možete početi koristiti kod programa koji koriste Bluetooth 
vezu, kao što je to na vašem uređaju Inbox, koji se koristi za slanje i primanje 
e-pošte, ili Internet Explorer, koji se koristi za pregledavanje web stranica. 
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6.4	Korištenje funkcije Wireless Modem
Ovaj program aktivira uređaj kao bežični modem i omogućuje vam spajanje 
računala na bežičnu mrežu. Prije nego što korištenjem neke veze stvorite 
i konfigurirate novi modem, na računalo morate instalirati upravljačke 
programe. 

Wireless Modem

Uspostavljanje veze koristeći Wireless Modem
1.	 Na uređaju taknite Start > Programs > Wireless Modem.
2.	 Na popisu Connection Type odaberite IrDA. 

To vam omogućuje spajanje uređaja na računalo putem infracrvene 
veze. 

3.	 Taknite Start.
Važna napomena: Prije nego što taknete Start, provjerite je li u uređaj 
umetnuta GPRS SIM kartica te jeste li se s uređajem spojili na računalo 
putem IrDA (infracrvene) veze i isključili ActiveSync.

Namještanje računala
Prije nego što počnete koristiti Wireless Modem s IrDA vezom, na računalu 
morate konfigurirati novi modem i od svojeg davatelja internetskih usluga 
(ISP) dobiti APN (engl. Access Point Name).
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Konfiguriranje modema na računalu
  1.	Na računalu odaberite Start > Settings > Control Panel.
  2.	Dvaput mišem pritisnite Phone and Modem Options.
  3.	Na kartici Modems pritisnite Add.
  4.	�Označite potvrdni kvadratić Don’t detect my modem; I will select it 

from a list. 

  5.	Na popisu Manufacturers odaberite Standard Modem Types.
  6.	Odaberite Standard 33600 bps Modem i pritisnite Next.
  7.	Odaberite modemski ulaz za koji želite instalirati upravljačke 

programe.

  8.	Pritisnite Next.
  9.	Pritisnite Finish.

Sada, nakon što ste u dijaloškom okviru Phone and Modem Options 
označili karticu Modems, na popisu modema pojavit će se Standard 
33600 bps Modem.

10.	Odaberite Standard 33600 bps Modem.
11.	Pritisnite Properties. 
12.	Pritisnite karticu Advanced.
13.	�U polje Extra initialization commands unesite ovaj niz:  

AT+CGDCONT=1,”IP”,”APN”,””,0,0.

14.	Pritisnite Change Default Preferences.
15.	Na kartici General odaberite Float control to None. 
16.	Pritišćite OK sve dok čarobnjak za instalaciju modema ne dođe do 

kraja.
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Stvaranje nove pozivne veze
Nakon što je na računalu konfiguriran novi standardni modem, morate 
stvoriti novu pozivnu vezu. 

  1.	Na računalu odaberite Start > Settings > Control Panel.
  2.	Dvaput mišem pritisnite Network i Dial-up Connections.
  3.	Dvaput mišem pritisnite Make New Connection.
  4.	Za nastavak pritisnite Next.
  5.	Pritisnite Dial-up to the Internet. 
  6.	Pritisnite Next.
  7.	�Pritisnite I want to set up my Internet connection manually ili I 

want to connect through a local area network (LAN), a zatim Next.

  8.	Pritisnite I connect through a phone line and a modem, a zatim 
Next.

  9.	Označite potvrdni kvadratić Use area code and dialing rules.
10.	Unesite telefonski broj kao *99# i pritisnite Next.
11.	�Unesite korisničko ime i zaporku kojom se koristite za prijavu kod 

svojeg ISP-a, a zatim pritisnite Next.

12.	Unesite naziv za tu vezu i pritisnite  Next.
13.	�Kad vam čarobnjak za instalaciju ponudi namještanje računa 

internetske pošte, odaberite No i pritisnite Next.

14.	Za izlazak iz čarobnjaka pritisnite Finish.
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Spajanje preko USB priključka
Za spajanje preko USB priključka, na računalu trebate najprije konfigurirati 
USB modem. Prije namještanja USB modema provjerite imate li ove 
datoteke:

•	 USBMDM
•	 USBModem_Dialer

Obje se datoteke nalaze na CD-u Getting Started. S CD uređaja na računalu 
pokrenite CD Getting Started pa na svom uređaju učinite sljedeće:

  1.	Na uređaju taknite Start > Programs > Wireless Modem.
  2.	�Kao vrstu veze odaberite USB, a zatim umetnite adapter za USB kabel.
  3.	Na zaslonu Wireless Modem vašeg uređaja taknite Start.

Na računalu se pojavljuje poruka Found New Hardware.

  4.	�Na računalu odaberite Display a list of the known drivers for this 
device so that I can choose a specific driver i pritisnite Next.

  5.	Na popisu Hardware types odaberite Modem i pritisnite Next.
  6.	Pritisnite Next.
  7.	Pritisnite Have Disk.
  8.	Pritisnite Next.
  9.	Na popisu Modems odaberite prepoznati USB modem.
10.	Pritisnite Next. 
11.	Pritisnite Finish.
12.	Na računalu pritisnite najprije Start, pa Settings, a zatim Control 

Panel.

13.	Dvaput mišem pritisnite Phone and Modem Options.
14.	S popisa Modems odaberite novi USB modem.
15.	Na CD-u Getting Started dvaput mišem pritisnite datoteku USB 

Modem Dialer.

16.	Unesite GPRS postavke (unesite APN koji ste dobili od svog ISP-a).
17.	Pritisnite Dial to start the connection.
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Kad je USB modem na računalu konfiguriran, preko USB priključka 
korištenjem Wireless Modema možete sada uspostavljati vezu.

Spajanje preko USB priključka korištenjem Wireless Modema
1.	 Na uređaju taknite Start > Programs > Wireless Modem.
2.	 U Connection Type odaberite USB.
3.	 Taknite Start.

Opaska	 Prije nego što taknete Start, provjerite je li GPRS SIM kartica umetnuta u 
uređaj, je li uređaj spojen na računalo preko odgovarajućeg USB priključka 
(korištenjem USB kabela za usklađivanje ili postolja) i je li ActiveSync 
isključen.

Spajanje preko Bluetooth veze korištenjem Wireless Modema
1.	 Na uređaju taknite Start > Programs > Wireless Modem.
2.	 U Connection Type taknite Bluetooth.
3.	 Taknite Start.

Opaska	 Prije nego što uređaj počnete koristiti kao Bluetooth modem, provjerite je li 
Bluetooth funkcija na računalu uključena. Isto tako trebate provjeriti je li:
•  U uređaj umetnuta SIM kartica s uključenom GPRS funkcijom.

•  Veza preko ActiveSync BT priključka računala isključena.

•  Funkcija Infrared isključena.

Imajte na umu da Bluetooth program na računalu može imati različita 
sučelja. U tom slučaju pridržavajte se uputa za instalaciju u priručniku koji ste 
dobili s računalom.
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6.5	Korištenje programa Wireless Manager
Wireless Manager omogućuje vam na uređaju pregled i korištenje Wi-Fi 
internetskih veza, Bluetooth veza i mreža druge generacije (GPRS). Možete 
koristiti način za štednju energije uređaja ako bateriju želite optimalno 
iskoristiti u WLAN mrežnom okružju, pogledati razne podatke o sadašnjoj 
konfiguraciji i kvaliteti signala te povećati sigurnost mreže.

Želite li na svom uređaju koristiti Wireless LAN potreban vam je pristup 
širokopojasnom internetu, pristupna točka ili usmjerivač koji odašilje 
WLAN signale. Ako nemate pristup širokopojasnom internetu, prije nego 
što pokušate pokrenuti ovu funkciju posavjetujte se sa svojim ISP-om. 
Međutim, dostupnost i doseg WLAN signala s vašeg uređaja ovisi o broju, 
infrastrukturi i ostalim preprekama kroz koje signal prolazi.

Opaska	 Kad na svojem uređaju uključite Bluetooth, moći ćete komunicirati s 
ostalim uređajima kod kojih je Bluetooth uključen. Ako želite uspostaviti 
komunikaciju, provjerite ima li drugi uređaj aktiviranu Bluetooth funkciju i 
nalazi li se dovoljno blizu vašega uređaja (na udaljenosti do 10 metara).  
Želite li na uređaju aktivirati mrežu druge generacije kao što je GPRS i 
komunicirati s ostalim uređajima na mreži, morate u svoj uređaj umetnuti 
SIM ili USIM karticu.

Provjera signala bežičnog LAN-a
Prije nego što pokrenete Wi-Fi vezu, provjerite ima li uređaj pristup signalu 
Wireless LAN kanala. Status trenutne bežične veze možete provjeriti sa 
sljedeća tri zaslona uređaja.

•	 Zaslon Today. Ako uređaj prepozna WLAN vezu, na vrhu zaslona 
Today pojavljuje se simbol WLAN veze, a u donjem desnom kutu 
zaslona simbol “W”.

•	 Zaslon Wireless LAN Main. Stanje trenutne veze i kvaliteta signala 
svakoga pojedinog bežičnog kanala s važećim postavkama pojavljuje 
se na zaslonu Wireless LAN Manager.

•	 Zaslon Configure Wireless Networks. Na tom su zaslonu prikazane trenutno 
dostupne bežične mreže, a moguće je dodavati i nove, ako su dostupne. 
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Opaska	 WLAN (Wi-Fi) je za uređaj zadana postavka bežičnog kanala. Međutim, ako 
uređaj ne otkrije nikakav Wi-Fi signal, automatski se pokreće GPRS. 

Spajanje na Wi-Fi mrežu

	    

Wireless Manager                                                       Wireless LAN

1.	 Taknite Start > Settings > karticu Connections > Wireless WLAN.
	 Time se otvara zaslon Wireless LAN Main. 

2.	 Taknite  kako biste otvorili Wireless Manager.
3.	� Taknite On koji odgovara WLAN simbolu ( ).

WLAN simbol  je označen, što pokazuje da je Wi-Fi uključen.

4.	 Za konfiguriranje i spajanje na Wi-Fi mrežu taknite Settings.
Opaska	 Za konfiguriranje bežične mreže i mrežnih adaptera, na zaslonu Wireless LAN 

Main taknite  .

Štednja baterije kada ste spojeni na Wi-Fi mrežu
1.	 Na kartici Settings zaslona Wireless LAN Main kliznik Power Save 

Mode pomaknite u položaj za optimalne radne karakteristike uz 
najmanju potrošnju energije.
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2.	 Označite potvrdni kvadratić Auto turn off WLAN if not connected 
kako biste u slučaju da nema signala dopustili uređaju da automatski 
isključi WLAN funkciju.

Povećanje sigurnosti Wi-Fi mreže
LEAP (engl. Lightweight Extensible Authentication Protocol) funkcija 
Wireless LAN-a povećava sigurnost uređaja te osigurava da nitko bez vašeg 
dopuštenja ne može pristupiti mreži. 

1.	 Na zaslonu Wireless LAN Main taknite karticu LEAP .
2.	 Taknite New.

Na zaslonu LEAP automatski se prikazuju prethodno uneseni podaci. 
Te podatke možete prema potrebi mijenjati ili brisati tako da taknete 
Modify or Delete.

3.	 Unesite SSID (engl. Service Set Identifier).
4.	 Unesite korisničko ime, zaporku i domenu.
5.	 Odaberite Authentication Type.

Zadana vrijednost Authentication Type za vaš uređaj je Open 
System authentication.

Opaska	 Da bi LEAP ispravno radio, i pristupna točka i prijemni (vaš) uređaj moraju biti 
namješteni tako da imaju isti SSID, korisničko ime i zaporku.
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6.6	Korištenje funkcije GPRS Monitor
GPRS Monitor vas izvještava o količini prenesenih podataka u određenom 
vremenskom razdoblju, stvara dnevne, mjesečne i godišnje izvještaje 
o prenesenim podacima, uspoređuje prikupljene podatke s utvrđenim 
cijenama prometa podataka (tarifama) te provodi ostale aktivnosti koje 
vam pomažu u održavanju računa na mobilnom uređaju. Programom GPRS 
Monitor možete jednostavno pratiti ostvareni promet podataka i tarifu u 
odnosu na planirani promet koji vam omogućuje vaš davatelj usluga. 
Određivanje veze koja će se pratiti

Opcije za profil Main na zaslonu GPRS Monitor, kartica Connection

1.	 Na uređaju taknite Start > Programs > GPRS Monitor.
2.	 Taknite Tools > Options.
3.	 Na kartici Connection označite potvrdni kvadratić Enable 

connection monitoring.

4.	 Na popisu Connection taknite vezu koju želite pratiti. 
GPRS Monitor omogućuje više profila. Ako često koristite profil 
Roaming, dobro je napraviti više profila, od kojih će svaki 
predstavljati jednog davatelja usluga odnosno tarifu.
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Određivanje plana usluga vašeg GPRS davatelja

	

Opcije za profil Main na zaslonu                           Opcije za profil Main na zaslonu GPRS Monitor
GPRS Monitor, kartica Tariff                                     kartica Tariff Details

1.	 Taknite Start > Programs > GPRS Monitor.
2.	 Taknite Tools > Options.
3.	 Na karticama Tariff i Tariff Details unesite potrebne podatke.

Opaska	 Na osnovi vaših podataka GPRS Monitor izračunava troškove korištenja 
mreže. Ipak, izračun  koji daje GPRS Monitor samo je približna procjena. 
Stvarni iznos koji će vam obračunati davatelj usluga može biti drugačiji.

Namještanje zaslona za praćenje troškova podatkovne veze
1.	 Taknite Start > Programs > GPRS Monitor.
2.	 Taknite Tools > Options.
3.	 Na kartici Icon označite potvrdni kvadratić Show Taskbar Icon.
4.	 Taknite Customise.
5.	 Na kartici Icon Bar odaberite podatke za koje želite da ih GPRS 

Monitor prikaže.

Opaska	 Podatke možete prikazati u pet stupaca: Speed, Session Traffic, Day Traffic, 
Month Traffic i Battery. Ako želite da se stupac, nakon što se ispuni, resetira, 
označite potvrdni kvadratić Reset bar when full.
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Ograničavanje troškova podatkovne veze
Kako biste ograničili troškove podatkovne veze, uređaj možete namjestiti 
tako da vas, čim dosegnete zadano ograničenje u prometu podataka, o 
tome obavijesti. Možete unijeti najviše tri dnevna i tri mjesečna ograničenja. 
Količina prometa izražena je u megabajtima, kilobajtima ili kao postotni 
iznos dnevnog ili mjesečnog korištenja. Kada promet dosegne neko od 
navedenih ograničenja, dobit ćete odgovarajuću obavijest. 

Namještanje obavijesti o ograničenju prometa
1.	 Taknite Start > Programs > GPRS Monitor.
2.	 Taknite Tools > Options.
3.	 Na karticama Day warn i Month warn uključite warnings.

Pokretanje programa GPRS Monitor
GPRS Monitor daje izvještaje o korištenju mreže. O prometu i troškovima 
moći ćete dobivati odgovarajuće dijagrame i izvještaje. Te ćete izvještaje 
moći onda izvoziti u CSV datoteke i otvarati ih iz Excela, Accessa i sličnih 
programa za rad s proračunskim tablicama i bazama podataka.
Korištenje simbola trake sa zadacima

1.	 Taknite Start > Programs > GPRS Monitor.
2.	 Taknite Tools > Options.
3.	 Na kartici Icon označite potvrdni kvadratić Show Taskbar Icon. 

Simbol na traci sa zadacima za GPRS Monitor prikazuje sljedeće 
podatke:

•	 Brzina GPRS veze. Čitava traka odgovara brzini od 19 KB u sekundi.
•	 Korištenje GPRS blokova podataka. Čitava traka označava 100 %, a 

pojedini segment 20 %.

•	 Stanje baterije. Svaka traka označava 20% ukupnog troška.
4.	 Pomoću kliznika namjestite položaj simbola na traci sa zadacima.
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Prilagođavanje dodatka GPRS Monitor Today
1.	 Taknite Start > Settings > karticu Personal > Today.
2.	 Na kartici Items taknite GPRS Monitor.
3.	 Taknite Options.

Na kartici Display dostupni su sljedeći konfiguracijski parametri:

•	 Refresh every ... seconds. Definira frekvenciju osvježavanja 
indikatora dodataka.

•	 Traffic status for. Omogućuje vam odabir opcija za prikaz 
prometa/troškova današnjeg, ovotjednog, ovomjesečnog ili 
tekućeg korištenja.

•	 Traffic cost. Prikazuje stanje troškova i prometa. 
•	 Current connection speed. Prikazuje trenutnu brzinu veze.  

Ako na dodatku GPRS Monitor Today odaberete karticu 
Additional Items,  vidjet ćete i ove stavke:

•	 Brightness Panel. Omogućuje podešavanje jakosti pozadinskoga 
svjetla.

•	 Battery Panel. Omogućuje vam namještanje postavki napajanja 
uređaja.

•	 Simbol statusa veze. Pokazuje je li veza aktivna ili prekinuta te 
omogućuje spajanje i prekid veze.

•	 Simbol Internet Explorera. Omogućuje vam da ticanjem simbola 
otvorite Internet Explorer Mobile.

•	 Simbol pretinca dolazne pošte. Omogućuje vam da ticanjem 
simbola otvorite mapu Inbox.

Otvaranje skočnog prozora s pojedinostima o podatkovnoj vezi
Kada na zaslonu GPRS Monitor taknete simbol trake sa zadacima, otvorit 
će se skočni prozor. On vam pruža trenutni uvid u okvirnu statistiku o 
korištenju mreže. Prema početnim postavkama prikazuje statistiku za 
tekući dan. Međutim, zaslon možete namjestiti da daje prikaz tekućeg ili 
prošlotjednih korištenja, i to slijedeći ove korake:
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1.	 Taknite Start > Programs > GPRS Monitor.
2.	 Taknite Tools > Options.
3.	 Na kartici Popup odaberite odgovarajuću postavku. 

Taknite simbol GPRS Monitora na traci sa zadacima kako biste dobili 
više pojedinosti kao što su:

•	 Promet (po sesiji, danu ili tjednu, ovisno o postavkama)
•	 Troškovi (po sesiji, danu ili tjednu, ovisno o postavkama)
•	 Korištenje blokova podataka (pokazuje koliki ste dio tekućeg 

bloka podataka već prenijeli)

•	 Trenutna brzina
•	 Preostala dnevna količina podataka
•	 Preostala mjesečna količina podataka
•	 Grafički prikaz korištenja veze u posljednjih 7 dana

Skočni prozor sadrži i podatke o trenutnom profilu te vam omogućuje da 
uspostavite i prekinete GPRS vezu. Ako taknete graf, vidjet ćete detaljne 
grafikone, a ako taknete profil moći ćete ga izmijeniti. Pritisnete li bateriju ili 
traku pozadinskog svjetla, pojavit će se zaslon s pripadajućim postavkama.
Izmjena profila
Iako u roamingu možete koristiti različite veze, uređaj možete konfigurirati 
za različite situacije i kada koristite istu vezu. Troškovi GPRS roaminga 
različiti su za pojedine davatelje usluga mobilne mreže. Zato je unutar 
programa GPRS Monitor dobro aktivirati profile tako da se u različitim 
situacijama korištenje mreže točno mjeri.

1.	 Taknite Start > Programs > GPRS Monitor.
2.	 Taknite Tools > Options.
3.	 U Profiles odaberite željene postavke.

Aktivne profile možete mijenjati i preimenovati, a za određeni profil obrisati 
pripadajuće podatke o prometu.

Ako svoje profile želite namjestiti tako da koriste različie veze, označite 
potvrdni kvadratić Auto change profile. Na taj će način GPRS Monitor 
automatski mijenjati profile ovisno o vezi koju koristite. Nakon što prvi put 
odaberete profil, ne zaboravite mu konfigurirati postavke, tarifne podatke i 
ostalo.
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Prikaz grafikona i izvještaja
GPRS Monitor omogućuje generiranje izvještaja. Ovim se alatom možete 
služiti za generiranje detaljnih tekstovnih izvještaja o korištenju mreže u 
zadanom razdoblju. Moći ćete vidjeti dijagrame i izvještaje o prometu i 
troškovima. Te ćete izvještaje moći onda izvoziti u CSV datoteke i otvarati 
ih iz Excela, Accessa i sličnih programa za rad s proračunskim tablicama i 
bazama podataka.

Prikaz grafikona i generiranje izvještaja 
•	 Za grafički prikaz troškova korištenja mreže taknite Start > Programs 

> GPRS Monitor > karticu Chart.

•	 Za generiranje izvještaja o mrežnom prometu i tarifi taknite Start > 
Programs > GPRS Monitor > karticu Report.

     

           GPRS Monitor, kartice Chart i Report
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6.7	Korištenje programa Terminal Services Client
Terminal Services Client omogućuje vam da se prijavite na računalo na 
kojemu je pokrenut program Terminal Services ili  Remote Desktop i 
koristite sve resurse toga računala. Tako naprimjer, umjesto da na uređaju 
koristite Word Mobile, možete pokrenuti Word na računalu i pristupiti .doc 
datotekama na tom računalu.

Spajanje na Terminal Server
1.	 Na uređaju taknite Start > Programs > Terminal Services Client.
2.	 Unesite naziv poslužitelja.
3.	 Isto tako, ako ste se nedavno spajali na neki poslužitelj, moći ćete ga 

odabrati u Recent servers. 

4.	 Želite li koristiti programe koji su posebno prilagođeni za rad na 
uređaju, označite potvrdni kvadratić Limit size of server desktop to 
fit on this screen.

5.	 Taknite Connect.

Navigacija u programu Terminal Services Client
Kada ste spojeni na udaljeni poslužitelj, možda ćete zamijetiti kako zaslon 
uređaja prikazuje više od jedne vodoravne odnosno okomite trake za 
pomicanje. Te trake koristite bilo za pomicanje sadržaja na računalu bilo 
za pomicanje zaslona računala preko prozora programa Terminal Services 
Client. 

Kako biste bili sigurni da pomoću programa Terminal Services Client 
pomičete zaslon računala, koristite se s pet gumba smjera na dnu prozora 
Terminal Services Client. Kako biste podatke što bolje rasporedili na zaslonu 
uređaja, označite potvrdni kvadratić Limit size of server desktop to fit 
on this screen. Najbolje ćete rezultate postići ako prozore programa na 
računalu maksimalno povećate.
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Odspajanje bez završetka sesije
1.	 Sa zaslona Terminal Services Client na uređaju taknite Start > 

Shutdown.

2.	 Taknite Disconnect.

Opaska	 Nemojte koristiti izbornik Start na uređaju.  
Ako je mrežni administrator klijentski program Terminal Services Client na 
uređaju konfigurirao tako da se ponovno spaja na prekinute sesije, a vi ste 
se s Terminal Servera prethodno odspojili bez prekidanja sesije, Terminal 
Services Client ponovo će se spojiti na tu sesiju.

Odspajanje nakon završetka sesije
1.	 Sa zaslona Terminal Services Client na uređaju taknite Start > 

Shutdown.

2.	 Taknite Log Off.
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7.1	E-pošta i SMS poruke
Messaging je mjesto gdje se nalaze svi vaši računi e-pošte i vaš SMS 
račun. Uređaj vam omogućuje slanje i primanje Outlookove e-pošte, zatim 
internetske e-pošte preko davatelja internetskih usluga (ISP) te slanje i 
primanje SMS poruka. Isto tako, korištenjem VPN veze e-pošti možete 
pristupiti s posla. Više pojedinosti o porukama e-pošte i SMS porukama naći 
ćete na svom uređaju pod stavkom Help.

Namještanje računa e-pošte
Da biste mogli slati i primati poštu, morate konfigurirati račun e-pošte koji 
imate kod davatelja internetskih usluga (ISP) ili račun kojemu pristupate 
preko veze s VPN poslužiteljem (obično je to račun za posao).

1.	 Taknite Start > Messages > Messaging.

Opaska	 Do stavke Messaging možete doći i tako da na traci za brzo pokretanje 
taknete simbol Messages ili karticu Messages na zaslonu Today.

2.	 Taknite Menu > Tools > New Account.
3.	 Unesite svoju adresu e-pošte i taknite Next.

Auto configuration nastoji preuzeti potrebne postavke poslužitelja 
e-pošte pa nema potrebe da ih unosite ručno.

4.	 Kada Auto configuration završi, taknite Next.
5.	 Unesite svoje ime (ime koje želite da bude prikazano kad šaljete  

e-poštu), korisničko ime i zaporku, a zatim taknite Next.
Ako zaporku želite spremiti kako je ne biste morali iznova unositi, 
označite potvrdni kvadratić Save Password. 

Ako je postupak Auto configuration uspio, polja Your name i User name 
automatski se popunjavaju. Za dovršetak konfiguriranja računa taknite Next 
pa Finish, a za pristup ostalim postavkama taknite Options. Tako naprimjer:	

•	 Možete mijenjati vremenske intervale između preuzimanja novih 
poruka.

•	 Možete ograničiti količinu preuzetih poruka i način provjere 
autentičnosti odlazne pošte.

•	 Možete preuzeti privitke ili dijelove poruka.
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U slučaju da postupak Auto configuration nije uspio ili ako imate račun 
kojemu pristupate preko veze s VPN poslužiteljem, od svog ISP-a ili mrežnog 
administratora zatražite sljedeće podatke i ručno ih unesite:
Postavka Opis
User name Unesite korisničko ime koje ste dobili od ISP-a ili mrežnog 

administratora. To je obično prvi dio adrese e-pošte, koji se 
pojavljuje prije znaka @.

Password Odaberite jaku zaporku. Zaporku možete spremiti kako je ne 
biste morali unositi kod svakog spajanja na poslužitelj e-pošte.

Domain Nije potrebno za račun kod ISP-a. Možda će biti potrebno za 
račun na poslu.

Account type Odaberite POP3 ili IMAP4. 
Account name Unesite jedinstveni naziv za račun, primjerice Posao ili Kuća. Taj 

se naziv kasnije ne može mijenjati.
Incoming mail 
server

Unesite naziv svojeg poslužitelja dolazne e-pošte (POP3 ili 
IMAP4).

Outgoing mail 
server

Unesite naziv svojeg poslužitelja odlazne e-pošte (SMTP).

Require SSL 
connection

Odaberite ovu postavku kako biste bili sigurni da e-poštu s ovog 
računa uvijek šaljete korištenjem SSL veze. To vam omogućuje 
sigurnije slanje osobnih podataka. Imajte na umu da, ako ovo 
odaberete, a vaš ISP ne podržava SSL vezu, e-poštu nećete moći 
slati.

Outgoing 
mail requires 
authentication

Odaberite ovu postavku ako poslužitelj odlazne e-pošte (SMTP) 
zahtijeva provjeru autentičnosti. Koristit će se gornje korisničko 
ime i zaporka.

Use separate 
settings

Odaberite ovu postavku ako poslužitelj odlazne e-pošte 
zahtijeva različito korisničko ime i zaporku od onih koje ste prije 
unijeli.

Outgoing server 
settings:
User name Unesite korisničko ime za poslužitelj odlazne e-pošte.
Password Unesite zaporku za poslužitelj odlazne e-pošte.
Domain Unesite domenu poslužitelja odlazne e-pošte.
Require SSL for 
outgoing mail

Odaberite ovu postavku kako biste bili sigurni da će se  
e-pošta s ovog računa uvijek slati korištenjem SSL veze. To vam 
omogućuje sigurnije slanje osobnih podataka. Imajte na umu 
da, ako ovo odaberete, a vaš ISP ne podržava SSL vezu, e-poštu 
nećete moći slati.
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Savjet	 Uz Outlookov račun e-pošte možete konfigurirati i više drugih računa  
e-pošte.

Sastavljanje i slanje poruke
1.	 Kad ste u popisu poruka, taknite Menu > Switch Accounts i 

odaberite račun.

2.	 Taknite New.
3.	 Unesite adresu e-pošte ili adresu za SMS poruke jednog ili više 

primatelja odvajajući ih točka-zarezom. Za pristup adresama i 
telefonskim brojevima iz imenika taknite To.

4.	 Unesite tekst poruke. Za brz unos uobičajenih poruka taknite Menu > 
My Text, a zatim željenu poruku.

5.	 Za provjeru pravopisa taknite Menu > Spell Check.

6.	 Taknite Send.

Savjeti	 Za unos simbola taknite Shift na zaslonskoj tipkovnici. 
Za namještanje važnosti taknite Menu > Message Options. 
Ako niste spojeni na mrežu, poruke e-pošte bit će premještene u mapu 
Outbox i poslane kod sljedećeg spajanja. 
 Ako šaljete SMS poruku i želite znati je li primljena, prije slanja taknite Menu 
> Tools > Options. Taknite Text Messages i označite potvrdni kvadratić 
Request delivery notification.

Odgovaranje na poruku i prosljeđivanje poruke
1.	 Otvorite poruku i taknite Reply, ili Menu > Reply All, ili Menu > Forward.
2.	 Unesite tekst odgovora. Za brz unos uobičajenih poruka taknite 

Menu > My Text, a zatim željenu poruku.

3.	 Za provjeru pravopisa taknite Menu > Spell Check.
4.	 Taknite Send.

Savjeti	 Za prikaz ostalih podataka iz zaglavlja pomičite se prema gore.

Želite li da dobivena poruka bude uvijek uključena, iz prikaza s popisom 
taknite Menu > Tools > Options > karticu Message, a zatim označite 
potvrdni kvadratić When replying to e-mail, include body.
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U računu Outlookove e-pošte manje će se podataka slati ako ne mijenjate 
dobivenu poruku. To može smanjiti troškove prijenosa podataka koji se 
temelje na utrošenim resursima.

Dodavanje privitka poruci
1.	 U otvorenoj poruci, taknite Menu > Insert i taknite stavku koju želite 

priložiti: Picture, Voice Note ili File.

2.	 Odaberite datoteku koju želite priložiti ili snimite govornu bilješku.
Primanje privitaka
Privitak koji se šalje s e-porukom ili je preuzet s poslužitelja pojavljuje se 
ispod naslova poruke. Kada dotaknete privitak i on je u potpunosti preuzet, 
privitak će se otvoriti, a u protivnom će biti označen za preuzimanje kod 
sljedećeg slanja i primanja e-pošte. Privitke možete preuzimati i automatski 
s porukama ako imate račun Outlookove ili IMAP4 e-pošte.

Ako imate račun Outlookove e-pošte, učinite sljedeće:
1.	 Taknite Start > Programs > ActiveSync.
2.	 Taknite Menu > Options.
3.	 Taknite E-mail > Settings, a zatim odaberite Include File 

Attachments.

Ako imate račun IMAP4 e-pošte s davateljem internetskih usluga (ISP) ili 
račun kojemu pristupate preko veze s VPN poslužiteljem (obično je to račun 
za posao), učinite sljedeće:

1.	 Taknite Start > Messages > Messaging.
2.	 Taknite Menu > Tools > Options.
3.	 Taknite naziv IMAP4 računa.
4.	 Tičite Next sve dok ne dođete do Server information, a onda taknite 

Options.

5.	 Dvaput taknite Next, a zatim odaberite Get full copy of messages i 
When getting full copy, get attachments.

Savjeti	 Želite li privitke spremiti na memorijsku karticu, a ne na uređaj, taknite 
Menu > Tools > Options > Storage i označite potvrdni kvadratić Store 
attachments on a storage card.
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Preuzimanje poruka
Način preuzimanja poruka ovisi o vrsti vašeg računa:

•	 Za slanje i primanje e-poruka preko računa Outlookove e-pošte 
započnite s usklađivanjem korištenjem programa ActiveSync. 
Više pojedinosti naći ćete u odlomku “Usklađivanje podataka s 
Outlookom” u poglavlju 4.

•	 Za slanje i primanje poruka e-pošte ako račun e-pošte imate kod 
davatelja internetskih usluga (ISP) ili računu pristupate preko veze s 
VPN poslužiteljem (obično je to račun za posao), poruke preuzimate 
preko udaljenog poslužitelja e-pošte. Više pojedinosti naći ćete 
u odlomku “Preuzimanje poruka s poslužitelja” u nastavku ovoga 
poglavlja. 

•	 SMS poruke primaju se automatski kad je telefon uključen. Kad je 
telefon isključen (u načinu za zrakoplov), poruke se čuvaju kod vašeg 
davatelja usluga do trenutka kad telefon ponovno uključite.

Preuzimanje poruka s poslužitelja
Za slanje i primanje poruka e-pošte ako račun e-pošte imate kod 
davatelja internetskih usluga (ISP) ili računu pristupate preko veze s VPN 
poslužiteljem (obično je to račun za posao), morate se najprije spojiti na 
internet ili svoju mrežu na poslu, ovisno o računu.

1.	 Taknite Menu > Switch Accounts, a zatim račun koji namjeravate 
koristiti.

2.	 Taknite Menu > Send/Receive. Poruke na uređaju i poslužitelju 
e-pošte usklađuju se: nove poruke preuzimaju se na uređaj u 
mapu Inbox, poruke u mapi Outbox šalju se, a poruke obrisane na 
poslužitelju uklanjaju se iz mape Inbox.

Savjeti	 Ako želite pročitati čitavu poruku, dok ste u prozoru s porukom, taknite 
Menu > Download Message. Ako ste u popisu poruka, taknite i držite 
poruku, a zatim taknite Menu > Download Message. Poruka će biti preuzeta 
kod sljedećeg slanja i primanja e-pošte. Ako ste kod uspostavljanja računa 
e-pošte odabrali te opcije, preuzimat će se i privici poruka.
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Rad s mapama
Svaki račun za rad s porukama ima vlastiti sustav mapa s pet ugrađenih 
mapa za poruke: Inbox, Outbox, Deleted Items, Drafts i Sent Items. 
Poruke koje primate i šaljete preko računa spremaju se u mape. Unutar 
svakog sustava mapa možete stvarati i dodatne mape. Mapa Deleted Items 
sadrži poruke koje su obrisane na uređaju. Kako će se mape Deleted Items i 
Sent Items ponašati ovisi o odabranim opcijama za rad s porukama.

Ako se koristite računom Outlookove e-pošte, e-poruke u mapi Inbox 
u Outlooku bit će automatski usklađene s porukama na uređaju. 
Označavanjem za usklađivanje možete odabrati usklađivanje dodatnih 
mapa. Mape koje stvarate i poruke koje premještate bit će zatim kopirane 
na poslužitelj e-pošte. Tako naprimjer, ako poruke  iz mape Inbox 
premjestite u mapu nazvanu Obitelj, a Obitelj ste označili za usklađivanje, 
poslužitelj će stvoriti kopiju mape Obitelj i sve poruke kopirati u tu mapu. 
Na taj ćete način poruke moći čitati i onda kada niste pokraj računala.

Ako koristite SMS račun, poruke se spremaju u mapu Inbox.
Ako koristite POP3 račun i e-poruke premjestite u novostvorenu mapu, veza 
između poruka na uređaju i njihovih kopija na poslužitelju e-pošte bit će 
prekinuta. Kod sljedećeg spajanja poslužitelj e-pošte otkrit će kako poruke 
iz mape Inbox na uređaju nedostaju pa će one i na poslužitelju e-pošte biti 
obrisane. Time se sprječava nastanak dvostrukih kopija poruke, ali znači i to 
da više nećete moći pristupiti porukama koje ste premjestili u mape koje su 
stvorene s drugih mjesta, a ne s uređaja.
Ako koristite IMAP4 račun, mape koje stvarate i e-poruke koje premještate 
bit će kopirane na poslužitelj e-pošte. Zato će poruke biti dostupne 
svaki put kad se spojite na svoj poslužitelj e-pošte, bez obzira na to je li 
to s uređaja ili s računala. Ovo se usklađivanje mapa događa kad god se 
spojite na svoj poslužitelj e-pošte, ili ako dok ste spojeni stvarate nove ili 
preimenujete odnosno brišete postojeće mape. Za svaku mapu možete 
namjestiti i drukčije postavke preuzimanja.
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7.2	Korištenje čarobnjaka EmailWiz
Da biste mogli slati i primati e-poštu, najprije na svojem uređaju trebate 
namjestiti račun e-pošte. EmailWiz pojednostavnjuje taj postupak 
namještanja. Ova vam funkcija omogućuje primanje e-pošte preko većine 
davatelja usluga e-pošte (MSP) iz čitavog svijeta.

Namještanje računa e-pošte

1.	 Taknite Start > Messages > EmailWiz.

Opaska	 EmailWiz možete otvoriti i tako da na traci za brzo pokretanje taknete simbol 
Messages ili karticu Messages na zaslonu Today.

2.	 Pojavljuje se zaslon Welcome. Taknite Next.

3.	 Na zaslonu se pojavljuju obavijesti o odricanju od odgovornosti i 
autorskim pravima. Taknite Next.

    

4.	 Unesite svoju adresu e-pošte i za nastavak taknite Next. 

Note	 Od postupka namještanja možete u svakom trenutku odustati tako 
da taknete Cancel.
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5.	 U sljedeća polja unesite naziv svog davatelja usluga e-pošte, adresu 
dolazne pošte, svoje korisničko ime, zaporku i podatke o poslužitelju. 
Za nastavak taknite Next.

6.	 U odgovarajuća polja unesite adresu odlazne pošte i podatke o 
uslugama provjere autentičnosti. Za nastavak taknite Next. 

7.	 Za dovršetak postupka namještanja taknite Done i izađite iz 
čarobnjaka. 
Sada ste spremni za pristup svojoj e-pošti. Sa zaslona Today taknite 
Messages.
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7.3	Korištenje MMS poruka
S ovim uređajem stvaranje i razmjena MMS poruka s prijateljima i obitelji 
posve je jednostavno. I više od toga. Dok sastavljate novu MMS poruku, 
fotoaparatom ugrađenim u uređaj možete snimati fotografije i videoisječke 
te ih slati zajedno s porukom.

Namještanje MMS-a
Pristup MMS-u

•	 Za izravni pristup MMS-u taknite Start > Messages > Messaging ili 
na zaslonu Today taknite Messages.

Opaska	 MMS poruke možete slati i izravno iz programa Pictures & Videos ili Camera. 
Odaberite jedno od sljedećeg: 
•  �U mapi My Pictures odaberite sliku, a zatim taknite Menu > Send via 

MMS. 
•  �Fotoaparatom snimite fotografiju ili MMS videoisječak, a zatim taknite 

Send. Za slanje odaberite MMS račun.

Namještanje MMS računa
•	 Za namještanje osnovnog MMS računa za rad s porukama taknite 

Start > Messages > Messaging > Menu >  Switch Accounts > MMS. 

Mape za poruke
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Rad s MMS porukama
Početak sastavljanja MMS poruke 
MMS poruke možete sastavljati kao kombinacije raznih slajdova, od kojih se 
svaki može sastojati od fotografije, zvučnog zapisa, videoisječka i teksta.

1.	 Taknite Start > Messages > Messaging > New. 
2.	 Na zaslonu Choose a Media Message, odaberite predložak s popisa 

gotovih predložaka.  
Ako više volite početi od prazne MMS poruke, označite potvrdni 
kvadratić Always choose custom.

Opaska	 Predložak s popisa možete u svakom trenutku odabrati tako da na zaslonu s 
praznom MMS porukom taknete Edit > New from Template.

3.	 U polje To unesite telefonski broj primatelja ili adresu e-pošte, ili 
taknite To, Cc ili Bcc kako biste telefonski broj ili adresu e-pošte 
odabrali iz imenika.

4.	 Unesite naslov svoje poruke.
5.	 Taknite  za odabir i slanje fotografije ili videoisječka.
6.	 Unesite tekst i umetnite zvučne zapise tako da taknete odgovarajuća područja.
7.	 Za slanje poruke taknite Send. 

Opaska	 Sljedeći simboli služe kao prečaci do pojedinih operacija na zaslonu MMS 
poruka:

•  Za pregled poruke taknite  .
•  Za povratak na prethodni slajd taknite  .
•  Za pomak na sljedeći slajd taknite  .
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Nova MMS poruka		  MMS poruka spremna za slanje

Sastavljanje MMS poruke korištenjem predloška
•	 Za sastavljanje poruke korištenjem gotova predloška taknite Edit > 

New from Template.

Opaska	 Ako poruku želite spremiti kao predložak, otvorite je, a zatim taknite  
Edit > Save as Template.

Namještanje naprednih postavki za MMS poruku
•	 Za odabir boje pozadine s popisa, taknite Options > Background.
•	 Za smještaj uključenoga teksta na vrh poruke taknite Options > Text on Top.
•	 Za smještaj uključenoga teksta na dno poruke taknite Options > Text Below.
•	 Ako želite namjestiti ili mijenjati vrijeme slanja, valjanost, prioritet, 

klasu i ostale postavke poruke, taknite Options > Message Options.
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Umetanje fotografije ili videoisječka u MMS poruku
Svakom pojedinom slajdu na zaslonu s MMS porukama možete dodati ili 
nepomičnu sliku ili videoisječak. 

1.	 Taknite  za umetanje fotografije ili videoisječka.
Mapa My Pictures prema početnim se postavkama otvara s 
umanjenim prikazom ( ) slika. Za pristup bilo kojoj drugoj mapi sa 
slikama ili videoisječcima taknite strelicu usmjerenu prema dolje koja 
odgovara mapi My Pictures.

2.	 Odaberite fotografiju ili videoisječak, a zatim za prikaz taknite  .
3.	 Za umetanje fotografije ili videoisječka taknite  .

Tu fotografiju ili videoisječak možete ukloniti tako da taknete . 
Ako želite snimiti novu fotografiju ili videoisječak i odmah je poslati 
u poruci, taknite  ili . Novosnimljena fotografija ili videoisječak 
automatski se umeće u poruku.

Opaska	 Ako pisaljkom taknete umanjenu sliku i držite je na njoj, pojavljuje se 
izbornik prečaca s opcijama File Info i Delete. Odabirom File Info prikazuju 
se podaci o datoteci s fotografijom ili videoisječkom, a odabirom Delete 
odabrana se fotografija ili videoisječak uklanja.

	
Zaslon za odabir multimedijskog sadržaja	  Zaslon za odabir gotovih fraza
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Dodavanje gotovih fraza MMS poruci
Svakom slajdu možete odmah dodati tekst s popisa gotovih riječi ili fraza 
nazvan Canned Text.

•	 Taknite  za dodavanje fraze s popisa Canned Text.

Opaska	 Za izmjenu ili brisanje neke fraze iz popisa Canned Text, tu frazu taknite 
i držite, a zatim na izborniku prečaca taknite Edit ili Delete. Za stvaranje i 
dodavanje nove fraze taknite New.

Dodavanje zvučnog zapisa MMS poruci
MMS poruci možete dodati zvučne zapise. Međutim, jednom slajdu možete 
pridružiti samo jedan zvučni zapis.

•	 Taknite Tap here to insert an audio clip. 
Mapa My Sounds prema početnim se postavkama otvara s popisom 
postojećih zvučnih zapisa. Za pristup drugoj mapi koja sadrži zvučne 
zapise taknite strelicu usmjerenu prema dolje koja odgovara mapi My 
Sounds.

•	 Odaberite zvučnu datoteku i taknite , , i  za slušanje, stanku 
i zaustavljanje zvučnog zapisa. Za umetanje datoteke u svoju MMS 
poruku taknite . 

•	 Za snimanje novog zvučnog zapisa i dodavanje MMS poruci taknite 
. Time se aktivira upravljački način za snimanje novog zvučnog 

zapisa. Za početak snimanja taknite   , a za završetak  . 
Novi se zvučni zapis automatski umeće u MMS poruku.

Odgovaranje na MMS poruku
•	 Za odgovor pošiljatelju poruke taknite Menu > Reply, a za odgovor 

svima na popisu u poljima To, Cc i Bcc, taknite Menu > Reply All.

Prikaz MMS poruke
MMS poruke možete pregledavati na nekoliko načina.

•	 Koristeći upravljačke funkcije za slušanje/gledanje ,  i .
•	 Tako da za prikaz popisa datoteka dodanih poruci taknete Objects. 

Ako neku datoteku želite spremiti, odaberite je i taknite Tools > Save.

•	 Pregledavajući slajdove pomicanjem kroz poruku pomoću navigacijske tipke.
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Izmjena MMS postavki 
Uređaj vam omogućuje da namjestite opcije za evidentiranje poruka, 
dohvaćanje poruka bez odlaganja, prihvaćanje i odbijanje poruka, te 
da zatražite potvrde o isporuci ili primitku. Isto tako, možete odrediti 
razlučivost slika koje šaljete, broj pokušaja slanja poruke i konfigurirati 
poslužitelj za pristup porukama.

Namještanje MMS postavki
1.	 Taknite Start > Messages > Messaging > Menu > MMS 

Configuration.

2.	 Odaberite nešto od sljedećeg:
•	 Retrieve messages immediately. Označite ovaj potvrdni 

kvadratić radi automatskog preuzimanja novih poruka, bez 
dobivanja obavijesti. (Kad ste spojeni na mrežu, svaki put kad 
primite novu poruku obično dobijete obavijest.) Možete odabrati 
i da poruke preuzimate samo onda kada ste spojeni na kućnu 
mrežu.

•	 Save sent messages. Označite ovaj potvrdni kvadratić ako želite 
spremiti kopiju poruke koju šaljete.

•	 Reject all messages. Označite ovaj potvrdni kvadratić ako želite 
da se ne preuzme nijedna pristigla MMS poruka.

•	 Allow delivery report and Allow read report. Označite potvrdne 
kvadratiće za slanje i primanje izvještaja o isporuci i primitku 
poruka.

•	 Attempts before giving up. Odaberite broj s ovoga popisa kako 
biste ograničili broj pokušaja programa da pošalje vašu poruku.

•	 Photo resolution. Odaberite vrijednost s ovog popisa kojom 
određujete razlučivosti slika koje šaljete. Smanjenjem izvorne 
razlučivosti ubrzava se slanje i primanje poruka.

•	 Servers. Za spremanje i rad s porukama, na toj kartici možete 
stvoriti novi poslužitelj ili odabrati neki s popisa. Poslužitelj možete 
namjestiti kao zadani tako da taknete Set As Default.
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Konfiguriranje MMS poruka

7.4	Kalendar
Calendar možete iskoristiti za planiranje obveza, primjerice sastanaka, i 
ostalih aktivnosti. Dnevne obveze mogu se prikazivati na zaslonu Today. Ako 
na računalu koristite Outlook, moći ćete obveze na uređaju uskladiti s onima 
na računalu. Kalendar možete namjestiti i tako da vas, primjerice, zvukom ili 
bljeskanjem podsjeća na obveze.

Svoje obveze možete vidjeti u nekoliko različitih prikaza (Day, Week, Month, 
Year i Agenda). Za pregled pojedinosti o obvezi u bilo kojem prikazu, taknite 
dotičnu obvezu.

Planiranje obveze
1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Calendar.

Opaska	 Kalendar možete otvoriti i tako da s trake za brzo pokretanje na zaslonu 
Today taknete simbol Organiser.

2.	 Taknite Menu > New Appointment.
3.	 Unesite naziv obveze i neki podatak, kao što je to primjerice vrijeme 

početka ili vrijeme završetka obveze.



Razmjena poruka i korištenje Outlooka | 133

4.	 Za planiranje cjelodnevnog događaja, u okviru All Day taknite Yes.
5.	 Kada završite, za povratak u kalendar taknite OK.

Opaska	 Cjelodnevni događaji ne zauzimaju vremenske blokove u kalendaru, nego se 
pojavljuju kao transparenti na vrhu kalendara. 
Za poništenje obveze taknite je, a zatim taknite Menu > Delete.

Savjet	 Kako bi se vrijeme u prikazu Day unosilo automatski, taknite vremenski 
odsječak za novu obvezu, a zatim Menu > New Appointment.

Slanje poziva na sastanak
Kalendar koristite za planiranje sastanaka e-poštom s osobama koje koriste 
Outlook ili Outlook Mobile.

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Calendar.
2.	 Planirajte novu obvezu ili otvorite postojeću i taknite Edit.
3.	 Taknite Attendees.
4.	 Taknite ime osobe koju želite pozvati.
5.	 Za pozivanje svakog novog sudionika taknite Add , a zatim ime.
6.	 Taknite OK.
7.	 Poziv na sastanak bit će poslan sudionicima kada sljedeći put 

uskladite uređaj s računalom.

Opaska	Kada sudionici prihvate poziv na sastanak, taj se sastanak automatski unosi 
u njihove rasporede. Kad vam oni odgovore, obnavljaju se podaci i u vašem 
kalendaru.

Namještanje zadanog podsjetnika za sve nove obveze
Podsjetnik vam može biti automatski uključen za sve nove obveze koje 
planirate.

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Calendar.
2.	 Taknite Menu > Options > karticu Appointments.
3.	 Odaberite potvrdni kvadratić Set reminders for new items.
4.	 Namjestite vrijeme u koje želite da vas podsjetnik upozori.
5.	 Za povratak u kalendar taknite OK.
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7.5	Imenik
Contacts je vaš adresar i spremište podataka o osobama i tvrtkama s kojima 
komunicirate. Tu možete spremati telefonske brojeve, adrese e-pošte, kućne 
adrese i sve druge podatke koji se odnose na kontakt, primjerice rođendan 
ili datum kakve godišnjice. Kontaktu možete dodati i sliku ili pridružiti 
melodiju zvona.

Popis kontakata omogućuje vam brzu komunikaciju s ljudima. Za prikaz 
osnovnih podataka o kontaktu taknite taj kontakt na popisu. Odatle možete 
uputiti poziv ili poslati poruku.

Ako na računalu koristite Outlook, moći ćete kontakte na uređaju uskladiti s 
onima na računalu.

Stvaranje kontakta
1.	 Taknite Start > Contacts > Contacts.

Opaska	 Imenik možete otvoriti i tako da s trake za brzo pokretanje na zaslonu Today 
taknete simbol Contacts.

2.	 Taknite New i unesite podatke o kontaktu.
3.	 Kad završite, taknite OK.

Savjeti	 Ako vas netko tko nije na vašem popisu kontakata nazove ili vam pošalje 
poruku, kontakt možete stvoriti iz popisa poziva ili iz poruke tako da taknete 
Menu > Save to Contacts.
U popisu podataka o kontaktu vidjet ćete gdje još kontaktu možete dodati 
sliku ili pridružiti melodiju zvona.

Izmjena podataka o kontaktu
1.	 Taknite Start > Contacts > Contacts.
2.	 Taknite kontakt.
3.	 Taknite Menu > Edit i unesite izmjene.
4.	 Kad završite, taknite OK.
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Rad s popisom kontakata
Postoji nekoliko načina korištenja i izmjene popisa kontakata. Evo nekoliko 
savjeta:

1.	 Taknite Start > Contacts > Contacts.
2.	 U popisu kontakata učinite nešto od sljedećeg:

•	 U prikazu Name, kontakt možete potražiti tako da unesete ime 
ili broj, ili upotrebom abecednog kazala. Za prelazak na prikaz po 
imenima taknite Menu > View By > Name.

•	 Za prikaz osnovnih podataka o kontaktu taknite ga. Odatle 
također možete uputiti poziv ili poslati poruku.

•	 Za prikaz popisa mogućih radnji u vezi s kontaktom, taknite ga i 
držite.

•	 Za prikaz popisa kontakata zaposlenih u određenoj tvrtci taknite 
Menu > View By > Company. Nakon toga taknite naziv tvrtke.

Kopiranje SIM imenika u imenik na uređaju
Ako ste kontakte spremili na SIM karticu, možete ih kopirati u imenik na 
uređaju.

1.	 Za otvaranje SIM Managera učinite nešto od sljedećeg:
•	 Taknite Start > Contacts. Nakon toga taknite Menu > SIM Manager.
•	 Taknite Start > Programs > SIM Manager.

2.	 Odaberite željenu stavku, a zatim taknite Tools > Save To Contacts.
Traženje kontakta
Postoji nekoliko načina za pronalaženje kontakta kad je popis kontakata 
dugačak.

1.	 Taknite Start > Contacts > Contacts.
2.	 Ako niste u prikazu Name, taknite Menu > View By > Name.
3.	 Odaberite jedno od sljedećeg:

•	 U postojeći tekstni okvir počnite unositi ime ili telefonski broj sve 
dok se na zaslonu ne pojavi traženi kontakt. Za ponovni prikaz svih 
kontakata, taknite tekstni okvir i izbrišite tekst, ili taknite strelicu 
desno od tekstnoga okvira.
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•	 Koristite abecedno kazalo prikazano na vrhu popisa kontakata.
•	 Iz popisa izdvojite određenu kategoriju. Dok ste u popisu 

kontakata taknite Menu > Filter. Potom taknite kategoriju koju ste 
pridružili kontaktu. Za ponovni prikaz svih kontakata odaberite All 
Contacts.

7.6	Zadaci
Funkciju Tasks koristite za evidentiranje poslova koje morate obaviti. 
Zadatak se može pojaviti jedanput ili se može ponavljati. Zadacima možete 
dodati podsjetnike i razvrstati ih u kategorije.

Vaši su zadaci prikazani na popisu zadataka. Zadaci s kojima kasnite 
prikazani su crvenom bojom.

Stvaranje zadatka
1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Tasks.

Opaska	 Tasks možete otvoriti i tako da s trake za brzo pokretanje na zaslonu Today 
taknete simbol Organiser.

2.	 Taknite New, a zatim unesite naslov zadatka i odgovarajuće podatke, 
kao što su naprimjer vrijeme početka, rok dovršetka, važnost itd.

3.	 Kad završite, taknite OK.

Savjet	 Kratke zadatke tipa “što moram obaviti” možete stvarati vrlo jednostavno. 
Samo taknite okvir Tap here to add a new task, unesite naslov i pritisnite 
tipku ENTER. Ako nemate okvir za unos zadatka, taknite Menu > Options i 
označite potvrdni kvadratić Show Tasks entry bar.

Izmjena važnosti zadatka
Kako biste zadatke mogli poredati po važnosti, svakom je zadatku trebate 
prethodno dodijeliti.

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Tasks.
2.	 Taknite zadatak kojemu želite izmijeniti podatak o važnosti.
3.	 Taknite Edit i u okviru Priority taknite željenu važnost.
4.	 Za povratak na popis zadataka taknite OK.
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Opaska	 Svim se novim zadacima automatski dodjeljuje važnost stupnja Normal.

Namještanje zadanog podsjetnika za sve nove zadatke
Podsjetnik vam može biti automatski uključen za sve novostvorene zadatke.

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Tasks.
2.	 Taknite Menu > Options.
3.	 Odaberite potvrdni kvadratić Set reminders for new items.
4.	 Za povratak na popis zadataka taknite OK.

Opaska	 Da bi podsjetnik funkcionirao, u nove zadatke potrebno je unijeti rokove 
završetka.

Prikaz vremena početka i roka završetka u popisu zadataka
1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Tasks.
2.	 Taknite Menu > Options.
3.	 Odaberite potvrdni kvadratić Show start and due dates.
4.	 Taknite OK.

Traženje zadatka
Kad vam je popis zadataka dugačak, dobro je prikazati samo dio zadataka ili 
popis poredati kako biste određeni zadatak brzo pronašli. 

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Tasks.
2.	 U popisu zadataka učinite nešto od sljedećeg:

•	 Poredajte popis. Taknite Menu > Sort by, a zatim način 
poredavanja.

•	 Iz popisa izdvojite određenu kategoriju. Taknite Menu > Filter, a 
zatim kategoriju koju želite prikazati.

Savjet	 Za dodatno sužavanje popisa zadataka taknite Menu > Filter > Active Tasks 
ili Completed Tasks.
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7.7	Bilješke
Notes vam omogućuje da brzo pribilježite misli, pitanja, podsjetnike, 
obveze ili bilješke za vrijeme sastanka. Možete stvarati rukopisne i tipkane 
bilješke, snimati govorne bilješke, pretvarati rukopisne bilješke u tekst radi 
lakše čitljivosti te ih slati drugima.

Unos bilješki u Notes
Postoji nekoliko načina unosa podataka. Tekst možete unijeti bilo 
korištenjem zaslonske tipkovnice bilo programa za raspoznavanje rukopisa. 
Pisaljku možete isto tako upotrijebiti za izravno pisanje i crtanje po zaslonu. 
Na uređajima koji omogućuju snimanje, možete napraviti bilo zasebne 
govorne bilješke ili ih uklopiti u tekstne bilješke.

Namještanje zadanog načina unosa u programu Notes
Ako bilješkama često dodajete crteže, možda je najbolje da kao osnovni 
način unosa odaberete Writing. Ako vam je draži tekst s tiskanim slovima, 
odaberite Typing.

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Notes.
2.	 Na popisu bilješki taknite Menu > Options.
3.	 U okviru Default mode taknite nešto od sljedećeg:

•	 Writing ako želite crtati ili u bilješku unijeti tekst u rukopisu.
•	 Typing ako želite napraviti bilješku s tiskanim tekstom.

4.	 Taknite OK.
Stvaranje bilješke

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Notes.
2.	 Na popisu bilješki taknite New.
3.	 Na traci izbornika uz simbol načina unosa taknite strelicu za odabir 

načina unosa, zatim taknite željeni način unosa, a onda unesite svoj 
tekst.

4.	 Ako strelica za odabir načina unosa nije prikazana, taknite simbol 
načina unosa.

5.	 Kad završite, za povratak na popis bilješki taknite OK.
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Snimanje bilješke
Snimku možete napraviti ili kao zasebnu (govorna bilješka) ili je dodati 
tekstnoj bilješci.

1.	 Taknite Start > Programs > Organiser > Notes.
2.	 Odaberite jedno od sljedećeg:

•	 Želite li napraviti zasebnu snimku, snimajte iz popisa bilješki.
•	 Želite li snimku dodati bilješci, napravite ili otvorite bilješku.

3.	 Ako ne vidite alatnu traku Recording, taknite Menu > View 
Recording Toolbar.

4.	 Za početak snimanja taknite  .
5.	 Držite mikrofon uređaja uz usta ili koji drugi izvor zvuka.
6.	 Kad završite snimanje, taknite  .
7.	 Kad završite, za povratak na popis bilješki taknite OK.

Ako snimate u otvorenoj bilješci, u njoj će se pojaviti odgovarajući 
simbol.
Ako pak stvarate zasebnu snimku, odgovarajući će se simbol pojaviti 
na popisu bilješki.

Opaska	 Za preslušavanje snimke taknite simbol Recording u otvorenoj bilješci ili 
taknite snimku na popisu bilješki.

Savjet	 Za brzo stvaranje snimke pritisnite na uređaju tipku RECORD. Čim čujete 
zvučni znak, počnite snimati. Kad završite, otpustite tipku.
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8.1  Korištenje fotoaparata i kamere
8.2  Korištenje programa Pictures & Videos

8.3  Korištenje programa Windows Media Player
8.4  Korištenje prikazivača videoprijenosa

Poglavlje 8
Rad s multimedijskim sadržajima
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8.1	Korištenje fotoaparata i kamere
Fotoaparat i kamera ugrađeni u vaš uređaj omogućuju jednostavno 
snimanje fotografija i videoisječaka sa zvukom. Uređaj ima dva ugrađena 
fotoaparata, glavni ( ) i pomoćni ( ). Glavni fotoaparat radi s 
razlučivošću punog zaslona dok je razlučivost pomoćnog fotoaparata 
ograničena na 352 x 288.

Za odabir bilo kojeg načina snimanja učinite nešto od sljedećeg:
•	 Taknite Start > Camera.
•	 Pritisnite tipku fotoaparata.

Za izlaz iz zaslona Camera taknite .

Korištenje glavnog fotoaparata
Glavni fotoaparat na uređaju omogućuje snimanje slika i videoisječaka 
korištenjem raznih ugrađenih načina rada. Način Camera, kada koristite 
glavni fotoaparat, automatski je namješten na način snimanja Photo. U 
donjem desnom kutu zaslona prikazan je trenutno odabran način snimanja. 
Za prelazak na drugi način snimanja učinite nešto od sljedećeg:

•	 Na zaslonu taknite  ili  .
•	 Na tipkovnici uređaja pritisnite tipke sa strelicama desno i lijevo. 
•	 Koristite se navigacijskom tipkom na uređaju.
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Glavni fotoaparat omogućuje ove načine snimanja:
Način snimanja Funkcija

Photo Za snimanje standardnih fotografija.

Video Za snimanje videoisječaka sa zvukom ili bez njega.

MMS Video Za snimanje videoisječaka prikladnih za slanje u MMS poruci.

Contacts Picture Za snimanje fotografije, uz mogućnost korištenja te fotografije 
za identifikaciju osobe.

Picture Theme Za snimanje fotografija s različitim mogućnostima uokvirivanja.

Panorama Za snimanje neprekinutog niza fotografija u jednom smjeru s 
mogućnošću njihova povezivanja u jedinstven kolaž.

Sport Za automatsko snimanje niza fotografija (5 ~ 30) određenom 
frekvencijom u kratkom vremenskom intervalu.

Burst Za snimanje niza fotografija (najviše 30), sve dok je pritisnuta 
tipka fotoaparata ili središnja navigacijska tipka.

Korištenjem gore navedenih načina snimanja glavnim fotoaparatom u 
uređaju nastaju datoteke u sljedećim formatima:

Vrsta snimanja Format

Still image BMP, JPEG

Video Motion-JPEG AVI (.avi), MPEG-4 (.mp4)

MMS Video H.263 baseline (.3gp), MPEG-4 (.mp4)

Burst / Sport JPEG

Korištenje pomoćnog fotoaparata
Pomoćni fotoaparat na uređaju također omogućuje snimanje fotografija 
i videoisječaka korištenjem raznih ugrađenih načina rada, ali s nižom 
razlučivošću. Kao zadani način, kada radite s pomoćnim fotoaparatom, 
koristi se Photo. U donjem desnom kutu zaslona prikazan je trenutno 
odabran način snimanja. Za prelazak na drugi način snimanja učinite nešto 
od sljedećeg:

•	 Na zaslonu Camera taknite  ili  .
•	 Na tipkovnici uređaja pritisnite tipke sa strelicama desno i lijevo. 
•	 Koristite se navigacijskom tipkom na uređaju.
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Mogući načini snimanja pomoćnim fotoaparatom jesu Photo, Video, MMS 
Video, Contacts Picture i Picture Theme. Funkcije tih načina rada slične su 
onima glavnog fotoaparata. Tim načinima snimanja pomoćni fotoaparat 
podržava i slične vrste datoteka kao i glavni fotoaparat uređaja. 

Korištenje prečaca pri radu s fotoaparatom
Kada koristite fotoaparat, za obavljanje različitih radnji možete se kao 
prečacima koristiti ovim gumbima i simbolima na uređaju.

	
Način Photo			   Način Video

Simboli pri radu s fotoaparatom
•	 Indikator trenutnog vremena. 8:13 Pokazuje trenutno vrijeme.
•	 Indikator preostalih snimaka.  Pokazuje broj fotografija koje s 

trenutno namještenim postavkama još možete snimiti.

•	 Indikator razlučivosti. / / / /  Označava trenutno 
odabranu razlučivost.

•	 Indikator ambijenta. / / / / /  Označava trenutno 
odabran svjetlosni ambijent.

•	 Indikator faktora zumiranja. 2.0x/1.0x Označava trenutno odabran 
faktor zumiranja.

•	 Gumb za zumiranje. Ticanjem  i  na zaslonu Camera predmet 
snimanja uvećava se i umanjuje.

•	 Indikator samookidača.  Označava trenutnu postavku 
samookidača za vrijeme snimanja fotografija ili videoisječaka.



Rad s multimedijskim sadržajima | 145

•	 Gumb za odabir načina snimanja. Ticanjem  i  na zaslonu 
Camera s trenutnog se načina snimanja prelazi na prethodni ( ) ili 
sljedeći ( ).

•	 Indikator snimanja. Kada pritisnete tipku fotoaparata ili središnju 
navigacijsku tipku,  pokazuje da fotoaparat trenutno obrađuje i 
sprema snimljenu fotografiju ili snima videoisječak.

•	 Gumb za prethodni/sljedeći predložak. Za prikaz prethodnog 
sekvencijskog predloška taknite  , a za prikaz sljedećeg 
sekvencijskog predloška taknite  .

•	 Gumb za resetiranje. Za prekid snimanja u načinu Panorama i 
povratak na normalni prikaz taknite  . Gumb   bit će aktivan 
ako potvrdni kvadratić Auto-stitch the snapped images while in 
Panorama mode na zaslonu Camera Settings nije označen.

•	 Izlaz. Za izlazak iz programa Camera taknite  .
•	 Postavke fotoaparata. Za otvaranje zaslona Camera Settings 

taknite  . Za povratak u način rada s fotoaparatom taknite OK. 

•	 Bljeskalica. Taknite  ako želite da se za snimanje fotografije uključi 
bljeskalica. Za isključivanje bljeskalice ponovno taknite ( ).	

•	 Pregled slike. Za pregled slike ili videa u programu Pictures & Videos 
taknite  .

•	 Glavni fotoaparat. Za pokretanje glavnog fotoaparata taknite  .
•	 Pomoćni fotoaparat. Za pokretanje pomoćnog fotoaparata taknite  .

	
Prikaz fotografije s oznakom vremena          Prikaz videoisječka
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Simboli načina prikaza
•	 Back to Preview. Taknite  za povratak u način rada s fotoaparatom 

radi snimanja fotografije.

•	 Send. Taknite  za slanje snimljene fotografije e-poštom/MMS-om.
•	 Delete. Taknite  za uklanjanje snimljene fotografije.
•	 View in Pictures. Taknite  za prelazak na program Pictures & 

Videos. Snimljena će fotografija biti prikazana u velikom prikazu.

•	 View in Windows Media. Taknite  za prelazak u Windows Media 
Player radi prikazivanja videoisječka koji ste upravo snimili.

•	 Assign to Contacts. Taknite  za slanje nove datoteka kontaktu s 
popisa kontakata.

Tipka ENTER
Za snimanje fotografije pritisnite središnju navigacijsku tipku. Za početak 
snimanja videoprijenosa pritisnite ovu tipku, a za kraj snimanja pritisnite je 
ponovno.

Navigacijska tipka
Za povećanje odnosno smanjenje kadra pritisnite gornju odnosno donju 
navigacijsku tipku.

Za prelazak na prethodni, sljedeći ili sekvencijski način snimanja pritisnite 
lijevu ili desnu navigacijsku tipku.

Tipka fotoaparata
Za prelazak na rad s fotoaparatom pritisnite tipku fotoaparata. Ako već 
radite s fotoaparatom, pritisnite je jedanput za snimanje fotografije ili 
početak snimanja videoisječka. U načinu snimanja Photo, usmjerite uređaj i 
pritišćite ovu tipku kako biste snimili još fotografija.

Korištenje načina snimanja Still Image
Dok koristite načine za snimanje fotografija, kao što su Photo, Contacts 
Picture, Picture Theme, Panorama, Sport i Burst, svakim pritiskom na tipku 
fotoaparata ili na središnju navigacijsku tipku snimate jednu fotografiju. Kod 
snimanja fotografija koristi se format BMP odnosno JPEG, već prema tome 
što ste naveli na zaslonu Camera Settings.
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Kad snimate u načinu Picture Theme, u zadanoj mapi predložaka možete 
odabrati željeni predložak. Za pregled i odabir različitih predložaka taknite 

, , ili taknite  i odaberite predložak sa zaslona Camera Settings.

Korištenje načina snimanja Video
Kod videosnimanja, pritiskom na tipku ENTER ili tipku fotoaparata na 
uređaju započinjete snimanje videoisječka (po želji sa zvukom). Za završetak 
snimanja ponovno pritisnite tipku ENTER ili tipku fotoaparata. Na zaslonu 
Review uređaj automatski prikazuje prvu sliku snimljenog videoisječka. 
Prije snimanja videoisječka, na zaslonu Camera Settings snimku možete 
ograničiti trajanjem i veličinom datoteke tako da će se, kada videoisječak 
dosegne zadano ograničenje, snimanje automatski prekinuti.

Na zaslonu Camera Settings kao format za spremanje videosnimki možete 
odabrati Motion-JPEG AVI ili MPEG-4. 

Korištenje načina snimanja MMS Video
Način MMS Video nudi dodatne mogućnosti koje vam olakšavaju snimanje 
videodatoteka i njihovo slanje u MMS poruci. Za početak snimanja 
videoisječka (po želji sa zvukom) pritisnite na uređaju tipku ENTER ili tipku 
fotoaparata. Za završetak snimanja ponovno pritisnite tipku ENTER ili tipku 
fotoaparata. 

Veličinu videosnimke koju namjeravate poslati putem MMS-a ograničava 
nepromjenljiva, unaprijed određena veličina datoteke koja je predviđena 
za spremanje videoisječaka snimljenih načinom MMS Video. Snimanje 
se automatski prekida kada se dostigne to ograničenje. Videosnimanje 
možete, međutim, prekinuti i prije nego što se dosegne navedeno 
ograničenje. Digitalni pokazivač vremena u donjem lijevom kutu zaslona 
pokazuje vremensko ograničenje u sekundama.
Na zaslonu Camera Settings kao format snimanja možete odabrati H.263 
ili MPEG-4. Ipak, idealan format za MMS je H.263 (3GPP). Nakon što snimite 
videodatoteku, možete je poslati kao MMS tako da na zaslonu Review 
taknete   .
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Korištenje zaslona Review
Pristup simbolima na zaslonu za odabir načina prikaza

1.	 Pri radu s fotoaparatom taknite Tools > Options > karticu General.
2.	 Označite potvrdni kvadratić Review after capture.

Imajte na umu da je ta opcija automatski uključena tako da odmah nakon 
snimanja možete vidjeti snimljenu fotografiju ili videoisječak. 

Zumiranje
Za vrijeme snimanja fotografije ili videoisječka glavnim fotoaparatom 
predmet snimanja možete približavati i udaljavati. U svim načinima 
snimanja za povećavanje mirne slike ili videoprijenosa koristite se 
navigacijskom tipkom na uređaju, ili taknite gornju trokutastu strelicu uz 
indikator faktora zumiranja. Kad postignete najveće povećanje, čut ćete 
zvučni signal. Za smanjivanje pritisnite navigacijska tipku dolje ili taknite 
strelicu dolje.
Raspon zumiranja glavnog fotoaparata za sliku ili videoisječak ovisi o načinu 
snimanja i veličini snimke. Sažeto to izgleda ovako:
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Način snimanja Veličina snimke Raspon zumiranja

Video i MMS Video
Large (320 x 240) 1.0x do 2.0x

Medium (176 x 144) 1.0x do 2.0x

Small (128 x 96) 1.0x do 2.0x

Photo i Contacts Picture 2M (1600 x 1280) Nema zumiranja

1M (1280 x 1024) 1.0x do 2.0x

Large (640 x 480) 1.0x do 2.0x

Medium (320 x 240) 1.0x do 4.0x

Small (160 x 120) 1.0x do 8.0x

Picture Theme Određena trenutno 
odabranim predloškom

Ovisi o veličini trenutno 
učitanog predloška

Panorama Large (640 x 480) 1.0x do 2.0x

Medium (320 x 240) 1.0x do 4.0x

Small (160 x 120) 1.0x do 8.0x

Sport Large (640 x 480) 1.0x do 2.0x

Medium (320 x 240) 1.0x do 4.0x

Small (160 x 120) 1.0x do 8.0x

Burst 1M (1280 x 1024) 1.0x do 2.0x

Large (640 x 480) 1.0x do 2.0x

Medium (320 x 240) 1.0x do 4.0x

Small (160 x 120) 1.0x do 8.0x
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Raspon zumiranja pomoćnog fotoaparata za sliku ili videoisječak ovisi 
o načinu snimanja, formatu snimanja i veličini snimke. Sažeto to izgleda 
ovako:

Način snimanja Veličina snimke Raspon zumiranja

Video i  
MMS Video

Large (352 x 288) 1.0x do 2.0x

Medium (176 x 144) 1.0x do 2.0x

Small (128 x 96) 1.0x do 2.0x

Photo i Contacts 
Picture

Medium (352 x 288) 1.0x do 2.0x

Small (176 x 144) 1.0x do 2.0x

Picture Theme Određena trenutno odabranim 
predloškom

1.0x do 2.0x

Opaska	 Veličine snimaka koje se mogu postići u određenom formatu također se 
razlikuju za pojedine načine snimanja. Raspon zumiranja temelji se na 
sljedećim omjerima:
•  1.0x = normalna veličina (bez povećanja)
•  2.0x = dvostruko povećanje
•  4.0x = četverostruko povećanje
•  8.0x = osmerostruko povećanje

Korištenje zaslona Camera Settings
Za prelazak na zaslon Camera Settings za vrijeme snimanja fotografije ili 
videoisječka neovisno o tome koji način snimanja koristili, taknite  . Na 
zaslonu Camera Settings možete namjestiti postavke snimanja. Dolje je 
prikazan zaslon Camera Settings.

Camera Settings



Rad s multimedijskim sadržajima | 151

Na zaslonu Camera Settings možete namjestiti sljedeće postavke:
Postavka Omogućuje vam

Capture mode Odabir načina snimanja

Capture format Odabir formata snimke

Capture size Odabir veličine snimke

Capture frequency Odabir broja slika u sekundi

Record limitation Određivanje maksimalnog trajanja ili veličine datoteke snimke

Template Odabir predloška

Browse Prelazak u mapu koja sadrži predloške

Direction Odabir položaja snimke

Stitch count Odabir broja snimljenih fotografija

Burst count Odabir broja automatskih snimaka

Ambience Odabir vanjskih uvjeta

Nakon namještanja postavki, na zaslon Camera možete se vratiti tako da na 
zaslonu Camera Settings taknete OK ili Start Camera.

Korištenje izbornika Tools
Izbornik Tools na zaslonu Camera Settings pruža sljedeće napredne opcije 
za konfiguriranje i prilagodbu funkcija za rad s fotoaparatom.

Camera Settings, kartica Tools
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Adjust. Za podešavanje parametara prikaza fotoaparata, kao što su 
kontrast, svjetlina, zasićenje, nijansa i oštrina, taknite Tools > Adjust. 
Odaberite jedan od tih parametara s popisa i promijenite mu vrijednost 
tako da pomičete (ili taknete) kliznik. U pregledničkom prozoru na zaslonu 
Adjust moći ćete vidjeti rezultat napravljenih promjena. Taknite OK za 
spremanje postavki.

Opaska	 U svakom trenutku možete taknuti Reset i tako sve postavke vratiti na 
početne vrijednosti.

Camera Options, kartica General

Options. Taknite Tools > Options za prikaz zaslona Options s ove tri 
kartice: 

•	 Kartica General. Kartica General sadrži ove opcije:
•	 Disable shutter sound. Označite ovaj potvrdni kvadratić ako 

želite isključiti sve zvukove koji se čuju za vrijeme snimanja 
fotografije ili videoisječka.

•	 Keep backlight on while in viewfinder. Označite ovaj potvrdni 
kvadratić kako biste osigurali da za vrijeme dok gledate 
videoprijenos, pozadinsko svjetlo ostane uključeno neovisno o 
postavkama uređaja.

•	 Review after capture. Označite ovaj potvrdni kvadratić kako 
biste odmah nakon snimanja dobili prikaz snimljene fotografije. 
Zaslon Review pruža mogućnost izvođenja raznih operacija na 
novoj datoteci. Brisanjem ovog potvrdnog kvadratića svaka se 
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novosnimljena datoteka sprema pod unaprijed zadanim nazivom, 
nakon čega slijedi povratak na zaslon Camera.

•	 Apply “Date and time stamp” while capturing images. Označite 
ovaj potvrdni kvadratić ako želite da se na fotografiji automatski 
upišu datum i vrijeme.

•	 Flicker Adjustment. Odaberite Auto za namještanje električnog 
napona koji se koristi u zemlji u kojoj uređaj radi.

•	 Save to. Odaberite gdje želite spremiti datoteke sa snimkama. 
Datoteke možete spremati u glavnu memoriju ili na memorijsku 
karticu.

Camera Options, kartica Image

•	 Kartica Image. Kartica Image omogućuje da za datoteke sa 
snimkama namjestite postavke koje se odnose na slike.

•	 Prefix type i Prefix string. Izvorno se naziv svake nove datoteke 
sa snimljenom fotografijom sastoji od riječi “IMAGE” i rednog 
broja, primjerice: IMAGE_00001.jpg. Želite li izmijeniti taj naziv, 
na popisu Prefix type odaberite String te u okvir Prefix string 
unesite željeni znakovni niz.

•	 Counter Index. Izvorno se nazivi datoteka novosnimljenih 
fotografija sastoje od prefiksa i rednih brojeva, primjerice 00000, 
00001, 00002 itd. Želite li numeriranje datoteka snimljenih 
fotografija vratiti na “00001”, taknite Reset counter.
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•	 JPEG Quality. Za odabir JPEG kvalitete slike za sve snimljene 
fotografije. Možete birati između: SuperFine, Fine, Normal i 
Basic.

•	 Self-Timer: Za snimanje fotografija samookidačem odaberite 
opciju Self-Timer: Off, 5 seconds ili 10 seconds. Odaberete li 
5 ili 10 sekundi, za toliko će vremena, nakon što ste na uređaju 
pritisnuli tipku fotoaparata ili središnju navigacijsku tipku, biti 
odgođeno okidanje.

•	 Auto-stitch the snapped images while in Panorama mode. 
Kad je taj potvrdni kvadratić označen, fotoaparat automatski sve 
snimljene fotografije spaja i sprema u jednu datoteku. Ako snimate 
u načinu Panorama, a ne označite ovaj potvrdni kvadratić, 
snimljene će fotografije biti spremljene kao zasebne datoteke.

Camera Options, kartica Video

•	 Kartica Video. Kartica Video koristi se za namještanje naprednih 
postavki datoteka s videosnimkama.

•	 Prefix type and Prefix string. Izvorno se naziv svake datoteke 
s novim videosnimkama sastoji od riječi “VIDEO” i rednog broja, 
primjerice: VIDEO_00001.avi. Želite li izmijeniti taj naziv, na popisu 
Prefix type odaberite String te u okvir Prefix string unesite 
željeni znakovni niz.

•	 Counter Index. Izvorno se nazivi datoteka novih videosnimaka 
sastoje od prefiksa i rednih brojeva, primjerice 00000, 00001, 
00002 itd. Želite li numeriranje datoteka videosnimaka vratiti na 
“00001”, taknite Reset counter.
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•	 Recording with Audio. Označite ovaj potvrdni kvadratić ako želite 
da se videoisječak snima sa zvukom. Ovaj je potvrdni kvadratić 
izvorno označen. Izbrišete li ovaj potvrdni kvadratić, a zatim 
snimite videoisječak, taj će videoisječak biti bez zvuka.

8.2	Korištenje programa Pictures & Videos
Program Pictures & Videos na uređaju omogućuje prikupljanje, 
razvrstavanje i poredavanje slika i videoisječaka u niže navedenim 
formatima.

Vrsta datoteke Datotečni nastavak

Slika .bmp
.jpg

Video .avi     .wmv
.mp4   .3gp

Slike možete gledati i nižući ih jednu za drugom, možete ih prenositi, slati 
e-poštom, uređivati ili ih koristiti kao pozadinu zaslona Today.

Kopiranje slike ili videoisječka na MDA Pro
Svoje slike možete kopirati s računala i gledati ih na svom uređaju MDA Pro. 

•	 Slike s računala ili s memorijske kartice kopirajte u MDA Pro, i to u 
mapu My Pictures. 

Više pojedinosti o kopiranju datoteka s računala na MDA Pro naći ćete u 
uputama za ActiveSync na računalu. 

Opaska	 Slike s računala na MDA Pro možete kopirati i korištenjem memorijske 
kartice. Umetnite memorijsku karticu u odgovarajući utor na MDA Pro, a 
zatim slike s računala kopirajte u mapu koju ste stvorili na memorijskoj 
kartici.



156 | Rad s multimedijskim sadržajima

Pregledavanje slika
1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos.

Izvorno se slike u mapi My Pictures pojavljuju umanjene.

2.	 Odaberite sliku i taknite View. 
Ako sliku ne možete naći u mapi My Pictures, taknite strelicu dolje za 
prelazak u neku drugu mapu. 

Slike i Video

Prikazivanje videoisječaka sa zvukom
1.	 TakniteStart > Programs > Pictures & Videos.

Videoisječci se u mapi My Pictures pojavljuju izvorno umanjeni, a 
zvučne datoteke sa simbolom  .

2.	 Odaberite video i taknite njegovu umanjenu sliku kako biste ga mogli 
gledati koristeći ugrađen Windows Media Player. 

Prikazivanje slajdova
Na svom MDA Pro slike možete gledati i u nizu. Slike se preko čitavog 
zaslona prikazuju jedna za drugom u razmacima od 5 sekundi. 

1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos. 
2.	 Taknite Menu > Play Slide Show. 

Opaska	 Slikama možete promijeniti veličinu kako bi njihovo prikazivanje u nizu bilo 
optimalno. Taknite Menu > Options i karticu Slide Show, a zatim Portrait 
Pictures ili Landscape Pictures. 
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Da bi se alatna traka za prikazivanje slajdova pojavila na zaslonu, taknite 
zaslon na bilo kojem mjestu. Alatnu traku možete koristiti za zaustavljanje 
ili prekid prikazivanja, zakretanje slike i drugo. Za kretanje kroz slajdove 
naprijed ili nazad pritišćite navigacijsku tipku desno ili lijevo.
Pokretanje fotoaparata iz programa Pictures & Videos

•	 Na zaslonu Pictures & Videos taknite Camera.
Poredavanje fotografija i videoisječaka
Ako na uređaju imate velik broj slika ili videoisječaka, bit će vam lakše ako 
ih poredate jer ćete na taj način određenu sliku ili isječak brže pronaći. 
Poredavati možete po imenu, datumu i veličini. 

1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos. 
2.	 Taknite popis za poredavanje (početno je odabrana stavka s oznakom 

Date), i na njemu odaberite stavku prema kojoj želite poredati slike i 
videoisječke.

Brisanje slike ili videoisječka
Za uklanjanje slike ili videoisječka učinite nešto od sljedećeg:

•	 Na zaslonu Pictures & Videos odaberite sliku ili videoisječak, a zatim 
taknite Menu > Delete. Taknite OK kao potvrdu brisanja.

•	 Taknite i držite umanjeni prikaz slike koju želite obrisati, a zatim 
taknite Delete.

Uređivanje slike ili videoisječka
Slike možete zakretati, obrezivati, podešavati im svjetlinu i kontrast. 

1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos. 
2.	 Taknite sliku koju želite uređivati. 
3.	 Taknite Menu > Edit, a zatim učinite nešto od sljedećeg: 

•	 Ako sliku želite zakrenuti za 90 stupnjeva u smjeru suprotnom od 
smjera kazaljke na satu, taknite Rotate. 

•	 Za obrezivanje slike taknite Menu > Crop. Zatim taknite i 
vucite kako biste odabrali područje za obrezivanje. Za završetak 
obrezivanja taknite negdje izvan okvira. 

•	 Za podešavanje svjetline i kontrasta slike taknite  
Menu > AutoCorrect. 
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Opaska	 Za poništenje izmjena taknite Menu > Undo. Za poništenje svih 
nespremljenih izmjena na slici, taknite Revert to Saved.

Namještanje slike kao pozadine na zaslonu Today
Sliku možete koristiti kao pozadinu na zaslonu Today. 

1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos. 
2.	 Odaberite sliku koju želite koristiti kao pozadinu. 
3.	 Taknite Menu > Set as Today Background. 
4.	 U Transparency level odaberite viši postotak ako želite postići 

prozirniju sliku ili niži ako želite da slika bude manje prozirna. 

5.	 Taknite OK.
Slanje slika i videoisječaka u porukama
Slike i videoisječke možete slati na druge uređaje kao privitke porukama. 

1.	 Za slanje i primanje poruke morate namjestiti odgovarajuće postavke 
u programu Messaging. 

2.	 Iz programa Pictures & Videos odaberite stavku koju želite poslati. 
3.	 Taknite Menu > Send.
4.	 Odaberite račun preko kojega želite slati. 

Stvorena je nova poruka s privitkom.

Opaska	 Multimedijsku datoteku možete poslati i izravno s MMS porukom tako da je 
odaberete i taknete Menu > Send via MMS.

5.	 Unesite ime primatelja i naslov, a zatim taknite Send.  
Poruka će biti poslana kod sljedećeg usklađivanja vašeg MDA Pro. 

Opaska	 Slike i videoisječci se prije slanja automatski spremaju.

Bežično slanje slike
Infracrvenom vezom možete sliku bežično poslati prijateljima ili članovima 
obitelji.

1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos. 
2.	 Odaberite sliku koju želite poslati.
3.	 Taknite Menu > Beam.
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4.	 Odaberite uređaj na koji želite poslati sliku.
5.	 Taknite OK.

Pridruživanje slika kontaktima
Kontaktu možete pridružiti sliku tako da ga u svakom trenutku možete lako 
identificirati.

1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos. 
2.	 Odaberite sliku koju želite pridružiti kontaktu.
3.	 Taknite Menu > Save to Contact.
4.	 Taknite kontakt, ili ga potražite na popisu Contacts i taknite Select.

Korištenje naprednih mogućnosti
1.	 Taknite Start > Programs > Pictures & Videos. 
2.	 Odaberite sliku za koju želite namjestiti dodatne postavke.
3.	 Taknite Menu > Options.

Prikazan je zaslon Options.

Zaslon Options omogućuje vam sljedeće:
•	 Promjenu veličine slike tako da je možete lakše poslati e-poštom.
•	 Namještanje postavki prikaza za vrijeme prikazivanja slajdova i 

uključivanje opcija čuvara zaslona.

•	 Namještanje postavki fotoaparata i kamere ugrađenih u vaš  
MDA Pro.
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8.3	Korištenje programa Windows Media Player
Microsoft Windows Media Player Mobile možete koristiti za slušanje i 
gledanje digitalnih audiodatoteka i videodatoteka pohranjenih na MDA Pro 
ili na mreži, primjerice na web stranicama.

Windows Media Player možete koristiti za slušanje i gledanje audiodatoteka 
i videodatoteka. Ova inačica programa Windows Media Player podržava 
sljedeće datotečne formate:

Podržani datotečni formati Datotečni nastavak

Video
•  Windows Media Video
•  MPEG4 Simple Profile
•  H.263
•  Motion JPEG
•  3GPP2

.wmv, .asf

.mp4

.3gp

.avi

.3g2
Audio
•  Windows Media Audio
•  MP3
•  MIDI
•  AMR Narrow Band
•  AMR Wide Band
•  AAC
•  3GPP2

.wma

.mp3

.mid, .midi, .rmi

.amr

.awb

.m4a

.gcp
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O upravljačkim tipkama
Windows Media Player ima ove upravljačke funkcije.

Tipka Funkcija Tipka Funkcija

Slušanje/gledanje 
datoteke.

Povećavanje glasnoće.

Privremeno 
zaustavljanje 
datoteke.

Smanjivanje glasnoće.

Prelazak na početak 
trenutne ili prethodne 
datoteke.

Uključivanje/
isključivanje zvuka.

Prelazak na sljedeću 
datoteku.

Prikaz videa preko 
čitavog zaslona (puni 
zaslon).

Prikaz napredovanja 
u izvođenju odabrane 
datoteke.

Prikaz web stranica 
na kojima možete 
pronaći glazbu i video.

Opaska	 Ako sklopovlje vašeg MDA Pro to omogućuje, na početak/kraj datoteke 
možete brzo doći tako da pritisnete i držite gumbe lijevo/desno.
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O zaslonima i izbornicima
Windows Media Player ima tri osnovna zaslona:
Zaslon Playback. Osnovni zaslon, koji prikazuje upravljačke funkcije za 
slušanje/gledanje (kao što su slušanje/gledanje, stanka, naprijed, nazad 
i glasnoća), prozor s albumom i prozor s videom. Izgled zaslona možete 
mijenjati odabirom drukčije presvlake.
Zaslon Now Playing. Zaslon na kojemu je prikazan popis s kojega trenutno 
gledate odnosno slušate. Na ovom je posebnom popisu prikazana datoteka 
koju trenutno gledate ili slušate kao i sve datoteke koje slijede.

Zaslon Library. Zaslon koji omogućuje brzo pronalaženje audiodatoteka, 
videodatoteka i popisa za gledanje/slušanje. Sadrži kategorije kao što su My 
Music, My Video, My TV i My Playlists.

Pri dnu svakog zaslona nalazi se izbornik s nazivom Menu. Naredbe na 
ovom izborniku mijenjaju se ovisno o zaslonu koji gledate.

Izbornik zaslona Playback
Kad gledate zaslon Playback, na izborniku Menu pojavljuju se sljedeće 
naredbe:

Naredba Opis

Play/Pause Započinje i privremeno zaustavlja slušanje/gledanje.

Repeat Omogućuje ponovljeno slušanje/gledanje stavki s popisa.

Stop Zaustavlja slušanje/gledanje.

Full Screen Prikazivanje videa preko čitavog zaslona.

Library Otvara zaslon Library tako da možete odabrati datoteku koju 
želite gledati/slušati.

Open URL Omogućuje vam gledanje/slušanje na mreži kao što je Internet.

Options Omogućuje vam namještanje raznih postavki za Windows 
Media Player, uključujući mrežu, presvlaku i postavke za tipke 
uređaja.

Properties Prikazuje podatke o datoteci koju trenutno gledate/slušate.

About Prikazuje podatke o programu Windows Media Player, kao što je 
naprimjer njegova inačica.
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Izbornik zaslona Now Playing
Kada gledate zaslon Now Playing, na izborniku Menu pojavljuju se sljedeće 
naredbe:

Naredba Opis

Library Otvara zaslon Library tako da možete odabrati datoteku 
koju želite gledati/slušati.

Move Up Na popisu za gledanje/slušanje pomiče odabranu stavku 
prema gore.

Move Down Na popisu za gledanje/slušanje pomiče odabranu stavku 
prema dolje.

Remove from Playlist Briše odabranu stavku s popisa za gledanje/slušanje.

Clear Now Playing Briše sve stavke s popisa za gledanje/slušanje Now Playing.

Error Details Prikazuje obavijest o pogrešci u vezi s odabranom stavkom 
(ako su poznate pojedinosti o pogrešci, ispred imena 
stavke pojavljuje se uskličnik).

Properties Prikazuje podatke o odabranoj datoteci.

Izbornik zaslona Library
Kad gledate zaslon Library, na izborniku Menu pojavljuju se sljedeće 
naredbe:

Naredba Opis

Queue Up Dodaje odabranu stavku na kraj tekućeg (Now Playing) 
popisa za gledanje/slušanje.

Delete from Library Briše odabranu stavku iz knjižnice.

Update Library Dodaje nove stavke u knjižnicu pretraživanjem uređaja ili 
memorijske kartice.

Open File Omogućuje vam da pronađete i slušate/gledate datoteke 
pohranjene na uređaju ili na memorijskoj kartici, ali ne one 
koje se nalaze u knjižnici.

Properties Prikazuje podatke o odabranoj datoteci.
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O licencijama i zaštićenim datotekama
Neki sadržaji (kao digitalne multimedijske datoteke preuzete s interneta, 
CD zapisi i videoisječci) imaju licencije koje ih štite od protupravnog 
distribuiranja i korištenja. Licencije se stvaraju i njima se rukuje korištenjem 
sustava za digitalno upravljanje pravima (DRM), a to je tehnologija za zaštitu 
sadržaja i upravljanja pravima korištenja. Pojedine vas licencije mogu 
spriječiti da slušate/gledate datoteke koje ste kopirali na uređaj. Datoteke 
pod licencijom nazivaju se “zaštićene datoteke.”

Ako zaštićenu datoteku želite kopirati s računala na uređaj, učinite to 
tako da je pomoću svirača/prikazivača na računalu uskladite s uređajem 
(umjesto da, primjerice, odvlačite datoteku iz mape na računalu u mapu 
na uređaju). Na taj ćete način sa zaštićenom datotekom kopirati i licenciju. 
Više pojedinosti o usklađivanju datoteke s MDA Pro i ostalim mobilnim 
uređajima naći ćete u uputama svirača/prikazivača na računalu.

Opaska	 O statusu zaštićenosti datoteke možete saznati iz njezinih svojstava (tako da 
taknete Menu > Properties).

Slušanje/gledanje na MDA Pro
Za pronalaženje i slušanje pjesama, gledanje videoisječaka kao i popisa za 
gledanje/slušanje spremljenih na MDA Pro ili na izmjenjivoj memorijskoj 
kartici koristite knjižnicu (Library).

1.	 Ako niste na zaslonu Library, taknite Menu > Library.
2.	 Na zaslonu Library taknite strelicu uz Library (pri vrhu zaslona), a 

zatim knjižnicu koju želite koristiti (naprimjer My Device ili Storage 
Card).

3.	 Taknite kategoriju (naprimjer My Music ili My Playlists), taknite i 
držite stavku koju želite gledati/slušati (naprimjer pjesmu, album ili 
ime izvođača), a zatim taknite Play.

Opaska	 Ako želite gledati/slušati datoteku pohranjenu na uređaju, a te datoteke 
nema u knjižnici, na zaslonu Library taknite Menu > Open File. Taknite i 
držite stavku koju želite gledati/slušati (naprimjer datoteku ili mapu), a zatim 
taknite Play.
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Slušanje/gledanje na mreži
Naredbom Open URL koristite se za slušanje/gledanje pjesama i 
videoisječaka pohranjenih na internetu ili na mrežnom poslužitelju.

1.	 Ako niste na zaslonu Playback, taknite OK kako bi se trenutno 
prikazan zaslon zatvorio i otvorio zaslon Playback.

2.	 Taknite Menu > Open URL.
3.	 Odaberite jedno od sljedećeg:

•	 U okvir URL unesite mrežnu adresu.
•	 U okviru History taknite URL koji ste prethodno koristili.

Opaska	 Za slušanje/gledanje multimedijskih sadržaja na mreži morate biti spojeni 
na mrežu. Više pojedinosti o stvaranju udaljene veze između uređaja i mreže 
naći ćete u Connections Help na uređaju.

Kopiranje datoteka na svoj uređaj
Najnovijom inačicom svirača/prikazivača na računalu (Windows Media 
Player 10 ili novijom) uskladite digitalne multimedijske datoteke na uređaju 
(umjesto da, primjerice, odvlačite datoteke iz mape na računalu u mapu 
na uređaju). Korištenje svirača/prikazivača na računalu osigurava da se sa 
zaštićenim datotekama kopiraju i licencije.

Prilikom usklađivanja datoteka uvijek ih usklađujte s memorijskom karticom 
umetnutom u uređaj. Ne usklađujte ih s memorijskom karticom umetnutom 
u čitač memorijskih kartica. Ne usklađujte ih ni s internom memorijom 
(RAM) uređaja.

Više pojedinosti o usklađivanju datoteka s mobilnim uređajima naći ćete u 
uputama svirača/prikazivača na računalu.

Opaska	 Zvučne datoteke se brže kopiraju ako je svirač/prikazivač na računalu 
namješten tako da automatski odabire razinu kvalitete zvučnih datoteka 
kopiranih na uređaj. Više pojedinosti naći ćete u uputama svirača/prikazivača 
na računalu.
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Mogućnosti pristupa za osobe s oštećenjima
Microsoft čini sve kako bi svoje proizvode i usluge učinio što 
jednostavnijima za korištenje. U Microsoftove su proizvode ugrađene 
mnoge funkcije koje olakšavaju korištenje osobama kao što su one koje 
imaju poteškoća s tipkanjem ili s korištenjem miša, slijepim i slabovidnim 
osobama te gluhim i nagluhim osobama. Više pojedinosti o niže navedenim 
temama naći ćete u odlomku Accessibility na Microsoftovim web 
stranicama (http://www.microsoft.com/enable/default.aspx).

•	 Mogućnosti pristupa u sustavu Microsoft Windows
•	 Namještanje Microsoftovih proizvoda za osobe s oštećenjima
•	 Besplatne detaljne upute
•	 Microsoftova dokumentacija u raznim formatima
•	 Tehnologija pružanja pomoći za Windows
•	 Služba za pomoć kupcima oštećena sluha

Opaska	 Podaci u ovom odjeljku odnose se na korisnike licencija Microsoftovih 
proizvoda u Sjedinjenim Državama. Ako ste ovaj proizvod dobili izvan 
Sjedinjenih Država, paket sadrži karticu s podacima o podružnici u kojoj se 
možete raspitati o proizvodima i uslugama dostupnim na vašem području.

Rješavanje problema
Ako pri korištenju programa Windows Media Player imate problema, više je 
izvora koji vam mogu pomoći da te probleme riješite.

Više pojedinosti naći ćete u dijelu Troubleshooting Windows Media Player 
Mobile na Microsoftovim web stranicama (http://www.microsoft.com/
windows/windowsmedia/player/windowsmobile/troubleshooting.aspx).
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8.4	Korištenje prikazivača videoprijenosa
Streaming Video na uređaju omogućuje vam gledanje videoprijenosa sa 
zvukom izravno s web stranica.

Prikazivač videoprijenosa

Gledanje videoprijenosa na svom uređaju
Ako na uređaju želite gledati videoprijenos, pokrenite Streaming Video 
i navedite ime i lokaciju datoteke za videoprijenos. Isto tako, možete 
prošetati internetom i tamo pronaći datoteke za videoprijenos odnosno 
videosadržaj uživo (RTSP poveznice s pridruženim videosadržajem), i 
taknuti ih na uređaju korištenjem programa Streaming Video.

1.	 Taknite Start > Programs > Streaming Video. 
2.	 Iz programa taknite Connect. 
3.	 Unesite URL web stranice (rtsp://) i naziv datoteke (.sdp).
4.	 Taknite Done.
5.	 Taknite Menu > Play/Pause za gledanje odnosno prekid 

videoprijenosa.

6.	 Taknite Zoom In ili Zoom Out za povećanje ili smanjenje 
videoprikaza.

7.	 Taknite Done.
Za gledanje, stanku, zaustavljanje, isključivanje zvuka, povećanje ili 
smanjenje slike videoprijenosa možete se koristiti i odgovarajućim 
simbolima iz programa. Za brz prelazak na početak ili na kraj videozapisa, 
taknite i odvucite kliznik na navigacijskoj traci.
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Opaska	 Prije pokretanja programa Streaming Video trebate biti spojeni na internet.

Prikaz pojedinosti o datoteci za videoprijenos
O videoprijenosnom isječku možete saznati razne pojedinosti i opće 
podatke, kao što su naprimjer datotečni format, audio codec, dimenzije, 
brzina izmjene slika te trajanje videoisječka.

•	 Iz programa taknite Menu > Properties.
Namještanje postavki veze za videoprijenos
Za videoprijenosnu datoteku možete namjestiti postavke veze. Tako 
naprimjer možete birati želite li se za lociranje videoprijenosnog isječka 
spajati na internet ili na poslovnu mrežu (intranet). Isto tako možete 
određivati brojeve mrežnih ulaza koji će se koristiti za prijenos.

•	 Iz programa taknite Menu > Options.
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9.1	Word Mobile
Word Mobile prilagođena je inačica Microsoft Worda. Wordovi dokumenti 
stvoreni na računalu mogu se otvarati i uređivati na uređaju. Korištenjem 
programa Word Mobile možete također stvarati i uređivati dokumente i 
predloške te ih spremati kao .doc, .rtf, .txt i .dot datoteke. 

U jednom trenutku može biti otvoren samo jedan dokument. Čim otvorite 
drugi dokument, prvi se automatski sprema i zatvara. 
Kad zatvorite novostvoreni dokument, on automatski dobiva naziv prema 
prvih nekoliko riječi u dokumentu i smješta se na popis dokumenata 
programa Word Mobile. Dokument možete jednostavno preimenovati 
dajući mu mnogo prikladniji naziv te ga premjestiti u drugu mapu ili na 
memorijsku karticu.
Stvaranje datoteke

1.	 U programu Word Mobile taknite New.

2.	 Vidjet ćete ili prazan dokument ili predložak, ovisno o tome što ste 
odabrali kao početni predložak.

3.	 Unesite željeni tekst.

4.	 Kad završite, datoteku spremite tako da taknete OK.

Nepodržane značajke u programu Word Mobile
Word Mobile ne podržava u potpunosti neke funkcije programa Microsoft 
Word kao što su označavanje promjena i zaštita zaporkom. Pri spremanju 
dokumenta na uređaj može doći do gubitka podataka i oblikovanja.

Značajke koje program Word Mobile ne podržava jesu:

•	 Pozadine 

•	 Oblici i tekstni okviri 

•	 Obrubi stranica sa sličicama 

•	 Inteligentne oznake 

•	 Metadatoteke



Korištenje ostalih programa | 171

•	 Dvosmjerni tekst. Dok Word Mobile otvara dokumente koji sadrže 
dvosmjerni tekst, može se dogoditi da uvlake i poravnanja ne budu 
točno prikazani i spremljeni.

•	 Zaporkom zaštićene datoteke. Word Mobile ne podržava otvaranje 
dokumenata zaštićenih zaporkom. Ako želite pregledati dokument 
na uređaju, najprije u Wordu na računalu trebate ukloniti zaštitnu 
zaporku.

•	 Zaštita dokumenta. Word Mobile ne omogućuje prikaz datoteka 
zaštićenih u Wordu na računalu.

Program Word Mobile djelomično podržava ove značajke:

•	 Grafičke oznake

•	 Oznake promjena

•	 Stilovi tablica

•	 Načini podcrtavanja. Načini podcrtavanja koje Word Mobile ne 
podržava pretvaraju se u neki od četiri podržana načina: obično, 
točkasto, valovito ili deblje/masno/široko.

•	 Starije Pocket Word datoteke. U programu Word Mobile možete 
otvarati *.psw datoteke; međutim, ako ih uređujete, morat ćete ih 
spremati u formatima *.doc, *.rtf, *.txt, ili*.dot.

Uređaj ne podržava niže navedene značajke, ali one ipak ostaju u datoteci, 
tako da će se, kada datoteku opet otvorite na računalu, one pojaviti kao što 
ste i očekivali.

•	 Fusnote, krajnje bilješke, zaglavlja, podnožja 

•	 Prijelomi stranica 

•	 Popisi 

•	 Fontovi i veličine fontova. Fontovi koje uređaj ne podržava 
zamjenjuju se najsličnijim dostupnim fontovima, iako će na uređaju 
biti prikazan naziv izvornoga fonta.



172 | Korištenje ostalih programa

Više pojedinosti o programu Word Mobile

•	 Iz programa Word Mobile taknite Start > Help.

9.2	Excel Mobile
Excel Mobile olakšava otvaranje i uređivanje Excelovih radnih knjiga i 
predložaka stvorenih na računalu. Na uređaju možete stvarati i nove radne 
knjige i predloške. 

Savjeti	 Radite u prikazu na čitavom zaslonu kako bi vam bio prikazan što je moguće 
veći dio radne knjige. 

Taknite View > Zoom i odaberite postotak kako biste što lakše mogli čitati 
radni list.

Nepodržane značajke u programu Excel Mobile
Excel Mobile ne podržava u potpunosti pojedine značajke, primjerice 
formule i komentare u ćelijama. Pri spremanju radne knjige na uređaj može 
doći do gubitka podataka i oblikovanja. Vodite računa o sljedećim važnim 
elementima oblikovanja u programu Excel Mobile:

•	 Poravnanje. Atributi vodoravno, okomito i prelamanje teksta ostaju 
isti, ali okomit tekst postaje vodoravan.

•	 Obrubi. Pojavljuju se kao jedna crta.

•	 Uzorci ćelija. Gube se uzorci koji se odnose na ćelije.

•	 Fontovi i veličine fontova. Fontovi koje uređaj ne podržava 
zamjenjuju se najsličnijim dostupnim fontom. Na uređaju se 
pojavljuje naziv izvornoga fonta. Kada se radna knjiga ponovo otvori 
u Excelu na računalu, podaci će biti prikazani u izvornom fontu.

•	 Brojčani formati. Brojevi formatirani funkcijom uvjetnoga 
oblikovanja Microsoft Excela 97 bit će prikazani u brojčanom formatu.

•	 Formule i funkcije. Ako Excelova datoteka sadrži funkciju koju 
Excel Mobile ne podržava, ta se funkcija uklanja i pojavljuje se samo 
njezin rezultat. U vrijednosti se pretvaraju i ove formule: formule 
unesene kao polje ili one koje sadrže polje kao argument, primjerice 
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=SUM({1;2;3;4}); formule koje sadrže vanjske poveznice kao referencije 
ili referenciju na područje preklapanja; i formule koje sadrže 
referenciju na redak iza zadnjega retka 16384 zamjenjuju se s #REF! 

•	 Sigurnosne postavke. Većina je funkcija zaštite radnog lista i radne 
knjige onemogućena, ali ne i uklonjena. Međutim, uklonjena je 
podrška zaštite zaporkom. Radne knjige zaštićene zaporkom ili one 
kod kojih je jedan ili više radnih listova zaštićeno zaporkom, ne mogu 
se otvarati. U Excelu na računalu morate najprije ukloniti zaštitu 
zaporkom, a zatim datoteku uskladiti s uređajem kako biste je mogli 
otvoriti na uređaju.

•	 Postavke zumiranja. Nisu zadržane. Excel omogućuje posebno 
zumiranje svakog radnog lista, dok se postavka zumiranja za Excel 
Mobile odnosi na čitavu radnu knjigu.

•	 Nazivi radnih listova. Imena koja upućuju na radne listove u istoj 
radnoj knjizi točno su prikazana, ali ona koja se odnose na druge 
radne knjige, polja, primjerice ={1;2;3;4}, formule s poljima, ili 
područja preklapanja, uklanjaju se s popisa imena. Ako se ime ukloni s 
popisa, ono ostaje u formulama i funkcijama, zbog čega se te formule 
pretvaraju u “#NAME?”. Skrivena imena više nisu skrivena.

•	 Postavke za AutoFilter. Uklanjaju se. Međutim, za obavljanje slične 
funkcije u programu Excel Mobile možete se koristiti naredbom 
AutoFilter. Ako je na radnom listu uključen AutoFilter, zbog kojega 
su reci skriveni, ti će reci ostati skriveni i kada datoteku otvorite 
u programu Excel Mobile. Za prikaz skrivenih redaka koristite se 
naredbom Unhide.

•	 Oblikovanje grafikona. Svi će grafikoni biti spremljeni onako kako su 
prikazani u programu Excel Mobile. Vrste grafikona koje program ne 
podržava mijenjaju se u jednu od podržanih vrsta: Column, Bar, Line, 
Pie, Scatter i Area. Boje pozadine, crte rešetke, naslovi podataka, crte 
trenda, sjene, 3D efekti, sekundarne osi i logaritamske skale isključeni 
su.

•	 Značajke radnih listova. Excel Mobile ne podržava ove značajke 
tako da se one, kada se radna knjiga otvori na uređaju, uklanjaju 
ili mijenjaju: skriveni listovi nisu skriveni; VBA moduli, listovi s 
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makroprogramima i listovi s dijaloškim okvirima uklanjaju se i 
zamjenjuju zamjenskim listom; tekstni okviri, crtežni objekti, slike, 
popisi, uvjetno oblikovanje i kontrole uklanjaju se; podaci stožerne 
tablice pretvaraju se u vrijednosti.

Više pojedinosti o programu Excel Mobile

•	 Iz programa Excel Mobile taknite Start > Help.

9.3	�Prikazivanje slajdova u programu  
PowerPoint Mobile
Programom PowerPoint Mobile možete otvarati i gledati prezentacije stvorene 
na računalu u formatu *.ppt i *.pps s inačicom PowerPoint ‘97 ili novijom. 
Mnogi elementi prezentacije, kao što su naprimjer načini prijelaza s jednog 
slajda na drugi i animacije vidjet će se i na uređaju. Ako je prezentacija 
vremenski programirana, slajdovi će se izmjenjivati automatski. Poveznice 
na URL-ove također su podržane. 

Mogućnosti PowerPointa koje uređaj ne podržava uključuju:

•	 Bilješke. Bilješke uz slajdove neće se vidjeti.

•	 Premještanje i mijenjanje slajdova. PowerPoint Mobile je program 
koji omogućuje samo prikazivanje prezentacija.

•	 Datotečni formati. Datoteke stvorene u formatu *.ppt prije 
PowerPointa 97 i HTML datoteke u formatima *.htm i *.mht nisu 
podržane.

Pokretanje prezentacije

1.	 Taknite Start > Programs > PowerPoint Mobile.

2.	 U prezentacijskom popisu taknite prezentaciju koju želite pogledati.

3.	 Za pomak na sljedeći slajd taknite trenutno prikazani slajd.

Ako je prezentacija vremenski programirana, slajdovi će se izmjenjivati 
automatski.
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Zaustavljanje prezentacije

•	 U PowerPoint Mobile prezentaciji taknite  > End Show.

Prelazak s jednog slajda na drugi

Ako prezentacija nije vremenski programirana, moći ćete prijeći na 
sljedeći slajd, vratiti se na prethodni ili otići na bilo koji slajd, bez obzira na 
redoslijed. 

1.	 Taknite Start > Programs > PowerPoint Mobile.

2.	 Otvorite prezentaciju koju želite prikazati.

3.	 Taknite  > Next ili Previous, ili taknite Go to Slide, a zatim taknite 
slajd koji želite vidjeti.

Opaska	Ako ste prikaz povećali tako da slajd vidite s više pojedinosti, na drugi slajd 
ne možete prijeći sve dok se ne vratite na normalan prikaz.

Taknete li Next ili Previous , može se pokrenuti animacija slajda, a ne 
prelazak na drugi slajd.

Savjet	 Jednostavno taknite tekući slajd pa prijeđite na sljedeći.
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9.4	Korištenje programa MIDlet Manager
MIDleti su Java programi koji se mogu izvoditi na mobilnim uređajima. Ovaj 
uređaj podržava Java 2 Micro Edition, J2ME. MIDlet Manager omogućuje 
preuzimanje Java programa, kao što su igre i razni alati koji su posebno 
osmišljeni za mobilne uređaje. Iako su pojedini Java programi i igre već 
instalirani na uređaju, Java MIDlet Manager omogućava fleksibilnost pri 
instaliranju i upravljanju dodatnih J2ME programa s interneta. 

Instaliranje MIDleta s interneta

1.	 Dok ste spojeni na internet, potražite MIDlet/MIDlet paket.

2.	 Odaberite MIDlet/MIDlet paket koji želite preuzeti.

3.	 Potvrdite kako biste započeli preuzimanje.

4.	 Pokrenite instalacijsku(e) datoteku(e).

Opaska	 Od instaliranja možete odustati u svakom trenutku.

Instaliranje MIDleta s računala

MIDlete/MIDlet pakete možete na uređaj instalirati s računala pomoću USB 
kabela za usklađivanje, dodatnoga postolja, infracrvene ili Bluetooth veze. 
MIDleti kopirani na uređaj infracrvenom ili Bluetooth vezom ili kao privici 
e-pošte automatski se spremaju u mapu My Documents. MIDlet datoteke 
s računala možete, međutim, kopirati u bilo koju privremenu mapu na 
uređaju odakle ih MIDlet Manager može instalirati.

•	 Memorija uređaja: ../My device/My Documents/My MIDlets

•	 Memorijska kartica: ../My device/Storage Card

Opaska	 Ako u mapi My Documents ne postoji mapa My MIDlets, možete stvoriti 
mapu s tim nazivom. Međutim, mapa Storage Card automatski će se pojaviti 
nakon što memorijsku karticu umetnete u uređaj.

Instaliranje MIDleta/MIDlet paketa

1.	 Taknite Start > Programs > MIDlet Manager > Menu > Install.

2.	 Odaberite MIDlet/MIDlet paket s popisa.
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3.	 Na izborniku prečaca taknite Install.

4.	 Instalaciju dovršite potvrđivanjem.

Opaska	 Za uklanjanje MIDlet datoteke iz privremenih mapa, na izborniku prečaca 
taknite Delete.

MIDlet Manager

Pokretanje MIDleta na uređaju

1.	 Taknite Start > Programs > MIDlet Manager.

2.	 MIDlet pokrećete tako da ga taknete. 

Prikaz MIDleta koji se trenutno izvode

•	 Na zaslonu MIDlet Manager taknite Show > Running.

Opaska	 Za prikaz zadnje korištenih MIDleta taknite Show > Recent. 

Prekidanje izvođenja MIDleta 

1.	 Taknite Start > Programs > MIDlet Manager.

2.	 Taknite Show > Running.
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3.	 Na zaslonu Running MIDlets taknite i držite željeni MIDlet, a zatim 
taknite Stop.

Opaska	 Za prekid rada svih MIDleta koji se izvode na uređaju taknite Menu > Stop All.

Rad s MIDletima/MIDlet paketima
MIDlete možete razvrstavati u skupine te stvarati posebne skupine. Za 
MIDlet možete izmijeniti i zadane postavke. 
Izmjena postavki prikaza

1.	 Na vrhu zaslona MIDlet Manager taknite Sort By.

2.	 Kao način poredavanja odaberite Name ili Size.

Izmjena prikazanog naziva MIDleta

1.	 Taknite i držite MIDlet, a zatim taknite Rename.

2.	 Unesite novi naziv za MIDlet.

3.	 Taknite OK.

Opaska	 Naziv MIDlet paketa ne možete mijenjati.

Deinstaliranje MIDleta/MIDlet paketa

MIDlet/MIDlet paket deinstalirajte tek nakon što provjerite da se ne izvodi.

1.	 Na zaslonu MIDlet Manager taknite i držite MIDlet/MIDlet paket, a 
zatim taknite Uninstall.

2.	 Za potvrdu taknite OK. 

Opaska	 Iz MIDlet paketa ne možete deinstalirati jedan MIDlet; deinstalirati možete 
samo čitav MIDlet paket.

Prikaz količine memorije

•	 Da biste vidjeli koliko memorije na vašem uređaju troše MIDleti, na 
zaslonu MIDlet Manager taknite Menu > System Info. 
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Odabir vrste mreže

•	 Na zaslonu MIDlet Manager taknite Menu > Choose Network Type, a 
zatim na popisu odaberite vrstu mreže.

Namještanje sigurnosnih postavki MIDleta

Sigurnosne postavke možete mijenjati za svaki MIDlet/MIDlet paket.

1.	 Taknite i držite MIDlet.

2.	 Na izborniku prečaca taknite Security. 

Imajte na umu da za sve MIDlete/MIDlet pakete ne moraju biti dostupne sve 
funkcije. U nastavku je dan popis sigurnosnih opcija koje možete namjestiti 
za MIDlet/MIDlet paket koji se trenutno izvodi.

Sigurnosna opcija Opis

Net Access Utvrđuje može li MIDlet/MIDlet paket pristupati internetu. 

Local Connectivity Omogućuje MIDletu/MIDlet paketu pristup uslugama kao 
što su infracrvena i Bluetooth veza. 

App Auto Run Omogućuje MIDletu/MIDlet paketu da radi u određeno ili 
bilo koje vrijeme. 

Messaging Određuje može li MIDlet/MIDlet paket slati i/ili primati 
SMS poruke. 

Multimedia Recording Omogućuje MIDletu/MIDlet paketu da snima zvukove i 
slike. 
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Poruke o pogreškama
Slijedi popis poruka s pogreškama koje možete primiti za vrijeme rada i 
korištenja MIDleta/MIDlet paketa na uređaju. 

Poruka o pogrešci Opis

Either RAM shortage, or 
insufficient space on the 
file system

Na uređaju nema dovoljno memorije. 

Network out Ne postoji veza s mrežom. 

The jar size does not 
match that specified in 
the jad

Upute o instalaciji dobivene od proizvođača 
MIDleta neprecizne su. 

The jar manifest does not 
match the jad

Upute o instalaciji dobivene od proizvođača 
MIDleta neprecizne su. 

Invalid Java application 
descriptor (jad)

Postoji problem s instalacijskom datotekom 
dobivenom od proizvođača MIDleta. 

Invalid Java archive (jar) Postoji problem s instalacijskom datotekom 
dobivenom od proizvođača MIDleta. 

This Java application is 
not compatible with this 
device

Jedna ili više značajki koje ovaj MIDlet traži nisu 
dostupne na uređaju. 
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9.5	Korištenje programa ZIP
Ova vam funkcija omogućuje da sažimanjem datoteka u uobičajeni ZIP 
format štedite memoriju i povećate memorijski prostor na uređaju. Možete 
prikazivati i raspakiravati arhivske datoteke primljene iz raznih izvora. Isto 
tako na uređaju možete stvarati nove .zip datoteke. 

Pokretanje programa ZIP i otvaranje .zip datoteka
ZIP možete koristiti bilo za arhiviranje datoteka bilo za otvaranje postojećih 
arhivskih datoteke na uređaju. Svaki put kad na uređaju pokrenete ZIP, on 
traži datoteke s nastavkom .zip i takve se datoteke pojavljuju na zaslonu 
Archive List. 

Pokretanje programa ZIP na uređaju

1.	 Taknite Start > Programs > ZIP. 

2.	 Otvorite datoteku koristeći nešto od sljedećeg:

•	 Odaberite datoteku i taknite File > Open Archive.

•	 Taknite i držite datoteku, a zatim taknite Open Archive.

•	 Dvaput taknite datoteku.

Prikaz zaslona Archive List
Na zaslonu Archive List  .zip datoteke na uređaju prikazane su onim 
redoslijedom kojim su pronađene. Kad datoteke dodajete u arhivsku 
datoteku, ZIP ih prije dodavanja automatski komprimira. Na zaslonu 
Archive List, možete se koristiti izbornikom File i izbornikom View. 
Pojedine opcije na izborniku File pojavljuju se i na alatnoj traci zaslona 
Archive List.
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Zip, prikaz List

•	 Izbornik File

•	 New Archive. Omogućuje stvaranje nove arhivske datoteke s 
nastavkom .zip.

•	 Open Archive. Omogućuje otvaranje ZIP datoteke.

•	 Rename Archive. Omogućuje preimenovanje postojeće ZIP 
datoteke.

•	 Delete Archive. Omogućuje uklanjanje ZIP datoteke.

•	 Archive Properties. Prikazuje podatke o trenutno odabranoj 
arhivskoj datoteci.

•	 Send. Omogućuje slanje ZIP datoteke bilo e-poštom bilo 
infracrvenom vezom.

•	 Recent. Prikazuje popis nedavno korištenih datoteka.

•	 Options. Omogućuje vam namještanje različitih načina prikaza i 
razne stupnjeve sažimanja arhivskih datoteka.

•	 About ZIP. Prikazuje broj inačice i obavijesti o autorskim pravima.
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•	 Izbornik View

•	 Large Icons. Prikazuje sve datoteke kao velike simbole.

•	 Small Icons. Prikazuje sve datoteke kao male simbole.

•	 List. Prikazuje popis svih naziva datoteka.

•	 Details. Prikazuje popis svih pojedinosti o datotekama.

Opaska	 Ne možete odabrati više ZIP datoteka.

Rad sa ZIP datotekama
Nakon što otvorite ZIP datoteku, možete je raspakirati u mapu ili na neko 
drugo mjesto te na njoj obavljati razne radnje. Simboli na alatnoj traci 
zaslona ZIP omogućuju i neke od ovih funkcija. Dolje je prikazan zaslon ZIP.

Zip, prikaz Archive

•	 Izbornik File

•	 New Archive. Stvara novu arhivsku datoteku s nastavkom .zip.

•	 Find Archive. Pronalazi arhivsku datoteku.

•	 Close Archive. Zatvara arhivsku datoteku.
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•	 Rename Archive. Omogućuje vam preimenovanje arhivske 
datoteke.

•	 Delete Archive. Uklanja arhivsku datoteku.

•	 Archive Properties. Prikazuje podatke o trenutno odabranoj 
arhivskoj datoteci.

•	 Integrity Test. Provjerava ispravnost i pouzdanost podataka 
odabrane datoteke. 

•	 Refresh. Omogućuje vam osvježavanje sadržaja trenutne arhivske 
datoteke.

•	 Recent. Prikazuje popis zadnje otvorenih arhivskih datoteka, 
uključujući i trenutno otvorenu datoteku.

•	 Izbornik Action

•	 Add. Omogućuje vam dodavanje datoteke u arhivu.

•	 Extract. Omogućuje vam raspakiravanje datoteke iz arhive u mapu 
po vlastitom izboru.

•	 Delete. Uklanja datoteke iz arhive.

•	 Send via E-mail. Omogućuje vam slanje arhivske datoteke  
e-poštom.

•	 Send via Infrared. Omogućuje vam slanje arhivske datoteke  
e-poštom.

•	 View. Omogućuje vam prikaz datoteke iz arhivske datoteke.

•	 Multi-Select Mode. Omogućuje vam odabir više datoteka u 
arhivskoj datoteci.

•	 Select All. Označava sve datoteke u arhivskoj datoteci.

•	 Select None. Odznačava sve označene datoteke u arhivskoj datoteci.

•	 Select Invert. Označava neoznačene datoteke u arhivskoj datoteci.

•	 Izbornik View

•	 Show Folders. Pokazuje samo mapu umjesto čitavog puta.

•	 Up One Level. Vodi vas jednu razinu više u odnosu na tekući 
direktorij.
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•	 Large Icons. Prikazuje sve datoteke kao velike simbole.

•	 Small Icons. Prikazuje sve datoteke kao male simbole.

•	 List. Prikazuje popis svih naziva datoteka.

•	 Details. Prikazuje popis svih pojedinosti o datotekama.

•	 Extended. Prikazuje popis svih pojedinosti o datotekama.

•	 Sort by. Poredava sve datoteke na način koji odaberete. 

•	 Properties. Prikazuje podatke o trenutnoj datoteci.

•	 Status Pane. Prikazuje status trenutne datoteke.

•	 Toolbar. Prikazuje ili skriva alatnu traku.

•	 Izbornik Tools

•	 Options. Omogućuje vam namještanje različitih načina prikaza i 
razne stupnjeve sažimanja arhivskih datoteka.

•	 About Zip. Prikazuje broj inačice i obavijesti o autorskim pravima.
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A.1	 Pravne obavijesti

Identifikacijske oznake regulatornih agencija
U svrhu regulatorne identifikacije vašem je proizvodu dodijeljen broj 
modela PU10.

Kako biste osigurali kontinuirano pouzdano i sigurno funkcioniranje svojeg 
uređaja, koristite samo one dodatke koji su niže navedeni uz vaš model 
PU10.

Umjesto onoga dijela gore navedenih oznaka modela koji je označen s 
“x” može stajati bilo koji slovnobrojčani znak (ili prazno mjesto). Taj se dio 
oznake koristi samo za označavanje razlika u vanjskom izgledu.

Ovaj se proizvod smije koristiti s certificiranim ograničenim izvorom napajanja 
klase 2, nazivnog istosmjernog napona 5 V i maksimalne struje 2 A.

Izjava o usklađenosti s propisima EU
Namijenjeno za korištenje na području EU.
Proizvodi s oznakom CE udovoljavaju Smjernici R&TTE (99/5/EC), Smjernici 
o elektromagnetskoj kompatibilnosti (89/336/EEC) i Smjernici o niskim 
naponima (73/23/EEC) koje je donijela Komisija Europske zajednice.

Usklađenost s tim smjernicama pretpostavlja udovoljavanje sljedećim 
europskim normama (u zagradama su navedeni ekvivalenti međunarodnih 
standarda).

•	 EN 301 908 
Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM); Bazne 
stanice (BS) i korisnički uređaji (UE) za IMT-2000 mobilne mreže treće 
generacije.

•	 EN 301 489-24 
Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM); Standard o 
elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC) za radijske uređaje i usluge; 
24. dio: Posebni uvjeti za mobilne i prijenosne (UE) radijske i pomoćne 
uređaje za IMT-2000, CDMA s izravnim proširenjem (UTRA).
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•	 EN 60950-1 (IEC 60950-1) 
Sigurnost informatičke opreme.

•	 ETSI EN 301 511  
Globalni sustav za mobilne komunikacije (GSM); usklađena europska 
norma za mobilne stanice u frekvencijskim područjima GSM 900 
i GSM 1800, koja obuhvaća bitne zahtjeve iz članka 3.2 Smjernice 
R&TTE (1995/5/EC).

•	 ETSI EN 301 489-1  
Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM); Standard o 
elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC) za radijske uređaje i usluge; 
1. dio: Opći tehnički zahtjevi.

•	 ETSI EN 301 489-7  
Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM); Standard o 
elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC) za radijske uređaje i usluge; 
7. dio: Posebni uvjeti za mobilne i prijenosne radijske i pomoćne 
uređaje digitalnih mobilnih radiotelekomunikacijskih sustava (GSM i 
DCS).

•	 ETSI EN 301 489-17  
Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM); Standard o 
elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC) za radijske uređaje i usluge; 
17. dio: Posebni uvjeti za širokopojasne prijenosne sustave koji rade 
na 2.4 GHz i visokoučinkovite RLAN uređaje koji rade na 5 GHz. Broj 
modela postolja PH15x.

•	 ETSI EN 300 328  
Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM); Širokopojasni 
prijenosni sustavi; uređaji za prijenos podataka koji rade u ISM 
frekvencijskom području od 2.4 GHz i koriste modulacijske tehnike 
proširenoga spektra.

•	 GSM11.10
•	 ANSI/IEEE C.95.1-1992 

Brzina apsorbirane doze u uvjetima emisije mobilnog telefona u vezi s 
očuvanjem tjelesnog zdravlja.

•	 EN50360, EN50361, EN50371 za SAR
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Važne obavijesti o zdravlju i sigurnosti
Čuvajte ih i pridržavajte se svih uputa o sigurnosti i rukovanju proizvodom. 
Obratite pažnju na sva upozorenja u uputama o rukovanju proizvodom.

Radi smanjenja opasnosti od tjelesnih ozljeda, strujnog udara, požara te 
oštećenja opreme, obratite pažnju na niže navedene mjere opreza.

Opće mjere opreza
•	 Oznake servisnih usluga 

Osim onoga što je opisano u Radnoj ili servisnoj dokumentaciji, 
nemojte sami popravljati proizvod. Servis na komponentama u niže 
navedenim modulima treba obaviti ovlašten serviser ili dobavljač.

•	 Oštećenje nakon kojega je potreban servis 
Isključite proizvod iz zidne utičnice i odnesite ga na popravak u 
ovlašten servis odnosno dobavljaču u ovim slučajevima:

•	 Po proizvodu je prolivena tekućina ili je u njega upao predmet.
•	 Proizvod je bio na kiši ili u vodi.
•	 Proizvod je pao ili se oštetio.
•	 Postoje zamjetni znaci pregrijavanja.
•	 Proizvod ne funkcionira normalno iako se pridržavate uputa o 

rukovanju.

•	 Izbjegavajte vruća mjesta 
Proizvod držite dalje od izvora topline kao što su radijatori, toplinski 
vodovi, peći i ostali proizvodi (uključujući pojačala) koji stvaraju 
toplinu.

•	 Izbjegavajte vlažna mjesta 
Nikad ne koristite proizvod na vlažnim mjestima.

•	 Izbjegavajte guranje predmeta u proizvod 
Nikada ne gurajte nikakve predmete u otvore na kućištu i druge 
otvore na proizvodu. Utori i otvori predviđeni su za hlađenje. Ti otvori 
nikada ne smiju biti blokirani niti prekriveni.
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•	 Dodaci za ugradnju 
Nemojte koristiti proizvod na nestabilnom stolu, kolima, stalku, 
tronošcu ili nosaču. Kod svake ugradnja proizvoda trebate se 
pridržavati uputa proizvođača i koristiti one dodatke za ugradnju koje 
preporuči proizvođač.

•	 Izbjegavajte nestabilnu ugradnju 
Ne stavljajte proizvod na nestabilnu podlogu. 

•	 Koristite proizvod s odobrenom opremom 
Ovaj se proizvod smije koristiti samo s osobnim računalima i opcijama 
koje su označene kao prikladne za korištenje s vašom opremom.

•	 Podesite glasnoću 
Prije korištenja slušalice ili drugih audiouređaja smanjite glasnoću.

•	 Čišćenje 
Prije čišćenja isključite proizvod iz zidne utičnice. Za čišćenje nemojte 
koristiti tekuća sredstva niti raspršivače. Koristite samo navlaženu 
krpu, ali za čišćenje LCD zaslona NIKADA nemojte koristiti vodu. 

Sigurnosne mjere opreza za jedinicu napajanja
•	 Koristite propisan vanjski izvor napajanja 

Proizvod se treba koristiti samo s onim vrstama izvora napajanja 
navedenim na pločici s nazivnih vrijednostima električkih veličina. 
Ako niste sigurni kakvu vrstu izvora napajanja trebate, posavjetujte 
se s ovlaštenim servisom ili lokalnom elektrodistribucijskom tvrtkom. 
Za proizvod koji koristi bateriju ili druge izvore napajanja, pogledajte 
upute o rukovanju koje ste dobili uz proizvod.

•	 Pažljivo rukujte baterijskim modulima 
Ovaj proizvod sadrži litij-ionsku polimersku bateriju. Neispravno 
rukovanje baterijskim modulom može izazvati požar i opekline. Ne 
pokušavajte otvarati ni popravljati bateriju. Baterijski modul nemojte 
rastavljati, lomiti, bušiti, kratko spajati njegove vanjske izvode i 
sklopove, stavljati ga u vatru ili vodu niti ga izlagati temperaturama 
višim od 60˚C.
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Pozor!   �   U SLUČAJU NEODGOVARAJUĆE ZAMJENE BATERIJE POSTOJI OPASNOST 
OD EKSPLOZIJE. KAKO BISTE SMANJILI OPASNOST OD POŽARA I OPEKLINA, 
NEMOJTE JE RASTAVLJATI, LOMITI, BUŠITI, KRATKO SPAJATI VANJSKE IZVODE, 
IZLAGATI TEMPERATURI IZNAD 60˚C, NITI JE STAVLJATI U VATRU ILI VODU. 
ZA ZAMJENU KORISTITE SAMO NAVEDENE BATERIJE. ISKORIŠTENE BATERIJE 
RECIKLIRAJTE I ODLAŽITE U SKLADU S LOKALNIM PROPISIMA ILI UPUTAMA U 
PRIRUČNIKU KOJI STE DOBILI S PROIZVODOM.

SAR informacije
SAR: 0,172 mW/g na 10g (Europa); 0.293 mW/g na 1g (Tajvan).

•	 EN 50360:2001
Proizvodni standard za potvrdu usklađenosti mobilnih telefona 
s osnovnim ograničenjima u vezi s izlaganjem ljudi djelovanju 
elektromagnetskih polja (300 MHz - 3 GHz)

•	 EN 50371:2002
Generički standard za potvrdu o usklađenosti elektroničkih i 
električkih aparata male snage s osnovnim ograničenjima u vezi s 
izlaganjem ljudi djelovanju elektromagnetskih polja (10 MHz - 300 
GHz) - Opća populacija
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A.2	 Zahtjevi na računalo za korištenje programa 
	 ActiveSync 4.x

Za povezivanje uređaja i računala na računalo morate instalirati program 
Microsoft® ActiveSync®. ActiveSync 4.0 nalazi se na instalacijskom CD-u, koji 
je kompatibilan s ovim operacijskim sustavima i programima:

• Microsoft® Windows® 2000 Service Pack 4
• Microsoft® Windows® Server 2003 Service Pack 1
• Microsoft® Windows® Server 2003 IA64 Edition Service Pack 1
• Microsoft® Windows® Server 2003 x64 Edition Service Pack 1
• Microsoft® Windows® XP Professional Service Pack 1 i 2
• Microsoft® Windows® XP Home Service Pack 1 i 2
• Microsoft® Windows® XP Tablet PC Edition 2005
• Microsoft® Windows® XP Media Center Edition 2005
• Microsoft® Windows® XP Professional x64 Edition
• Microsoft® Outlook® 98, Microsoft® Outlook® 2000 i Microsoft® 
  Outlook® XP, te Microsoft® Outlook® 2003 klijenti za razmjenu poruka  
  i mrežnu suradnju
• Microsoft® Office 97, isključujući Outlook
• Microsoft® Office 2000
• Microsoft® Office XP
• Microsoft® Office 2003
• Microsoft® Internet Explorer 4.01 ili noviji (obvezatno)
• Microsoft® Systems Management Server 2.0
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A.3	 Karakteristike 
Podaci o sustavu

Procesor	 Intel Bulverde CPU na 520 MHz

Memorija - ROM : 128 MB
- RAM : 64 MB

Operacijski sustav Windows MobileTM verzija 5.0

Zaslon

Tip LCD-a	 3,6-inčni transflektivni TFT LCD zaslon s pozadinskim 
svjetlećim diodama, osjetljiv na dodir

Razlučivost 640 x 480 sa 65 536 boja

Način prikaza Okomito i vodoravno

GSM/GPRS (trofrekvencijski) modul

Podržane mreže GSM/GPRS (900, 1800 i 1900) i WCDMA

Način Dvojni (UMTS i GSM)

Ugrađena antena Da

Modul fotoaparata/kamere

Tip	 Glavni fotoaparat: CMOS u boji s poklopcem za zaštitu od prašine
Pomoćni fotoaparat: CMOS u boji

Razlučivost 
fotoaparata

Glavni fotoaparat: 1,3 M s bljeskalicom/videosvjetlom, 
pregledom preko čitavog zaslona i podrškom za QQVGA do 2,0 M
Pomoćni fotoaparat: s podrškom za QCIF do CIF

Razlučivost kamere Glavna kamera: podržava razlučivost od Sub-QCIF do QVGA
Pomoćna kamera: podržava razlučivost od Sub-QCIF do CIF

Veličina i težina

Dimenzije 81 mm (š) x 127,7 mm (v) x 25 mm (d)

Masa 285 g (s baterijom)
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Utori za proširenje

SDIO/MMC kartica Da

Tipke i svjetla

Navigacijske tipke 5-smjerna navigacijska tipka
-  �3 programske tipke: pozadinsko svjetlo, snimanje/

prepoznavanje glasa, fotoaparat
-  2 telefonske funkcije: razgovor, kraj
-  Kliznik za ugađanje glasnoće
-  Uključivanje/isključivanje
-  Tipka za resetiranje

Tipkovnica QWERTY tipkovnica sa 62 tipke

Svjetleća dioda Dvobojna svjetleća dioda s desne strane: zeleno i 
narančasto za GSM stanje čekanja, SMS poruku, stanje GSM 
mreže, obavijesti, stanje napunjenosti baterije.

Dvobojna svjetleća dioda s lijeve strane: plavo i zeleno 
za stanje Bluetooth sustava, tj. uključeno i spremno za 
emitiranje radijskih signala, te Wi-Fi stanje.

Audio

Audioupravljač AGC

Mikrofon/zvučnik Ugrađen/dvostruki, handsfree

Slušalica AMR/AMRWB/AAC/MP3 stereo

Povezivanje

Infracrvena veza IrDA FIR

U/I priključak USB, SDIO/MMC

Antena Vanjski priključak za WCDMA i GSM/GPRS

Audio Stereoutičnica za slušalice/mikrofon
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A.4	 Kazalo 
A
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Bluetooth.................................................................66
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infracrvena veza (IC)............................................66
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instaliranje MIDleta s interneta....................176
instaliranje MIDleta s računala.....................176
Internet Explorer Mobile ..................................93
izabrane stranice (Internet Explorer)............93
izabrane stranice, prijenos s računala..........93
izmjena MMS postavki....................................131

K

kalendar 	...............................................................132
kalibriranje..............................................................18
karakteristike............................................. 193, 195
konferencijski poziv.............................................59
konfiguriranje postavki MMS poruka........131
konfiguriranje sigurnosti MIDleta...............179
kopiranje multimedijskih datoteka............165
kopiranje slika s računala...............................155
korištenje Bluetootha.........................................96
korištenje brojčanog načina unosa...............38
korištenje fotoaparata i kamere..................142
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